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Introduction. Due to reducing the 
humus percentage in soil the opportuni-
ties have been created to extend the wilt 
and other diseases in cotton plant. Be-
cause of using chemical fertilizers not ac-
cording to soil infrastructure, incorrect 
watering caused soil salinization and get-
ting worse of meliorative condition of the 
soil(14;16;8;1). By doing correct and 
scientifically proper ways of rotation has 
been achieved the reduction of the wilt 
rate that most dangerous diseases of 
cotton plant (17;20;3;4;11;12;13;15;18;18;
5). Moreover, using green manure crops 
in rotation also sharply reduces the wilt 
infection [10].

In generally, using inter crops as green 
manure affects negatively the pathogen 
Verticilium dahliae var dahliae Kleb of 

soil, reduces injuring the cotton plant 
with wilt.

Research conducting methods. Con-
ducting field researches, sowing crops, 
caring, collecting yield and analyzing 
methods have been used by generally ac-
cepted methods of Uzbekistan Plant 
Growing Scientific Institute, (1986); Uz-
bekistan Cotton Growing Scientific Insti-
tute (1981, 2007). In research the medium 
yielding type of cotton “C-8284”, vetch 
among green manure “K-295” (forage 
nigrite), pea “ OSIYO 2001”, autumn sorts 
of rape “LORIS” spring sorts “VIKING-
VNIIMK”, barley “TEMUR”, that are reg-
istered in the state, have been chosen and 
planted in different periods (summer and 
autumn). All the technological methods 
were according to the instructions of 

UDC:631.874+632

THE INFLUENCE OF GREEN MANURE ON GETTING 
INFECTED OF COTTON PLANT WITH VERTICILLIOSIS WILT

Kenjaev Yu.Ch.,
independent researcher Tashkent state agrarian university

Annotation: To avoid damaging cotton plant with wilt infection, and importance of 
using green manure crops to increase its fertility is considerable. That’s why, nowadays 
application of green manure is more preferable. According to our research, during cotton 
plants growing period in different times (summer and autumn) using barley and rape as 
green manure is very less damage percentage with wilt infection, on July 15 comparing to 
without – green manure uncontrolled damaging with wilt disease reduced 2.5-2.2 % and 
3.2-2.8 %. And on 1st and 15thaugust researches, used rape and barley as summer green 
manure, damaging with wilt has reduced from 4,2 – 4 % and 5,0 – 4,4 %, when used 
autumn green manure, it was less 4,9-4,4 % and 6,2 – 5,5 %. In pea version getting dam-
age comparing to controlled without manure was quite less respectively. This creates op-
timal condition to get more yield from cotton plant.

Key words: green manure management, green manure crop, humus, rottenness, 
soil fertility, verticilliosis wilt, productivity,
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farmer (business plan) and the ways of 
growing green manure, research on them, 
exploring them by manual books like 
“Methods of state control of agricultural 
crop varieties” (1971) “Methods of plant 
growing scientific research institute” 
(1971), and “Methods of conducting field 
and vegetative experiments with fodder 
crops” (1983). Field researches were held 
in Samarqand region fields which has al-
ways been watered, already occupied, by 
structure half sandy, type of pasture which 
has subterranean water below 4-5 meters 
soil as a 5 versions and 4 times repeatedly. 
In the research the surface of each seed-
bed 240  m2  longitude 50  m2, width 
4.8  m), calculated area 120  m2, seedbed 
were placed like one circle in a systematic 
way. In the research to know cotton infec-
tion with wilt verticilliosis methodologic 
instructions such as “Methods of long-
term prognosis of cotton wilt ” (1970), 
“Methods of mycological and phyto-
pathogenic exploration”(1937) has been 
used. The method of determination 
infection of cotton with  – wilt has been 
used in the experiment as following: leaf 
base of plant or checking by downward 
cutting 3-4mm under the leaf of each 
repetition diagonally, defined by sam-
pling from 10 plants. The place of the first 
yield branch height ( after the main leaf) – 
by the help of leaf lines;

The results of research. One of the 
most wide spread disease of cotton is ver-
ticilliosis wilt or withering. Verticillium 
dahliae var.dahliae Kleb fungus is consid-
ered the main causative agent of this dis-
ease. When the number of this fungus 
increases in the soil, becoming of the 

cotton with wilt infection gets stronger. 
According to the information of mostly 
scientists number of ontogenesis of dis-
ease activator microorganisms are tend to 
increase in the soil, when organic fertil-
izer are used. Because more organic sub-
stances in the soil create good condition 
to heterotopic microorganisms, inside 
them there will be more disease activator 
ontogenesis organisms. Along with that, 
organic fertilizers specifically green ma-
nure increases the quantity of living nu-
trient matters. This increases the immu-
nity of the cotton – plant. Increasing ni-
trogen in the soil as a shape of nitrate will 
boost pathogen and plant infection..

Nitrogen as a shape of ammonium is 
vise versa, it fights against increasing dis-
eases. Organic fertilizer, i.e half rotten 
dung and other green manure crops sig-
nificantly decreases infecting cotton plant 
with verticilliosis wilt (Oripov, 6).

Verticillium dahliae var.dahliae Klebis 
is the main cause of verticilliosis wilt that 
belongs to the deuteromethit family. It 
forms conidia which are firstly white then 
dark, consists of vegetative mycelium, 
conidium, oidium and microsceleria in 
nutrient media of laboratories. The mi-
croscleria can be kept at -32°C for many 
years, in the field for three hours at +80°C 
and for more than 10  or 20  years in the 
soil. The humidity of the air and soil in-
fluence greatly on development of the 
disease and injuring of the cotton plant 
with verticilliosis wilt.

The best optimal temperature for wilt 
is lower than 18,4°C at night, not more 
than 32-35°C at daytime. Particularly, be-
ing the temperature humidity between 
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50-80% due to irrigation or precipitation 
gives the best favorable condition to de-
velop of the disease (Leendesker, 1950; 
Kamilova, 1967; Karimov,1976). The wilt 
development will become slowly in the 
middle of summer but at the end it in-
creases again( Peresbipkin, 1982). It was 
detected that the wilt developed strongly 
in sandy in particular alkaline or acid 
clay(Sachvech and et el 1966).

Verticilliosis withering (verticilliosis 
wilt, wilt) begins in the best 
temperature(20-24°C) in all phases from 
starting sprouting but the noticeable 
symptoms were observed in the budding 
periods of the plants. The factors such as 
activator fungus species, the quantity of 
inoculation in the soil, variety resistance 
as well as temperature determine the level 
of the development of the disease.

Between penetrating the fungus into 
the cotton root, and starts the first symp-
toms of the disease pass 7-10 or 8-16 days. 
The seed leaf loses the green color and 
becomes white and dries. Firstly whitish, 
yellowish and then dark brown necrotic 
spots will develop at the margin of the 
main leaf and between the main veins. 
The leaf will turn speckled.

Another symptoms of the wilt are be-
coming dark green color of the leaves and 
the height stays low..Being speckle pene-
trates into all high circles in tend to dis-
ease species. They do not fall but dries in 
the place of the cotton-plant. Leaves of 
the resistance varieties will become 
speckle but when the weather is optimal 
for the disease, the wilt do not develop 
strongly. As soon as the temperature rises, 
the wilt development will reduce even in 

tend to disease varieties. The top leaves of 
the cotton that diseased with virulent 
fungus will speckle, bend and fall as well 
as and buddings and fruiting branches 
and bolls. Raw bolls, in particular, dry 
without maturing on the plant.

If the temperature rises, the virulent 
species can make speckle all leaves of the 
cotton. The most usable method in the 
field condition to detect the wilt is the 
stalk side cutting. If there are brown 
speckles inside of the stalk, it means the 
wilt existence; besides that, the best meth-
od of determining of the wilt is to check 
the leaf base without cutting the branches 
of cotton, leaf base, veins, plants as well.

These symptoms accelerate after be-
coming diseased of the cotton-plant. 
Veins of the resistance species become too 
strongly speckle, the symptoms do not 
develop in the leaves and is observed their 
reduction. The virulent fungus species 
may wither soon all leaves and the whole 
plant. The reason of this is filling the tube 
shaped tissues of the diseased crop in the 
gel substance, stuck and not allow to pass 
nutrients. The reason of gel formation, for 
some suggestions, to increase the activity 
of ethylene combination and breaking 
down of peptonize substance in the dis-
eased tissues which is produced in high 
abundant quantity by fungus species.

In the experiments of field condition, 
verticilliosis wilt infected cotton was high 
in control- without green manure version. 
The development of the verticilliosis wilt 
gradually changed in time dynamics as 
over time. At the end of growing period 
verticilliosis wilt extremely increased due 
to reduction of cotton plant immunity. 
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This state, in particularly, demonstrated 
obviously in the second half of August 
and September. Application of summer 
and autumn green manure in testing the 
infection of cotton with verticilliosis wilt 
reduced after green manure care. Includ-
ing, cotton infection with wilt in all 
growth periods, when applied rape and 
barley as summer and autumn green ma-
nure versions, the damage of wilt was low 
to 2,5-2,2% and 3,2-2,8% on July 15 com-
pare to control- without green manure 
version.

As well as, when observed on August 
1  and 15, infection with wilt reduced to 
4,2-4% and 5,0-4,4% after applying rape 
and barley as summer green manure and 
it showed 49-4,4  and 6,2-5,5% after au-
tumn green manure.

Wilt infection was low in chick peas ver-
sion relatively to control- without green 
manure. This state was observed in all 
growing terms(table 1). The influence of 
green manure was inconsiderable in appli-

cation pea version. This creates in its turn, 
to get high and quality yield of cotton.

Conclusion and suggestions. So, in-
creasing the organic matter in the soil re-
duces the cotton infection with verticillio-
sis wilt. This state can be interpreted, that 
increasing of disease agents onthogenisis 
and depends on fully nutrition of cotton 
plant. Phytosanitary state depends on the 
quantity of organic matter in the soil. In 
generally, the green manure influences 
negatively on Verticillium dahliae var.
dahliae Kleb pathogen and reduces cotton 
infection with verticilliosis wilt.
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Because of the lack of conditions for 
cooling cotton oil up to the temperature 
of 20-25 0С in all fat-and-oil joint-stock 
companies, we have studied the influence 
of the concentration of alkali solution on 
the process of high-temperature neutrali-
zation of cotton oil with almost all the 
same number of acid but different color. 
To carry out the high-temperature neu-
tralization of forpress cotton oil the acid 
number of cotton oil is 10.2  mg KOH, 
color is 1.1 sm thick, red unit-39, blue-2, 
yellow unit-79.

At the procedure of high-temperature 
neutralization process of oil, concentra-
tions of alkali solution are 508,0; 400.0; 
296.7; 201,2 g/l, the amount of excess acid 
is 0.5 by comparison with the oil weight; 
20-25 0С, 45 0Сthe temperature of alkali 
solution of 1.0% amounts 600С of cotton 
oil. Water of 4 % is chosen for the soap 
stock coagulation process. As the concen-
tration of used alkali solution decreases, 
the amount of soap stock yield increases, 
the amount of yield and color of refined 
oil decrease. The reduction of the color 
and yield amount of refined oil keeps on 
going till the concentration of alkali solu-
tion becomes 201,2  g/l, then it will be 

observed the increase in the color of re-
fined oil and the significantly rise of the 
yield amount.

In order to determine the influence of 
the alkali solution on the high-tempera-
ture neutralization process, the alkali ex-
penditure of 17.3 kg/t was chosen and the 
neutralization process was carried out in 
the process of forpress cotton oil neutrali-
zation when the alkaline solution tem-
perature was 45°C and 25-30°C.

The analysis of the obtained results 
revealed that the increase in the yield of 
refining oil and the amount of soap stock 
is observed by the high temperature of the 
alkali solution (45°C), and the color of the 
refined oil is almost identical but when 
the temperature of alkali solution is 45°C, 
it will be observed that blue color is more 
in the refined oil.It should be noted that 
when the alkali solution temperature is 
25-30°C and the concentration is296.7 g/l, 
the first grade refined oil is obtained by its 
color and acid number.

In order to carry out high-tempera-
ture neutralization process of oil, water of 
4% is chosen for the coagulation process 
of soap stock, here concentration of alkali 
solution is 508; 400; 296; 7; the amount of 

STUDY OF HIGH-TEMPERATURE NEUTRALIZATION 
OF COTTON OIL

M.Kh.Khamrakulov, M.I. Bodomshoeva 
senior teachers Ferghanapolytechnical institute Xamrakulova77@mail.ru

Abstract: The analysis of the obtained results revealed that the increase in the yield of 
refining oil and the amount of soap stock is observed by the high temperature of the al-
kali solution.

Key words: cotton oil, neutralization process, color, soap stock, alkali solution.



 17 

NOWY SPOSÓB ROZWOJU PAŃSTWO I PRAWO

excess alkali is 201,2  g/l, compared with 
the oil weight 0,7; 0,9; the temperature of 
1,3% oil is 600С, the temperature of al-
kali solution is 25-300С.

As shown by the analysis of average 
values of experimental results, the con-
centration of alkali solution decreases 
with increase in the amount of soap stock 
yield, and the yield amount and color of 
refined oil reduce.

Reduction of color and yield amount 
of refined oil will continue until the con-
centration of the alkali solution is 
201.7  g/l, then there will be observed 
partly increase in the color of the refined 
oil, and significantly increase in the yield.

The increase and decrease in the color 
of refined oil, the concentration of alkali 
solution will be observed as 0.7% of ex-
cess alkali amount is chosen from 31 red 
units to 20  red units, 0.9% of excess 
amount  – from 23  red units to 19.7  red 
units when the concentration of alkali 
solution reduces from 508 g/l to 296.7 g/l

In the concentration of two alkali so-
lutions, i.e. 296.7 g/l and 201.2 g/l, as ex-
cess alkali amount is 0.7% in the neutrali-
zation process, the differenceof oil yield 
amount is 6.19% (88.71-82.52%), when 
the amount of excess alkali is 0.9%, the 
difference in the amount of oil yield is 
8.99% (88.49-79.50%), and the excess al-
kali amount is chosen by 1.3%, the differ-
ence in the amount of oil yield amounts 
9.59% (87.58-77, 99%).

In order to carry out high-tempera-

ture neutralization process, the concen-
tration of alkali solution is 700; 508; 400; 
296,7; 201,2  g/l, its temperature is 25-
300С, the temperature of oil is 600С, wa-
ter of 4% is supplied to the coagulation 
process of soap stock not separately and 
50:50 i.e. by 2:2%.

The average values of the experiments 
show that there will be observed the in-
crease in the yield amount of refined oil 
by separate water supply or not along with 
decrease in the alkali concentration. This 
process will continue till the alkali con-
centration becomes 296.7  g/l, and at 
201,2 g/l an increase in the yield amount 
of oil is observed. In general, the yield 
amount of oil is higher by not separate 
water supplying than by separated water 
supply. This regulation is broken down 
when the concentration of alkali is 
296.7 g/l and it is proved in the favor of 
process of separate water supply.

When the amount of excess alkali is 
1.3% and alkali expenditure is 17.5  kg/t, 
the water is transferred to the coagulation 
process, all the alkali concentrations have 
a negative influence on the amount of re-
fined oil.
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Вступ. МікроРНК – це невеликі не-
кодовані РНК, які модулюють багато 
таргетних генів-мішеней. Близько 3% 
генів кодують мікроРНК, і більше 30-
50% генів можуть регулюватися за до-
помогою мікроРНК [1]. Встановлено, 
що в клітинах людини експресується 
більше 1600  мікроРНК, що беруть 
участь в регуляції ембріонального роз-
витку, клітинного та тканинного дифе-
ренціювання, проліферації і апоптозу, 
метаболізма, а також в імуносупресії і 
канцерогенезі, кардіогенезі [2]. Оскіль-
ки система молекулярної регуляції 
серцево-судинної системи є заплута-
ною і складною багатовимірною мере-
жею взаємодій, метою проведеної ро-
боти було дослідження закономірнос-
тей цих взаємодій, що дасть чіткішу 
картину молекулярної патофізіології 
серця.

Матеріали і методи. На основі опу-
блікованих статей, що містять резуль-
тати з досліджень мікроРНК, було 
створено базу даних стосовно функцій 
мікроРНК в серцево-судинних захво-
рюваннях. Проведено мета-аналіз за 
допомогою програмного середовища 

Origin. З метою виявлення потенцій-
них генів-мішей для мікроРНК в пато-
генезі серця було обрано біоінформа-
тивний веб-сервер TargetScan. Для під-
твердження результатів використано 
комплексні ресурси MicroRNA.org, 
DIANA Tools.

Результати і обговорення. Мі-
кроРНК представляють собою клас 
малих некодуючих білків РНК, які є 
важливими регуляторами експресії ге-
нів. Недавні дослідження показали, що 
різні форми мікроРНК можуть бути 
використані для лікування і діагности-
ки різних захворювань. Нині широко 
обговорюється проблема вдоскона-
лення ранньої молекулярної діагнос-
тики захворювань серцево-судинної 
системи, а також розробки за допомо-
гою антисенстехнологій агоністів і ан-
тагоністів мікроРНК різних класів для 
персоніфікованої терапії захворювань 
серця і судин шляхом експресії або 
нокдауну генів.

МікроРНК можуть використовува-
тися в якості ранніх предикторів для 
діагностики серцево-судинних захво-
рювань, що визначається специфічним 

СИСТЕМНИЙ АНАЛІЗ ФУНКЦІЇ МІКРОРНК У СЕРЦЕВИХ 
ПАТОЛОГІЯХ
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профілем експресії і виходом нуклео-
тидних послідовностей з клітин в рідкі 
середовища організму, в тому числі і в 
кров. На роль кардіоспеціфічних мар-
керів при інфаркті міокарда розгляда-
ються мікроРНК-133, -208, -320, -328, 
-499. В результаті мета-аналізу вста-
новлено, що найбільшу діагностичну 
вагу має мікроРНК-499,як видно з 
мал.1(а), середню діагностичну вагу 
мають мікроРНК-133, -328, найменшу 
діагностичну вагу мають мікроРНК- 
208, -320. Відповідно з мал.1(б) видно, 
що найменшу прогностичну вагу ма-
ють мікроРНК-320, -328, -499, середню 
прогностичну вагу має мікроРНК-133, 
і найвищу відповідно мікроРНК-208.

Встановлено, що найвищу прогнос-
тичну вагу має мікроРНК-208. Вона 
може використовуватися в якості ран-
нього предиктору для діагностики сер-
цево-судинних захворювань, в якості 
кардіоспецифічного маркеру при ін-
фаркті міокарда, для прогнозу ризику 
смерті. Оскільки тільки мі-
кроРНК-208  специфічно експресуєть-
ся в кардіоміоцитах, вона стає важли-
вим аспектом оцінки стану серця, а 
саме діагностики ступеня і специфіч-
ності пошкодження серцевого м’яза в 
результаті синдрому ішемії реперфузії, 
який є невід›ємною подією в міокарді 
при стентуванні і аортокоронарному 
шунтуванню судин серця [3, 4, 5, 6, 7].

З метою виявлення потенційних ге-
нів-мішей для мікроРНК-208 в патоге-
незі серця було обрано біоінформатив-
ний веб-сервер TargetScan, який дозво-
ляє передбачити біологічні функції 
мікроРНК, вміст якої, за даними мета 

аналізу статистично достовірно змі-
нюється у пацієнтів із інфарктом міо-
карду. Варто зауважити, що у порів-
нянні з іншими цільовими інструмен-
тами прогнозування TargetScan забез-
печує точне передбачення мішеней для 
кожної мікроРНК серед низки аното-
ваних послідовностй ДНК. Проте, для 
більшої точності такого передбачення, 
отримані результати було перевірено 
за допомогою MicroRNA.org – це комп-
лексний ресурс передбачуваних тарге-
тів мікроРНК та експресійних профі-
лів. Прогнозовані таргети базуються 
на розробці алгоритму miRanda, який 
включає в себе сучасні біологічні зна-
ння про мікроРНК. Також за допомо-
гою DIANA Tools microT-CDS було 
встановлено в яких ще біологічних 
процесах задіяна мікроРНК-208.

Виявлено, що мікроРНК-208 задія-
на у 8 біологічних процесах і має тар-
гетні-послідовності в 16  людських ге-
нах. Передбачені гени – мішені для мі-
кроРНК-208 задіяні у низці важливих 
сигнально-регуляторних каскадах клі-
тини, що регулюють проліферацію, ди-
ференціювання, ріст та метаболізм 
клітин, тож вочевидь, пригнічуючи 
свої мішені, мікроРНК-208  здатна 
спричиняти розвиток серцевої патоло-
гії, що реалізується у інфарктному ура-
женні міокарду, внаслідок порушення 
активності сигнальних каскадів.

Висновки. За допомогою поєднан-
ня класичних методів патологічної фі-
зіології, сучасних методів молекуляр-
ної біології та методів статистичного 
аналізу даних існує можливість оціни-
ти ймовірність настання тої чи іншої 
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серцево-судинної патології, продемон-
струвати зміни посттранскрипційної 
регуляції мікроРНК при кардіологіч-
них та серцево-судинних патологіях. 
Отримані результати сприятимуть но-
вому рівню в дослідженні детальних 
механізмів порушення біогенезу мі-
кроРНК при серцево-судинних пато-
логіях, з подальшою корекцією цих 
порушень.
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Digest: Physical development is the 
most accessible marker of personal traits 
[Cleorin, 1979;]. Gender and age-related 
individual variation of anthropometric 
data is interconnected with the functional 
features of the body of an adult and a 
child [Kazakova et al., 2009; Fefelova et 
al., 2015; Erkudov et al., 2017; Erkudov et 
al., 2018]. For the racial differentiation of 
people, anthropology has traditionally 

used distinctive signs of the structure of 
the face, skin color, and hair features 
[Roginsky, Levin, 1978]. At the same 
time, the search for morphological crite-
ria for the differences in the bodies of 
subjects with a particular racial, and 
hence ethnic origin, is fraught with cer-
tain difficulties, and therefore in modern 
literature is not sufficiently represented. 
Back at the beginning of the 20th century, 

ETHNIC DIVERSITY OF PHYSICAL DEVELOPMENT OF THE 
RESIDENTS IN THE REPUBLIC OF KARAKALPAKSTAN 
(WOMEN)
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1St.Petersburg State Pediatric Medical University, Department of human physiology, 
St. Petersburg, Russian Federation 
2Karakalpak State University named after Berdakh, Biology and Physiology chair, 
Nukus City, Uzbekistan

Annotation: The problem of studying the patterns of physical development of persons 
of adolescence of different ethnicity, living in the Aral Sea, relevant due to the diversity of 
their national composition, as well as due to the unfavorable ecological condition of the 
region. The purpose of this work is a comparative description of the ethnic diversity of 
intragroup anthropometric differences among girls living in the territory of the Republic 
of Karakalpakstan.

Materials and methods: a comprehensive anthropometric survey was conducted for 
girls of different ethnicity: Kazakh, Uzbek, Turkmen, Karakalpak.

Defined by: body weight, body length, upper and lower extremities, chest size, pelvis 
size, bone mass index, subcutaneous fat thickness in various places, waist girth, lung ca-
pacity. The verification of the statistical significance of the differences in these indicators 
in the subjects of different ethnic affiliation was carried out using a Kruskal – Wallis test, 
Mann – Whitney test adjusted for multiplicity of comparisons according to Bonferroni.

Result: It was found that Karakalpak youths compared with their peers of other na-
tional groups have a more flattened chest, low bone mass, almost no subcutaneous fat fold 
and a narrow pelvis.

Conclusion: The obtained data can be used as an individual-typological marker of 
the physical development of youthful people.

Keywords: physical development, ethnic diversity, Karakalpakstan, Kazakhs, Uz-
beks, Turkmen, Karakalpaks, girls.
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prof. F. Weidenreich, on the basis of ob-
serving people living in Europe, Asia, Af-
rica and Polynesia, argued that the same 
anthropometric features with the same 
frequency can occur among representa-
tives of all racial groups examined [Wei-
denreich, 1929]. It is obvious that the 
postulate about the absence of clear 
boundaries of the morphological criteria 
of the race was formulated based on the 
need to justify the equality of people re-
gardless of their ethical origin. It should 
be noted that at that time a person’s be-
longing to one or another constitutional 
type was determined on the basis of the 
visual image of his face and figure, created 
by the variability of anthropometric fea-
tures. Such a method could have a clear 
correlation with the traditional for that 
era claims about the racial superiority of 
one subject over another.

However, on the other hand, prof. F. 
Weidenreich argues that “there were and 
always had characteristic features and 
complexes of features that are associated 
with a greater or lesser number of indi-
viduals and can persist under changed 
environmental conditions. These signs 
can be considered racial. Their charac-
teristic properties and combinations are 
limited to a well-known human group, 
or are often found among such” [Wei-
denreich, 1929, p. 226]. The identifica-
tion of such complexes of anthropomet-
ric characteristics was limited by the lack 
of developed methods for collecting, 
storing and processing data. Currently, 
this problem has been solved in connec-
tion with the development of biometrics 
as a science in sync with the improve-

ment of the use of computer technolo-
gies in medicine and biology.

Monitoring of the physical develop-
ment of young women of the Republic of 
Karakalpakstan is carried out in connec-
tion with the unfavorable ecological and 
socio-economic condition of the region 
[Zaydullaeva, 2018]. Attractive for identi-
fying a complex of anthropometric pa-
rameters depending on the ethnicity of 
the surveyed, this region makes living in a 
limited area a large number of subjects of 
different nationalities. Studies with simi-
lar tasks were actively conducted earlier 
[Kaipbekov, 1999] and are not represent-
ed in the modern scientific press.

The purpose of this work is a com-
parative description of the ethnic diversi-
ty of intragroup anthropometric differ-
ences among girls living in the territory of 
the Republic of Karakalpakstan.

Materials and methods: On the basis 
of a cooperation agreement between St. 
Petersburg State Pediatric Medical Uni-
versity and Karakalpak State University 
named after Berdakh, a comprehensive 
anthropometric survey of 47  volunteer 
girls aged from 18  to 20  was conducted 
years of different ethnicity: Kazakhs (K) 
-10 girls; Uzbeks (U) – 14 girls; Turkmen 
(T) -12  girls and Karakalpaks (KK)  – 
11 girls.

The following body structure param-
eters were determined according to the 
standard technique [Bunak, 1941]:

1. Body weight was measured on a 
VEM-150-Massa-K electronic medical 
scales (ZAO Massa-K, Russia) with a 
measurement accuracy from 50 to 150 g, 
depending on the load.
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2. The apical body length was esti-
mated using the floor medical PM-2 “Di-
akoms” height meter (Diakoms LLC, Rus-
sia) with a measurement accuracy of up to 
5 mm.

3. The dimensions of the individual 
parts of the body: the length of corpus 
(LC), the length of hand (LH), the length 
of leg (LL) using an electronic tape meas-
ure with a metric tape of inextensible 
material with a measurement accuracy 
of 0.01  sm (Measure King, VAHIGCY, 
China)

4. Dimensions of the chest: the sagit-
tal diameter of the chest (SDC), the lat-
eral diameter of the chest (LDC) was 
measured using a caliper (Argentum 
LLC, Russia) with a measurement accu-
racy of 1 mm and a chest girth (CG) us-
ing a tape measure with metric tape of 
inextensible material with a measure-
ment accuracy of 0.01  sm (Measure 
King, VAHIGCY, China)

5. Sizes of the pelvis: ridge width of 
the pelvis (RWP), the true conjugate 
(EC) using the obstetric   pelvimeter 
(Mozhaisk Medical Tool Plant, Mozhaisk, 
Russia) and the girth of the hips using a 
tape measure with a metric tape of inex-
tensible material with a measurement 
accuracy of 0,01 sm (Measure King, VA-
HIGCY, China).

6. Indicators of the degree of massive-
ness of the bones (Salivon, 2015): the 
width of the wrist joint (WWJ) and the 
width of the knee joint (WKJ) were meas-
ured with a sliding compass (Argentum, 
Russia) with a measurement accuracy of 
up to 1 mm. The circumference girth of 
the wrist joint (GWJ) and the circumfer-

ence girth of the knee joint (GKJ) using a 
tape measure with a metric tape of inex-
tensible material with a measurement ac-
curacy of 0,01  sm (Measure King, VA-
HIGCY, China).

7. Indicators of the degree of develop-
ment of subcutaneous fat: the thickness 
of the skin-fat fold (S-FF) on the cheek, 
stomach, back (under shoulder)  – B 
(US), back surface of the shoulder (BSS), 
forward of thigh (FT) was measured 
with a caliper (Slim Guide Caliper, Chi-
na) with a pistol grip and a tared spring 
to create the same pressure on both sides 
of the fat fold (10  g per mm2) with a 
measurement accuracy of up to 0,5 mm. 
Waist circumference was measured us-
ing a tape measure with a metric tape of 
inextensible material with a measure-
ment accuracy of 0,01  sm (Measure 
King, VAHIGCY, China).

8. Lung vital capacity (LVC) was meas-
ured using an Electronic vital capacity 
tester electronic device, FCS  – 10000, 
Grows Instrument, China, 2018.

The verification of the statistical sig-
nificance of the differences in these indi-
cators in the subjects of different ethnic 
affiliation (K, U, T, and KK) was carried 
out using the Kruskal  – Wallis test. If 
there were statistically significant differ-
ences when comparing data in four sam-
ples, pairwise comparison was performed 
using the Wilcoxon  – Mann  – Whitney 
test adjusted for multiplicity of Bonferro-
ni comparisons. The results were consid-
ered statistically significant at p <0,05. 
The calculations were performed using 
the built–in Excel functions from the Mi-
crosoft Office 2010  application package; 
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Table 1. 
 Anthropometric characteristics of the body structure in young women of different ethnicity 
(µ; (L.L.;U.L. 95%CI))
Feature К U Т КК p-values 

(Kruskal-
Wallis test)

p-values (pairwise comparation)
К-U К-Т К-КК U-Т U-КК Т-КК

Body 
weight,
kg

46,70
(42,34; 
51,06)

51,64
(46,25; 
57,02)

51,30
(47,26; 
55,36)

58,28
(54,96; 
61,61)

0,02232 1 1 0,002933 1 0,009298 0,01061

Body 
height, sm

158,60 
(154,02; 
163,18)

160,64 
(158,26; 
163,03)

161,08
(158,10; 
164,07)

166,82
(158,1; 
169,12)

0,003153 1 1 0,01144 1 0,01403 0,02219

Corpus 
lenght, sm

38,42
(34,39; 
42,45)

50,99
(42,01; 
59,96)

45,76
(43,30; 
48,22)

45,48
(21,12; 
49,85)

0,001568 0,006825 0,0199 0,02886 0,8136 1 1

Hand 
lenght, sm

55,07
(47,17; 
62,97)

59,65
(54,25; 
65,05)

62,25
(54,22; 
70,28)

61,76
(58,42; 
65,11)

0,5484 1 1 1 1 1 1

Leg lenght, 
sm

65,85
(56,41; 
75,29)

68,81
(62,95; 
74,67)

69,26
(63,59; 
74,93)

80,61
(74,19; 
85,03)

0,008965 1 1 0,03971 1 0,03705 0,03692

SDC, sm 15,60
(14,68; 
16,52)

16,46
(15,46; 
17,47)

17,25
(15,37; 
19,13)

16,00
(15,21; 
16,80)

0,4046 1 0,6407 1 1 1 1

LDC, sm 24,30
(23,08; 
25,52)

24,68
(23,80; 
25,56)

25,35
(24,29; 
26,41)

27,82
(26,66; 
28,98)

0,0003894 1 0,7811 0,004259 1 0,002517 0,02932

CG, sm 81,13
(76,66; 
85,60)

86,09
(81,61; 
90,58)

81,50
(74,71; 
88,48)

88,35
(86,58; 
90,13)

0,03655 0,8109 1 0,02592 1 0,5355 0,5081

RWP, sm 26,20
(25,31; 
27,00)

27,04
(26,30; 
27,78)

29,50
(27,33; 
31,67)

29,91
(28,94; 
30,88)

5,03×10-5 0,7925 0,02624 0,001564 0,02278 0,001346 1

Exact 
Conjugate, 
sm

18,50
(16,81; 
20,19)

20,49
(15,80; 
25,17)

19,17
(17,20; 
21,13)

19,00
(18,00; 
20,00)

0,646 1 1 1 1 1 1

Girth of 
thigh, sm

85,41
(79,99; 
90,83)

88,15
(83,68; 
92,62)

92,54
(87,04; 
98,04)

93,18
(88,47; 
97,90)

0,1294 1 0,4173 0,4297 1 0,6359 1

WWJ, sm 44,59
(42,56; 
46,62)

50,89
(46,34; 
55,44)

52,12
(47,37; 
56,87)

48,93
(47,30; 
50,55)

0,00192 0,0225 0,004091 0,026 1 1 1

WKJ, sm 55,88
(52,34; 
59,42)

58,02
(56,87; 
59,17)

66,34
(58,89; 
73,79)

60,65
(56,82; 
64,49)

0,007359 1 0,0274 0,4342 0,02189 1 1

GKJ, sm 38,66
(37,00; 
40,32)

35,68
(34,26; 
37,10)

40,84
(38,18; 
43,51)

39,67
(36,80; 
42,55)

0,001599 0,03733 1 1 0,004707 0,04244 1

GWJ, sm 25,06
(23,82; 
26,30)

26,17
(23,66; 
28,67)

28,37
(25,14; 
31,59)

27,16
(25,30; 
29,02)

0,3098 1 0,8468 0,8868 1 1 1



 25 

NOWY SPOSÓB ROZWOJU PAŃSTWO I PRAWO

programs for statistical data processing 
Pastversion 2.17, Norway, Oslo, 2012 
[Hammer, 2001; Khromov-Borisov, 
2015]. All data are presented in the form 
of: average values   of anthropometric pa-
rameter of the lower–upper limit of the 
95% confidence interval of the anthropo-
metric parameter (µ; (L.L.; U.L. 95% CI)).

Results: In girls of different ethnic af-
filiation, no statistically significant differ-
ences were found between the values   of 
LH, SDC, exact conjugates, GWJ, S-FF on 
the stomach, back (under shoulder)  – B 
(US) and on the hip (Table 1).

The representatives of different ethnic 
groups had statistically significant differ-
ences in body weight: Karakalpak has 
more than Uzbek women, Turkmen and 
Kazakh women; body length: Karakalpak 
is longer than Uzbek, Turkmen and Ka-
zakh; the length of the body of the Uzbek 
and Turkmen is longer than that of the 
Kazakh, Karakalpak is longer than that of 

the Kazakh; LL: Karakalpak more than 
Uzbek, Turkmen and Kazakh; LDC: 
Karakalpak has more than Uzbek, Turk-
men and Kazakh; GC: Karakalpak has 
more than Kazakh; RWP: Turkmens have 
more than Kazakhs and Uzbeks, 
Karakalpaks have more than Uzbeks and 
Kazakhs; waist girth: Karakalpak is bigger 
than Uzbek, Turkmen and Kazakh wom-
en; WWJ: Karakalpak has more than Uz-
bek, Turkmen and Kazakh women; KW: 
Turkmen has more than Uzbek women 
and Kazakh women; GK: Karakalpak has 
more than Uzbek, Turkmen and Kazakh; 
S-FF on the cheek: Kazakhs have more 
than Turkmen and Uzbek women; LVC: 
Turkmens have less than Kazakh, Uzbek, 
and Karakalpak (Table 1).

The discussion of the results
Summarizing the obtained data, it 

should be noted that, despite some varia-
bility of the obtained data, in this work an 
attempt was made to identify trends in 

S-FF on 
cheek, sm

12,80
(10,40; 
15,20)

9,00
(7,29; 
10,71)

9,17
(8,23; 
10,10)

10,09
(8,07; 
12,12)

0,00554 0,01378 0,002106 0,7018 1 1 1

S-FF on 
stomach, 
sm

10,50
(8,11; 
12,89)

13,64
(10,27; 
17,01)

13,58
(10,64; 
16,53)

12,82
(9,32; 
16,32)

0,3991 1 0,6634 1 1 1 1

S-FF back 
sm

9,20
(6,92; 
11,48)

10,86
(7,67; 
14,04)

9,58
(7,64; 
14,04)

11,55
(7,66; 
15,43)

0,8400 1 1 1 1 1 1

S-FF back 
surface of 
shoulder, 
sm

9,00
(7,28; 
10,72)

11,00
(8,52; 
13,48)

11,00
(8,64; 
13,36)

10,73
(8,28; 
13,17)

0,6029 1 0,945 1 1 1 1

S-FF on 
thigh, sm

14,80
(12,93; 
16,67)

15,29
(11,79; 
18,78)

15,01
(11,98; 
18,02)

16,45
(11,81; 
21,10)

0,9770 1 1 1 1 1 1

Girth of 
waist, sm

62,91
(51,05; 
74,77)

70,02
(66,87; 
73,18)

70,14
(66,93; 
73,36)

76,23
(73,57; 
78,87)

0,003297 1 1 0,01855 1 0,03688 0,02276

LVC, ml 2147,10 
(1813,40; 
2480,80)

2580,00 
(1575,10; 
3586,30)

1533,58 
(1306,40; 
1760,70)

2174,27 
(1794,90; 
2553,70)

0,004649 1 0,03353 1 0,01324 1 0,03685
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explaining the peculiarities of the body 
shape of youthful people living in the Re-
public of Karakalpakstan, associated with 
their ethnic origin. The Karakalpak girls 
have the highest body length and the 
length of leg (LL) in the absence of ethnic 
characteristics of the body length. Thus, 
the higher growth of the Karakalpak girls 
compared to Uzbek and Turkmen women 
is due to the difference in the length of 
leg. The Kazakh women found a shorter 
body length compared to their peers of 
other national groups, and this difference 
is compensated by the absence of differ-
ences in the length of leg, which in total 
leads to the absence of a difference in 
body length.

Design features of the chest in repre-
sentatives of various nationalities are also 
identified in this work. The Karakalapak 
girls, on the contrary, turned out to have 
the greatest LDC, in particular, compared 
to the Kazakh women, which causes dif-
ferences in GC among the representatives 
of these nationalities. The differences be-
tween LDCs in Karakalpak, Uzbeks and 
Turkmen are probably not sufficiently 
pronounced for the contribution of the 
cross-sectional component to the ethni-
cally-related differences of GCs.

The Karakalpak girls and Turkmen 
women had a larger frontal width of the 
pelvis than those of Uzbek women and 
Kazakh women, while the ethnicity of the 
anterior-posterior size of the pelvis re-
mained unchanged. These differences are 
probably not enough to determine the 
differences in the girth of the pelvis in 
both girls of different nationalities.

Ethnic features of the massiveness of 

the bones were also obtained in the work. 
Representatives of the Turkmen and 
Karakalpak national groups have better 
bone mass development than Kazakh and 
Uzbeks.

The study found no significant ethnic 
differences in the thickness of subcutane-
ous fat in the examined subjects. In Ka-
zakh girls, the greatest thickness of the fat 
fold on the faces was found, which is 
probably due to the large contribution of 
the Mongoloid racial component in com-
parison with other national groups [Nur-
mukhamedov et al. 1971]. The large body 
mass and the length of the waist circum-
ference in Karakalpak girls than in Uzbek, 
Turkmen and Kazakh women is probably 
due to the large development of the skel-
eton and soft tissues, since the thickness 
of the subcutaneous fat in girls has practi-
cally no ethnic characteristics.

Discussing the practical significance 
of the results, it should be noted that this 
paper does not set out to identify the eth-
nically determined benefits (for example, 
the development of the skeleton of the 
young Kazakh and Karakalpak girls), 
based on the characteristics of their phys-
ical development. At the same time, it was 
shown that the ethnic features of the 
structure and configuration of the pelvis 
in women correlate with anthropometric 
differences in the newborn children of 
mothers of different nationalities. At the 
same time, the anthropometric features of 
the body structure of the subjects of dif-
ferent ethnic groups, along with age and 
gender characteristics, can be a marker of 
the individual human development in the 
implementation of the principle of a per-
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sonified approach to the assessment of his 
health. Thus, according to the literature, 
in Karakalpakstan, when examining sub-
jects born from 1966 to 1969, a much less 
pronounced relationship between ethnic 
origin and anthropometric features of 
body size was found [Kaipbekov, 1999]. 
Apparently, the ecological disaster that 
frolicked in those years in the Aral Sea 
region influenced the formation of the 
physical development of these children, 
in a special way leveling its ethnic diver-
sity [Kurbanov et al., 2002]. This paper 
analyzes the anthropometric parameters 
of subjects born between 1994 and 1999, 
when the effects of toxic substances in the 
region were partially eliminated [Kur-
banov et al. 2002], which is probably the 
causal recovery of the ethnic diversity of 
physical development population of 
Karakalpakstan.

In addition, identifying national char-
acteristics of body size and its parts can be 
useful for determining the size grid for 
tailoring, including for medical purposes, 
just as it was previously [Bunak, 1932].

Conclusion: The data obtained in the 
work, although quite variable and mosaic, 
nevertheless, with a certain degree of reli-
ability, characterize the ethnic diversity of 
the body and its parts in young women 
living in Karakalpakstan. A large body 
mass and waist girth were found in 
Karakalpak girls, with no differences in 
S-FF thickness, body length, chest devel-
opment, pelvis, and bone development 
compared to their peers of other ethnic 
groups. The obtained data can be used as 
an individual-typological marker of the 
physical development of youthful people.
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Аннотация: В последнее время в сельском хозяйстве уделяется большое 
внимание получению зеленой экологически чистой продукции возделываемой без 
применения пестицидов. В связи с чем, в данной статье обсуждается применение 
энтомофага  – златоглазки в борьбе с калифорнийской щитовки. Личинки 
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рьезных вредителей плодовых, оран-
жерейных, декоративных культур, лес-
ных массивов и парковых насаждений 
в Узбекистане. В республике она явля-
ется объектом внутреннего карантина. 
До настоящего времени биология, эко-
логия, вредоносность, распростране-
ние калифорнийской щитовки и меры 
борьбы с ней в республике изучены 
недостаточно. Вредоносность кали-
форнийской щитовки очень высокая 
[3]. Это  – широкий полифаг, питаю-
щийся более чем 200 видами растений. 
В Узбекистане вредитель наиболее ин-
тенсивно размножается на яблоне, 
айве, груше, сливе, алыче, черешне, 
персике, абрикосе, грецком орехе, иве, 
сирени и шиповнике. При массовом 
размножении калифорнийская щитов-
ка заселяет все надземные части дере-

вьев: штамбы, ветви, листья и плоды. 
На листьях встречаются, в основном, 
нимфы самцов и личинки 1  го и 2  го 
возрастов, на плодах развиваются все 
стадии. На заселенных плодах в ре-
зультате питания щитовок образуются 
мелкие красные пятна. Плоды, засе-
ленные в ранних стадиях, приобрета-
ют уродливую форму. Вследствие пи-
тания калифорнийской щитовки рост 
и развитие деревьев замедляются, 
уменьшается годовой прирост и коли-
чество растущих побегов; засыхают 
отдельные ветки, и молодые деревья в 
возрасте 2–5  лет, в сильной степени 
заселенные щитовкой, целиком поги-
бают. Наблюдения показали, что щи-
товка обладает избирательной способ-
ностью по отношению к различным 
сортам яблони и груши [1,2,4].

златоглазки были колонизированы в соотношении к вредителю 1:10, 1:15 и 1:20. 
По результатам проведенных опытов видно, что во всех трех вариантах 
опыта были получены достаточно высокие показатели эффективности 
применения златоглазок. В частности, эффективность златоглазки в 
соотношении к вредителю 1:10 14 день учетов составила 83,3% по сравнению с 
контролем.

Abstract: Recently, in agriculture much attention has been paid to obtaining green 
environmentally friendly products cultivated without the use of pesticides. In this connec-
tion, this article discusses the use of the entomophage – the golden-eye in the fight against 
the Californian scythe. The golden-eyed larvae were colonized in relation to the pest 1:10, 
1:15 and 1:20. According to the results of the experiments it can be seen that in all three 
variants of the experiment, fairly high indicators of the effectiveness of using gold-eyed 
eyes were obtained. In particular, the effectiveness of gold eyes in relation to the pest 1:10. 
14 day of counting was 83.3% compared with the control.

Ключевые слова: сельское хозяйство, Chrysoperla carnea, защита растений, 
сохранение урожая, калифорнийская щитовка.

Key words: agriculture, Chrysoperla carnea, plant protection, crop preservation, 
Californian shield.

Калифорнийская щитовка Quadraspidiotus perniciosus Comst.  – один из се-
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Борьба с калифорнийской щитов-
кой в республике ведется агротехни-
ческим и химическим методами с 
соблюдением карантинных меропри-
ятий, являющихся профилактиче-
скими. В последнее время разрабаты-
вается и внедряется биологический 
метод борьбы [6].

Целью наших исследований была 
разработка методики применения зла-
тоглазки против калифорнийской щи-
товки в условиях интенсивного садо-
водства. Преимущество златоглазки в 
сравнении с другими энтомофагами 
состоит в том, что она является хищ-
ником, успешном её применении фазы 
1 го возраста личинки. Видовой состав 
златоглазок в энтомо фауне Средней 
Азии представлен 24  видами из них 
11  видов отмечены в Узбекистане. 
Наиболее многочисленными видами 
являются Chrysopa саrnеа, Chrysopa 
Septempunctata, Chrysoperla abbera, 
Chrysoperla all и Chrysoperla vitta. При-
мечательным в биологии личинок зла-
тоглазок является то обстоятельство, 
что они очень активны, имеют хоро-
шую поисковую способность. Личин-

ки могут питаться более чем 70 видами 
насекомых и многими видами щитов-
ки. Перезимовавшие особи златоглаз-
ки обыкновенной отмечаются в при-
роде уже в марте месяце, когда средне-
суточная температура воздуха состав-
ляет 10-110C. В период активного 
развития златоглазок продолжитель-
ность эмбрионального периода со-
ставляет 3-7  суток, личинки развива-
ются 15-28, а куколки 8-17  дней. Весь 
цикл развития одного поколения про-
текает в течении 50-52 дней. За сезон в 
условиях Узбекистана златоглазка 
обыкновенная (Chrysoperla carnea) 
развивается в 4-5  поколениях. Разра-
ботаны и апробированы технология 
массового разведения и применения 
златоглазки в условиях открытого и 
закрытого грунта [5]. Установлено, что 
сезонная колонизация личинок 2  го 
возраста в норме 150-200  тыс.га про-
тив сосущих вредителей на садах по-
зволяет снизить численность вредите-
лей ниже экономического порога вре-
доносности [2].

Как показали наши исследования, 
в промышленных садах применение 

Табл 1. 
Биологическая эффективность применения златоглазки против калифорнийской 
щитовки на яблоне (2019 г., Научно-исследовательского института садоводства и 
виноградарства им. Академика Махмуда Мирзаева)
Варианты 
хищник-
жертва

Средняя численность калифорнийской 
щитовки на 15 см ветках дерева

Эффективность 
по дням учета, в %

До 
выпуска 
хищника

После выпуска хищника, 
особи на день
3 5 7 14 3 5 7 14

1:10 30,2 11,2 9,1 7,9 6,3 65,1 73,7 78,1 83,3
1:15 28,5 12,1 11,0 10,2 8,6 60,1 66,4 69,9 75,9
1:20 31,4 15,4 14,1 12,5 10,8 53,9 60,8 66,6 72,5

Контроль 29,7 31,6 34,1 35,4 37,2 - - - -
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златоглазки обыкновенной (Chrysop-
erla carnea), которая массово разво-
дится в биолабораториях малоэф-
фективно из-за их слабой вертикаль-
ной миграции. В интенсивных садах 
деревья имеют низкий рост и высо-
кую плотность посадки, что по идее 
благоприятно для расселения злато-
глазки.

С целью расширения сферы при-
менения златоглазки на разных куль-
турах против ново выявленных вре-
дителей, таковым которым является 
калифорнийская щитовка, мы прово-
дили серию опытов по изучению 
эффективности энтомофага. Опыты 
проводили Научно-исследовательско-
го института садоводства и виногра-
дарства им. Академика Махмуда 
Мирзаева на яблоне сорта «Кинг Де-
вид» заселенными калифорнийской 
щитовки. Личинки златоглазки были 
колонизированы в соотношении к 
вредителю 1:10, 1:15 и 1:20. По резуль-
татам проведенных опытов видно, 
что во всех трех вариантах опыта 
были получены достаточно высокие 

показатели эффективности примене-
ния златоглазок. В частности, эффек-
тивность златоглазки в соотношении 
к вредителю 1:10 14  день учетов со-
ставила 83,3% по сравнению с контро-
лем (табл.).
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Вступ. Інфекційні ускладнення при 
лейкозі спостерігаються досить часто і 
є однією з основних причин смерті 
хворих. З важких інфекцій перше міс-
це по частоті займають пневмонії. За 
даними деяких дослідників частота їх 
виникнення при гострих лейкозах ста-
новить 79%, при хронічному мієлолей-
козі  – 41% і у хворих на хронічний 
лімфолейкоз  – 48% [1]. Хворі з пору-
шеннями імунітету на фоні онкологіч-
них захворювань крові мають більш 
високий ризик розвитку пневмонії, 
ніж у середньому в популяції у зв’язку 
із наявністю у них таких факторів ри-
зику: анемія, нейтропенія, гіпогама-
глобуленемія, хіміотерапія, глюкокор-
тикостероїдна терапія, стан після 
трансплантації органів [2,4]. Застосу-
вання цитостатиків призводить до 
зменшення кількості нейтрофілів, що 
порушує їх захисні функції [3]. Глюко-
кортикостероїдні препарати погіршу-
ють фагоцитарні та міграційні функції 
нейтрофілів, що проявляється якісни-
ми дефектами процесів хемотаксису, 

фагоцитозу та реалізації бактерицид-
них властивостей [5]. Хіміопрепарати, 
що є досить токсичними, додатково 
ушкоджують Т- і В- лімфоцити, що 
також знижує їх функціональну актив-
ність та проявляється в неспромож-
ності викликати лізис бактерії та ней-
тралізувати їхні токсини.

Мета роботи: визначити особли-
вості перебігу пневмоній у хворих з 
тяжкими порушеннями імунітету на 
фоні онкологічних захворювань крові.

Матеріали та методи досліджень. 
Досліджено 124  хворих на пневмонію 
на фоні онкологічних захворювань кро-
ві, які проходили програмне лікування 
на базі гематологічного відділення КЗ 
«Тернопільська університетська лікар-
ня» протягом 2016-2017 рр. Вік хворих 
становив від 32  до 76  років. Серед до-
сліджуваних  – 52  жінки і 72  чоловіки. 
Діагноз онкологічних захворювань кро-
ві було верифіковано відповідно до за-
гальноприйнях клінічних та морфоло-
гічних критеріїв, що закріплені Нака-
зом МОЗ України № 554 від 17.09.2007р 

ОСОБЛИВОСТІ ПЕРЕБІГУ ПНЕВМОНІЙ ПРИ 
ОНКОЛОГІЧНИХ ЗАХВОРЮВАННЯХ КРОВІ
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«Про затвердження протоколів надан-
ня медичної допомоги за спеціальністю 
«онкологія» із доповненнями згідно з 
Наказом МОЗ України № 645  від 
30.07.2010р. Діагноз пневмонії було ве-
рифіковано відповідно до Наказу МОЗ 
України №128 від 19.03.2007 р.  Матері-
алом для ідентифікації збудників пнев-
монії були: мокротиння, отримане ме-
тодом індукції мокротиння, та рідина 
бронхоальвеолярноголаважа (БАЛ), 
отримана при фібробронхоскопії 
(ФБС). Мікробіологічне дослідження 
мокротиння і БАЛ проводилося шля-
хом вивчення нативних мазків із ви-
значенням основних морфологічних 
типів. Проведення якісного мікробіо-
логічного дослідження проводили по-
етапно на щільних диференціально-
поживних середовищах. Статистична 
обробка отриманих результатів вико-
нана за допомогою стандартного паке-
та функцій “MS Excel”.

Результати й обговорення. Розпо-
діл хворих у групі дослідження за но-
зологічними формами онкологічних 
захворювань був таким: у 28 (22,6%) 
хворих групи дослідження пневмонія 
виникла на фоні гострого лімфоблас-
ного лейкозу; у 6 (4,8%) хворих на фоні 
гострого промієлоцитарного лейкозу; 
у 36 (29%) хворих на фоні гострого мі-
єлобласного лейкозу; у 14 (11,3%) хво-
рих на фоні хронічного мієлолейкозу; 
у 32 (25,8%) хворих на фоні хронічного 
лімфолейкозу; у 8 (6,5%) хворих на 
фоні інших онкологічних захворювань 
крові(рис.1).

У 88 (70,9%) хворих було проведено 
дослідження мокротиння методом ін-
дукованого мокротиння, у 36 (29,1%) 
хворих, у зв’язку з відсутністю мокро-
тиння  – було проведено дослідження 
рідини БАЛ, отриманої при ФБС. 
Всього в групі дослідження патологіч-
ні мікроорганізми в діагностично зна-

Рис.1 Розподіл хворих за видами онкологічних захворювань
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чущій концентрації були визначені у 
86 хворих, що становило 69,4%.

За результатами мікробіологічних 
досліджень хворих на пневмонію на 
фоні онкологічних захворювань крові 
грамнегативні мікроорганізми були 
визначені у 59  хворих, що становило 
68,6%. Грампозитивні мікроорганізми 
були визначені у 23 хворих, що стано-

вило 26,7%. У 51 (59,3%) хворих групи 
дослідження визначені асоціації збуд-
ників. Серед них поєднання з грибко-
вими патогенами було визначено у 45 
(52,4%) хворих, бактеріальні асоціації 
визначені у 23 (26,7%) хворих(рис.2).

Основними представниками гриб-
кової флори в асоціаціях були пред-
ставники роду Candida spp., роду 

Рис.2 Розподіл хворих за особливістю збудника

Рис.3 Роподіл хворих за етіологічним чинником
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Aspergillus spp., які були визначені у 7 
(8,2%) хворих. Типові збудники пнев-
монії, такі як S. pneumoniae, H. 
influenzae, К. pneumoniae, в групі до-
слідження були визначені у 17 (19,8%) 
хворих. Збудники пневмонії, що є про-
відними серед патогенів нозокоміаль-
ної інфекції, такі як P. aeroginosa, S. 
pyogenus, Staphilococcus aureus, визна-
чали у 26 (28,9%) хворих. Представни-
ки родини Enterobacteriaceae (E.coli, 
Proteusvulgaris, Enterobacterspp.) ви-
значені у 19 (22,1%) хворих. Частка 
грам негативних неферментуючих 
бактерій у групі дослідження станови-
ла 7 (8,1%) хворих. Частіше ці збудни-
ки визначали в асоціаціях з іншими 
бактеріальним патогенами. Значну 
частку (12,9%) типових для хворих з 
порушеннями імунітету збудників 
пневмонії в групі дослідження склали 
Serratia marcescens, Streptococcus viri-
dans, Shewanella putrefaciens, Acineto-
bacter sp. Незважаючи на використан-
ня сучасних методів дослідження, 
практично у 30,6% випадків пневмоній 
досліджуваних цієї категорії хворих 
залишилися етіологічно не визначени-
ми (рис.3).

Висновки. 1. За результатами мі-
кробіологічних досліджень 124  хво-
рих на пневмонію на фоні онкологіч-
них захворювань крові ймовірні бак-
теріальні збудники захворювання 
було визначено в 69,4% випадків. 2. 
Серед 89  позитивних результатів мі-
кробіологічних досліджень провідни-

ми були грамнегативні мікроорганіз-
ми, що становили 68,6%. Грампози-
тивні мікроорганізми були визначені 
в 26,7% досліджень. Асоціації пато-
генних мікроогранізмів визначені у 
53,3% хворих групи дослідження: з 
грибковою флорою  – 52,4%; асоціації 
бактерій – 26,7%.

Перспективи подальших дослі-
джень. Проблеми визначення етіоло-
гічного чинника пневмонії у хворих з 
онкологічними захворюваннями кро-
ві є актуальними та потребують по-
дальших досліджень для оптимізації 
лікування та прогнозування перебігу 
пневмонії.
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We know that the neutralization or 
interrelation of the  internal environment 
of the body from the external environ-
ment is the liver, which has the leading 
importance in the implementation of the 
functional synthesis of plastic structures 
and ensuring the activity of other tissues 
and organs of the body with energy sub-
strates. It is in the liver that the main en-
zyme systems are located, which carry out 
biotransformational transformations and 
the neutralization of xenobiotics. AT liv-
er  having  hepatocytes  most fully repre-
sented a set of enzyme systems responsi-
ble for the metabolism of a variety of xe-
nobiotics, ie, substances foreign to the 
human body. These include a lot of medi-
cine.

Fat-soluble substances, which easily 
penetrate through the membranes into 
the endoplasmic reticulum and bind to 
one of the cytochromes of the P- 450 sys-
tem, often undergo microsomal transfor-
mation  (often only the cytochrome 
P  - 450  is  indicated by the first detected 
enzyme of this system  .  These cyto-
chromes are the primary components of 

the multi-component enzyme system of 
the multicomponent enzyme sys-
tem) . Biotransformation, or metabolism, 
is understood as a complex of physico-
chemical and biochemical transforma-
tions of medicinal substances, with the 
formation of  polarmetabolites that are 
more easily eliminated from the body [1, 
3 ].

In most cases, the metabolites are less 
active and less toxic than the parent com-
pounds [2,  10  ].  However, the  biotrans-
formation of some substances leads to the 
formation of metabolites, more active 
than  the substances introduced into the 
body [15  ].  There are two types of drug 
metabolism reactions in the body:  non-
synthetic and synthetic [3  ].  Non-syn-
thetic metabolic reactions of drugs can di-
vided into two groups: catalyzed by the 
enzymes of the endoplasmic reticulum 
and catalyzed by enzymes of other local-
ization  . Non-synthetic reactions include 
oxidation, reduction and hydroly-
sis.  The  syntheticreaction is conjugation 
of drugs (LP) with endogenous substrates 
(glucuronic acid, sulfate, glycine, glutathi-
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one, methyl groups and water) [1].  The 
connection of these substances 
with  drugs  occurs through a number of 
functional groups: hydroxyl, carboxyl, 
amine, epoxy. After completion of the re-
action, the drug molecule becomes more 
polar and, therefore, easier to be elimi-
nated from the body.

The biotransformation of drugs in the 
body affected by age, sex, environment, 
the characteristic of the power actor dis-
eases,  etc..  [one].  Enzyme systems that 
catalyze the disposal of drugs or other 
foreign compounds that enter the body 
from the environment  . Their purpose is 
the disposal of end -products of metabo-
lism [ 4, 1 6]. The ability of these systems 
to eliminate foreign compounds is partly 
acquired.  Thus, the human fetus and 
newborn child are more sensitive m mul-
tidrug of substances than adults [1 2]. This 
is due to the low ability of the microsomal 
fraction of the liver. metabolize xenobiot-
ics. With age, this ability increases.  Indi-
vidual differences in drug sensitivity are 
also associated with individual variability 
in microsome activity in the liver [11 ].

The main processes of biotransforma-
tion are carried out using enzyme systems 
of the liver, embedded in the mem-
brane  smooth  endoplasmic reticulum of 
hepatocytes.  Cytochrome P450  and its 
isoform  very high power, relatively low 
specificity, which allows it to participate 
in metabolic processes of biochemical 
substrates of endogenous origin [  3,  4], 
which, having a high affinity for cyto-
chrome P450, can compete for it with xe-
nobiotics coming from outside (drugs, 
pesticides,  carcinogens  ).  This is accom-

panied by the incomplete metabolism of 
the latter, the accumulation of toxic com-
pounds in the body , which for the second 
time cause porosity of  other organs and 
body systems [14, 15].

The rate of  biotransformation  of 
drugs  monooxygenase  system  deter-
mined by the concentration  of cyto-
chrome  (CCh) and P450  activity [2] of 
different forms CCh P450 and their affin-
ity to the substrate [1, 4] speed of recon-
structing  the  cytochrome  CH-reduc-
tase  [9  ].  The rate of  biotransforma-
tion can be dependent mos and ennyh of 
competing endogenous  and exogenous 
substrates [7].

The regulation of individual enzymes 
of C4  P450  is a complex issue with ex-
amples of induction, direct inhibition and 
stimulation. Nutrients and food additives 
can modify the activity and therefore in-
crease toxicity. At C itohrom R450 is also 
influenced by the potentially harmful 
substances found in food, as well as some 
vitamins and  products.  Some products, 
and conditions that affect the CCh 
P450  in experimental animals and hu-
man – are proteins, carbohydrates, lipids, 
obesity and starvation, water and fat-sol-
uble vitamins, minerals, sulfides izotiot-
sianidy, indoles, elaidic acid and hydroxy, 
ethanol sodium glum Amat and aspartate 
[6].

The liver is the main organ of drug 
metabolism  ,  so any of its pathological 
condition affects the  pharmacokinetics 
of  drugs.  In general, with liver diseases, 
the clearance of medicinal substances 
usuallydecreases, and their half  -  life in-
creases as a result of reduced blood flow 



38 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

in the liver, as well as an increase in the 
distribution of the drug. In turn, the de-
crease in the metabolism of drugs in he-
patocytes is due to a decrease in the activ-
ity of enzymes , a breakdown in the cap-
ture of molecules of drugs, or their bind-
ing to liver tissues and blood plasma 
proteins [3].

Metabolism of drugs in the liver in-
cludes metabolic transformations cata-
lyzed by microsomal  oxygenases.  They 
are enzyme complexes with a low degree 
of specificity, requiring molecular oxygen 
and NADP. As already mentioned, the 
main representative of microsomal o Xi-
genase is a cytochrome P450 [1, 3, 5].

The functions of cytochrome P450 in 
the membranes of the endoplasmic retic-
ulum consist in the binding of the sub-
strate (xenobiotics), its activation and in 
the activation of oxygen oxidizing the 
substrate. In the membrane, cytochrome 
P450 functions in conjunction with a fla-
voprotein bearing the name: NADPH  – 
cytochrome P450  The functions of this 
enzyme are reduced to electron transfer 
from coenzyme NADPH to cytochrome 
P450. With the help of these electrons, the 
reduction of iron cytochrome P450  oc-
curs. Without such a recovery, the cataly-
sis of xenobiotic metabolism using cyto-
chrome P450  is impossible  .  Numerical 
index (450) reflects the fact that n n in the 
reduced form related to hydrocarbon ox-
ide is different light absorption maximum 
at 450  nm.  In the group of oxygenases 
with weakly expressed specificity, CX 
P450 plays the role of the final oxygenase, 
which accepts electrons from the chain of 
intermediate carriers, and, having taken 

them, binds oxygen and then uses it to 
oxidize substrates and form water [11] .

This system includes another en-
zyme – cytochrome P4.50 - reductase and 
possibly, hemoprotein cytochrome B5, 
the purpose of which is unclear. Further 
metabolism of drugs occurs under the 
influence of oxygenase and  reduc-
tase  with the  obligatory participation of 
NADP and molecular oxygen, apparently 
in the form of  superoxide anion  [1, 54, 
63].  Nonspecific oxygenases catalyze the 
processes of deamination of primary and 
secondary amines [54, 53], hydroxylation 
of the side chains and aromatic rings of 
heterocyclic compounds [9  ], the forma-
tion of sulfoxides and alkylation .

During activation oksigenoreduktazy 
CCh P450 molecular oxygen is reduced to 
Radick als superoxide anions [1, 5, 6] are 
more likely RVBR dstvom autoxidation 
P450  dioksianionovym ferrocomplex 
[1,  5]. The formation of  reactive oxygen 
species ( hydrogen peroxide, and, proba-
bly, hydroxyl free radicals) represents a 
potential toxic pathological pathway, es-
pecially when there are no effectivemea-
sures for  detoxification  [1  3].  Under an-
aerobic conditions, P450 may also be in-
volved in the recovery of xenobiot-
ics.  During recovery xenobiotic P450 
activity, xenobiotics are reconstructed by 
the complex lezo xenobiotic-a[1, 5].

After the restoration of xenobiotic CX 
P450, the formation of xenobiotic free 
radicals is possible, which are able to react 
directly with tissue macromolecules. The 
details of the molecular mechanisms un-
derlying the reducing activity of CCh 
P450 are not clear enough. However, this 
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did not prevent researchers from experi-
mentally finding out which enzymes are 
responsible for the metabolism of drugs 
and endogenous toxins.

Cytochrome P450 1A2 accounts for 
approximately 10% to 15% of the total 
amount of PCR P450  in the human 
liver and is the main enzyme  involved 
in the metabolism of imipramine , pro-
pranolol  ,clozapine  ,  theophylline  and 
caffeine [6].

It is also involved in the conversion of 
heterocyclic amines to their proximal and 
mutagenic forms, as well as in the me-
tabolism of endogenous substances, in-
cluding 17-beta-estradiol anduroporphy-
rinogen  . Hundreds of PCR P450 identi-
fied using DNA and gene cloning in ani-
mals, plants, fungi and bacteria.  The 
transcriptional activation of an individu-
al’s genes in the PCh P450  in the liver 
begins at different stages of develop-
ment. Some genes of CCh P450 – prefer-
ably expressed in the same sex.  The 
mechanisms of the liver-specific expres-
sion of the CHP P450 genes are very di-
verse.  Recent studies have found that 
several different liver  transcription tran-
scription  factors  ,  including HP-1  alpha, 
HN-3, H  P-4, beta, and more adequate-
ly  expressed factors  , are responsible for 
controlling thetranscription  of the CHR 
P450 genes.

In some cases, more than one factor 
can affect expression, depending on the 
developmental stage of animals and ade-
quately  expressed  factors  such as HP1  , 
when cooperating with factors enriching 
the liver to maximize the activation of 
transcription of the CH4 P450 genes. 

These studies emphasize that the CHP 
P450  genes, even within the same sub-
family, in the same mammalian species, 
may have aunique regulatory chain [12 ].

The conjugation of drugs with gluc-
uronic acid is also carried out under the 
influence of microsomal enzymes 
[3]. This is one of the main ways of bio-
transformation of  carboxylic acids, alco-
hols, phenols.  By conjugation, estrogens, 
GCS, progesterone, opium alkaloids are 
eliminated from the body. and other nar-
cotic analgesics, amidopyrine, salicylates, 
barbiturates, antibiotics and many other 
substances.

As we have already noted, medicinal 
substances can both increase and de-
crease the activity of microsomal en-
zymes  .  There is a  large group of  sub-
stances  that are included in the hepatic 
metabolism  , activating, inhibiting  and 
even destroying the P450 CHC [3, 4].

More significant is the group of sub-
stances that induce the synthesis of enzy-
matic proteins of the liver, apparently 
with the participation of CX P450- reduc-
tase, CX P-420, N1  and demethylasemi-
crosomes. It geksobar bit, phenobarbital, 
pentobarbital, he fenilbutaz, caffeine, 
ethanol, nicotine, butadion, neuro olepti-
ki, aminopyrine, hlortsikli zine, diphen-
hydramine, meprobomat, tricyclicantide-
pressants, benzonal, quinidine, kordia-
min, many chlorinated  pesticides  [14]. 
This increases the synthesis of i-RNA and 
microsomal proteins, in particular, CCh 
R450. Inducers enhance not only the me-
tabolism of drugs in the liver, but also 
their excretion in the bile. Moreover, the 
metabolism is accelerated not only by the 



40 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

medicinal substances introduced with 
them, but also by the inductors them-
selves.

According to the literature, etc. ieta 
and consumption of alcohol are consid-
ered factors in E risk colon  cancer.  The 
isoenzymes of CCh P450  SUR2E1  and 
SUR2S7  are involved in the biochemical 
mechanisms underlying the pathogenesis 
of colon cancer local activation of procar-
cinogens  in colon-type target tissues of 
the C4  P450-dependent microsomal mi-
croscopic tissue  monooxygenases  are 
thought to be an important factor in the 
etiology of cancer [1 5].

It is noted that chemical compounds 
can cause not only hidden and pro-
nounced toxic liver damage, but also ag-
gravate the course and outcome of liver 
diseases [12, 14].
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Государство, реализуя необходи-
мые задачи и функции, нередко при-
меняют в процессе осуществления 
своей деятельности меры ответствен-
ности. В условиях нестабильной эко-
номической ситуации данная пробле-
ма приобретает особую актуальность, 
так как не все участники экономиче-
ской деятельности добросовестно ис-
полняют возложенную на них обязан-
ность по уплате различного рода пла-
тежей в бюджет, исполнения законода-
тельных актов в сфере финансового 
регулирования, целевого использова-
ния бюджетных активов и тем самым 
они посягают на экономическую безо-
пасность государства и наносят ущерб 
казне государства.

Финансовая ответственность в чис-
ле других видов юридической ответ-
ственности дает возможность главным 
образом обозначить круг регулируе-
мых правоотношений и независи-
мость ветви финансового права.

Как финансовое право имеет соб-
ственный предмет регулирования, так 
и финансовая ответственность наделе-

на предметом законодательного регу-
лирования.

Необходимо отметить, что опреде-
ление понятия финансовой ответ-
ственности, так же как и юридической 
в целом, не содержит ни один норма-
тивно-правовой акт; тем не менее, в 
науке выработано достаточно большое 
количество дефиниций, отражающих 
признаки юридической ответственно-
сти.

К примеру, Н. И. Матузов, А. В. 
Малько считают, что она обладает ря-
дом признаков:

1) базируется на государственном 
принуждении посредством реализа-
ции санкций, которые предусмотрены 
нормами права;

2) исходит из совершения пра-
вонарушения; связана с осуждением 
общества;

3) влечет за собой неблагопри-
ятные последствия для правонаруши-
теля, которые выражаются в отрица-
тельных аспектах личного, имуще-
ственного, физического характера;

4) предусмотрена нормами пра-
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ва, законами или иными нормативно-
правовыми актами;

5) субъектам известны заранее 
последствия юридической ответствен-
ности [2].

Отсутствие хотя бы одного из 
первых трех признаков свидетель-
ствует об отсутствии юридической 
ответственности и позволяет отли-
чать ее от иных правовых и неправо-
вых категорий.

Таким образом, в приведенных 
определениях содержатся все необхо-
димые признаки для признания специ-
альных (определенных) характерных 
черт, относимых именно к юридиче-
ской ответственности: исследуемая ка-
тегория основывается на государ-
ственном принуждении, возникает из 
правонарушения, связывается право-
отношением между государством и 
лицом, нарушившим нормы права, 
предусматривает неблагоприятные 
последствия для правонарушителя.

Касательно вопроса о существова-
нии финансово-правовой ответствен-
ности мнения таких ученых, как О. Ю. 
Бакаева, Д. Н. Бахрах, А. А. Бернд, Л. 
Ю. Кролис, В. М. Малиновская, А. А. 
Мусаткина, Н. И. Розанов, Н. А. Сатта-
рова, Н. В. Сердюкова, Н. И. Химичева, 
и других исследователей разделились.

К примеру, Д. Н. Бахрах и Л. Ю. 
Кролис считают, что в российском 
праве финансовой ответственности 

вовсе нет, аргументируя это тем, что за 
соответствующие правонарушения 
налогоплательщики привлекаются к 
административной ответственности. 
Ученые предлагают называть подоб-
ные правонарушения административ-
но-налоговыми (административно-та-
моженными, административно-эконо-
мическими). В то же время авторы от-
мечают, что пени, принудительное 
взыскание недоимок и штрафов мож-
но отнести к мерам административно-
го принуждения в области финансо-
вых отношений [1].

Исходя из вышеизложенного, мож-
но сделать вывод о том, что финансо-
во-правовая ответственность являет-
ся самостоятельным видом юридиче-
ской ответственности и не является 
разновидностью административной, 
так как, во-первых, она обладает всеми 
признаками, необходимыми для при-
знания ее таковой, во-вторых, ей при-
сущ самостоятельный предмет право-
вого регулирования и, в-третьих, она 
непосредственно обеспечивается нор-
мами финансового права.
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In modern conditions, a significant 
number of enterprises in Ukraine is char-
acterized by the presence of a management 
mechanism formed and intended to oper-
ate in a stable economy, the main task of 
which is the transfer of obtained from 
above tasks and organization of work on 
their implementation. In other words, 
there are mechanisms of control not able to 
respond adequately to the dynamic chang-
es of the market environment.

According to some authors, the main 
reasons for the lack of science-based de-
velopment strategy and the application 
of outdated management methods are: 
“...the discrepancy between the legal (or-
ganizational-legal) form of the enter-
prise and management structure, inade-
quate of organizational structure of own-
ership” [2]. These issues are extremely 
important, but they do not characterize 
the whole complex of management prob-
lems. Analysis of works [1; 3] allowed to 
identify several problems, among them: 
the lack of managers with appropriate 
qualifications; lack of methods of import 

of new technological techniques; lack of 
focus on the formation and use of intel-
lectual capital of enterprises; an extreme-
ly low level of corporate culture. In addi-
tion to these system-wide, directly con-
nected with social development the fol-
lowing issues: the lack of analysis and 
consideration of changes in the social 
environment; the mechanistic approach 
to management; lack of information on 
the status of the labour force; the emer-
gence of scarce categories of employees; 
the lack of specialists in the field of stra-
tegic management.

The abovementioned issues indicate 
the impossibility of mechanistic transfer 
of the management mechanism and the 
control system as a whole, which were 
used in a stable (planned) economy, in a 
dynamic market. Therefore, it is neces-
sary to determine the goals, objectives, to 
identify the elements of the control mech-
anism, the deployment sequence of the 
stages of the control mechanism in time 
and its specificity in the implementation 
in social management..
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Quite a complete analysis of existing 
definitions of the management mechanism 
presented in [2], defined as “amount of 
forms, structures, methods and means of 
management, united by a common goal, 
through which the implementation and 
coordination of social, group and private 
interests, provided the functioning and 
development of the enterprise as a socio-
economic system.”

The operation of the control mecha-
nism is based on the use of economic laws 
for the resolution of problems arising in 
the process of managing contradictions. 
An essential part of the most acute contra-
dictions are due to the existence of a con-
flict of interest, a large proportion of which 
is connected with the realization of prop-
erty. So, in the mechanism of management 
of social development of collective of the 
enterprise should be incorporated ways of 
finding forms of permission or removal of 
such contradictions.

Undoubtedly, the management mech-
anism should have a strategic orienta-
tion. It ensures the functioning and de-
velopment of the enterprise in accord-
ance with the overall development strat-
egy of the enterprise. Features of 
functioning management mechanism at 
the present stage will be largely due to 
the influence of factors of external envi-
ronment, internal capabilities. Construc-
tive also seems to be the opinion of those 
authors who believe that the analysis of 
the impact of the above factors should be 
made considering the time factor. In 
other words, the functioning of the man-
agement mechanism of social develop-
ment of the enterprise’s collective will 

have specific features at different stages 
of the life cycle of the enterprise.

The most widespread in the literature 
were six definitions of the management 
mechanism, which reveal various aspects 
of this phenomenon.

The organizational mechanism is rep-
resented as a set of specific mechanisms 
that provide effective activity in the inter-
ests of owners as of production and eco-
nomic and social systems. Structural 
mechanism allows to determine the com-
position and characteristics of factors of 
production and production process by 
forming a system of objectives and set-
ting priorities to achieve them [4]. 

The mechanism of organization man-
agement is necessary for the empower-
ment of the impact control mechanism for 
all aspects of the enterprise’s activities (or-
ganization for strategic, tactical and opera-
tional management, as well as the mecha-
nisms of industrial democracy). On the 
basis of this type of management mecha-
nisms highlighted, the mechanism of cor-
porate management.

Organizational-technical and organiza-
tional-administrative mechanisms are de-
signed to ensure the rhythm, efficiency of 
the use of resources.

The information mechanism is aimed 
at using information as a specific resource 
that influences on the movement of factors 
of production and the development of the 
enterprise as a whole. Obviously, the man-
agement mechanism does not cover the 
whole management system, but is only 
part of it - the management mechanism 
can not function without an appropriate 
management organization.
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As noted above, the management 
mechanism should have a strategic orien-
tation. However, many authors do not raise 
the question of social development as a 
strategic goal, but the strategic decisions 
are associated with the search and realiza-
tion of new directions of development.

Under such conditions one of the main 
tasks of the management mechanism is the 
definition of strategic goals. Such strategic 
goals of social development of the collec-
tive are: development of social sphere, di-
versified development of employees of the 
enterprise and improvement of forms and 
systems of payment of employees’ partici-
pation .

Based on the selected objectives, it is 
necessary to form an organizational variant 
of the strategy of social development man-
agement. However, the internal structure of 
the social development system of the collec-
tive appears to be a complex, multidimen-
sional phenomenon, the realization of 
which functions are concentrated between 
a large number of functional departments  
of enterprises, therefore, it is advisable to 
form substrategies (functional strategies of 
the collective’s social development) for the 
development of the social sphere, develop-
ment of employees and the development of 
forms and systems of remuneration.

The need for action to transfer the ob-
ject of management to another state is the 
“task of management”. The necessity of 
implemention a control action taking into 
account external influences and internal 
capabilities, leads to the separation of the 
management’s formulated tasks to tasks of 
interaction with the external environment, 
the management of internal resources and 

integrated (synthetic) tasks. The mecha-
nism of management of social develop-
ment of the collective should provide a 
consistent phased implementation of ac-
tions. These stages are: the analysis of fac-
tors external and internal environment; 
defining the strategic goals; the choice of 
substrategy; setting objectives; implement-
ing substrategy; monitoring, control, mak-
ing adjustments.

Discussion of formation of task control 
mechanism, will provide a list of the main 
tasks in the matrix form in accordance 
with the kinds of resources and manage-
ment phases. As above mentioned, each 
enterprise should define the tasks of man-
agement of social development taking into 
account the time factor, i.e. the contents of 
specific tasks will be different at different 
stages of the enterprise’s life cycle. The ba-
sic list of the main tasks of the mechanism 
of management of social development of 
collective of the enterprise requires a more 
detailed study taking into account the op-
eration of a particular company.
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After the global financial and eco-
nomic crisis of 2008-2009  and in the 
context of the rise of international politi-
cal conflicts, which are very often tran-
scended into the economic plane, there 
is a tendency towards a strengthening of 
disintegration processes in different re-
gions of the world. In general, an indis-
pensable attribute of democratic social 
foundations, to which Ukraine also be-
longs, there is an extremely wide net-
work of electronic information platforms 
for the expression of public opinion re-
garding the political, economic and so-
cial processes taking place in a state at a 
specific time. In countries with a domi-
nant authoritarian political regime the 
Internet, other sources of information 
are censored, and socio-political Inter-
net freedom is limited. In totalitarian 
regimes the Internet and private media 
are generally banned, and any manifesta-
tions of initiative free-thinking in this 
direction are severely punished. The lat-
ter make up a minority in the world. 
However, the current world is funda-
mentally changing, because in it disinte-

gration and centrifugal processes are in-
creasingly causing information misuses, 
misinformation of users through the In-
ternet, cyber attacks, various kinds of 
hacking attacks, social networking dis-
turbances, the massive spread of hostile 
internet propaganda, economic cyberdi-
versions in instability regions, the lack of 
state-controlled countermeasures for 
leveling threats, cyberwars from differ-
ent states, cyber-revolutionary separatist 
movements, and not just the differentia-
tion of the level of regional development 
within the country, some countries with-
in integration associations, socio-cultur-
al contradiction between them, centrifu-
gal political processes. If several decades 
ago it was believed that then computer 
technologies are not capable of leading 
to such serious consequences as the loss 
of sovereignty of countries over certain 
territories, the collapse of large integra-
tion associations, then this threat is now 
real, especially if it is systemic and well 
thought out concerned by criminal or 
malicious entities. This is especially ur-
gent for Ukraine since the war in the 
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Donbass in 2014  were preceded by a 
broad informational and propaganda 
campaign in the region, which was car-
ried out with the help of various infor-
mation and communication means to 
establish ties with the local community, 
and then the Ukrainian central govern-
ment failed to timely and effectively re-
spond to this for a number of reasons. It 
is also not a secret that the Euro-Atlantic 
aspirations of the Ukrainian state are 
periodically subjected to systematic in-
formation attacks to redirect public 
opinion on these issues, if not through-
out the country, then in its separate 
parts. Statistically this looks like this: 
since the beginning of the war on the 
Donbas in 2014-2017, Ukraine has suf-
fered more than 7  thousand [1] of vari-
ous cyber attacks. One of the most wide-
spread attacks was the proliferation of 
the “NotPetya” virus in June 2017, which 
paralyzed for some time the work of the 
central executive authorities in Ukraine 
and major infrastructure facilities and 
infected computers in a phishing scene 
or through updating functions in a well-
known computer program M.E. Doc for 
accounting and reporting. As a result, 
the state mechanism faces with signifi-
cant obstacles in the conduct of its policy 
in a number of regions, which greatly 
undermines the international prestige of 
Ukraine in the eyes of key Western part-
ner countries. Ukraine is not the only 
country facing such a challenge; a num-
ber of high-profile and large-scale sepa-
ratist and disintegration cybercamps 
have swept the world: #Calexit is an In-
ternet-based moving for the independ-

ence of the US state of California [2], 
#Brexit, #Frexit, #Grexit are broad infor-
mation campaigns for the UK, France, 
Greece exit from the European Union 
that starting in 2016, #Catalonia Exit is 
the separatist movement for the discon-
nect of Catalonia from Spain in 2017 var-
ious websites for supporting the region’s 
independence, own internet domain.cat, 
unlike the Spanish.es, regional internet 
media, about 4,500  bots are involved). 
Some curiosity and lively interest, espe-
cially in societies with a rich historical 
and cultural heritage, including Ukrain-
ian ones, has a subgroup of historio-
graphical risks and risks of ethno-cultur-
al conflicts. Their essence lies in threats 
to national security, namely, peace, po-
litical stability and territorial integrity of 
the state, which are realized through the 
information space with the help of mod-
ern ICT carriers and technologies. This 
subgroup is divided into such classes of 
threats: propaganda risks; the threat of 
incitement to interethnic hostility; disin-
formation threats. This is especially true 
for Ukraine in the conditions of the war 
in the east of its territory, which began in 
2014 and is being held against it, includ-
ing in an informational way. The Inter-
net has become quite a powerful tool for 
contemporary propaganda, disinforma-
tion, psychological impact on public 
opinion. Very often, in 90% of cases, this 
kind of cyber threats is being imple-
mented through online phishing. A 
striking event of recent decades has been 
the Russian-Estonian cyber conflict, the 
reason for which was the transfer of the 
“Bronze Soldier” in Tallinn in 2007, 
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which mainly consisted of massive DoS-
attacks and defections of official govern-
ment-owned Estonian websites.

Hence, the disintegration threats in 
which ICTs become toolkits are increas-
ingly reminded of themselves, as they 
enable the carriers of these threats to act 
extraterritorially and often anonymous-
ly, but to neutralize them, they require 

significant financial resources, qualified 
cyber-organs.
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Innovation has been one of the hottest 
topics of the last couple of decades, and 
while a lot of people are sick and tired of 
hearing about it everywhere, the term and 
the concept behind it are here to stay.

We’ve had numerous conversations 
about managing innovation, and if there’s 
one thing that’s been quite evident from 
the beginning, it’s that while there are 
tons of different concepts and opinions 
related to the topic, there’s surprisingly 
little consensus on what effective innova-
tion management really is.

In some companies, the innovation tradi-
tion and culture seems almost like a magic 
potion that guarantees ongoing innovation 
success – think of Apple, Google. But even in 
such companies it is useful for top manage-
ment to reflect at regular intervals on how 
innovation can contribute to the realization 
of their overall company vision and mission.

In defining the scope of innovation 
governance in an  earlier article, I sug-

gested that it should address three ques-
tions on content:

Why innovate? i.e. what concrete ben-
efits are we trying to achieve given our 
current market and competitive position.

Where to innovate?  i.e. in what areas 
should we concentrate our efforts beyond 
our traditional product renewal activities.

How much to innovate? i.e. how ambi-
tious and risk-prone should we be, and can 
we afford to be, and for what objective.

These are questions worth asking, for 
example as part of a top management off-
site strategy retreat. Answering them for-
mally may generate new perspectives. But 
even if they only confirm current man-
agement views, they will at least ensure 
that all the members of the C-Suite are 
aligned behind common beliefs and a 
shared innovation vision.

These innovation-specific manage-
ment discussions may also be useful to 
reaffirm a set of specific values concern-
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ing innovation. Many companies include 
‘innovation’ or ‘innovativeness’ in their 
corporate values. However few detail in 
an explicit fashion what this means prac-
tically, in terms of attitudes – e.g. how we 
value and support openness, risk-taking 
and entrepreneurship – and also interac-
tions – e.g. how we work together across 
organizations and functions. It is there-
fore the role of the CEO and his/her direct 
reports to regularly review and specify the 
values they want to promote, values which 
can then be broadcast through manage-
ment publications, speeches and individ-
ual performance reviews.

Finally, setting the frame for innova-
tion includes the completion of a thor-
ough audit to establish the starting base 
before launching improvement programs. 
Innovation audits can be outsourced – a 
number of specialized consultants offer 
their benchmarking services. But it can 
also be carried out internally using an es-
tablished framework. It is one of the most 
comprehensive frameworks available be-
cause it focuses on the whole value crea-
tion process, i.e. business design, value 
identification and value realization. Maxi-
mizing value creation is indeed one of the 
most important management priorities in 
innovation governance.

There are therefore a number of mod-
els to choose from, and management 
should be advised to refrain sticking to 
the model they adopted years ago or 
choosing the one most frequently found 
in their industry, for example the CTO 
model in engineering industries. It is 
management’s responsibility to ponder 
the pros and cons of each model and the 

suitability of each to the company’s posi-
tion and leadership resources.

The choice will indeed depend on the 
personal preferences of the top team – do 
they want to remain involved personally 
or do they prefer to delegate the responsi-
bility to the level below? It will also reflect 
the type of innovation that is pursued  – 
e.g., is technology the main driver? – and 
of course the availability of suitable candi-
dates for the job. Choosing a suitable or-
ganizational model is important, but it is 
equally important to realize that condi-
tions do change. It is therefore a good 
practice to review regularly the adequacy 
of the model in use given the company’s 
changing market situation, leadership 
structure, and strategy.

The element of a comprehensive in-
novation strategy is a characterization of 
the type of innovations favored by the 
company, and if relevant, of the relative 
importance of each in terms of resources 
or results. This indication addresses the 
various questions listed in the definition 
of innovation governance featured in one 
of my previous articles.

Where to innovate?  Most businesses 
focus on only a few areas where innovation 
can make a difference, i.e. new better and 
cheaper products, new technologies and 
new production processes. It is therefore 
useful for management to stress the 
importance of other reinforcing 
innovations, e.g. in new business models, 
in the supply chain and/or value chain, in 
service, in marketing and channel 
distribution, etc. These may stimulate 
business managers to look more broadly 
at innovation.
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How much to innovate? This includes 
how much risk to take (or avoid). 
Answering this question establishes a 
general company policy which can be 
helpful when the company is leaning too 
far to one or the other side. For example, 
some managers seem to always look for 
breakthroughs. They behave as if incre-
mental innovations, i.e. product deriva-
tives, were not worth their efforts, with 
the result that they are missing major 
market and profit opportunities. Other 
managers, in contrast, stay permanently 
within their comfort zone and shy away 
from risky developments. In each case, it 
would help if management specified, for 
each of their businesses, what they con-
sider as the right balance between incre-
mental and radical innovation.

With whom to innovate?  Defining a 
policy on ‘open innovation’ is an important 
element of an innovation strategy, 
particularly in the new social network 
environment and the growing importance 
of crowd sourcing. It goes beyond a simple 
admonition to build upon external ideas 
and competencies. A policy on open 
innovation ought to specify:

1 the domains where external cooper-
ation is desirable;

2 the boundaries of cooperative deals 
and the type of partners to be considered 
‘off-limit’;

3  considerations on the protection of 
intellectual property; and indicators mea-
suring the level of achievement of that 
strategy.

In conclusion, the six areas highlight a 
number of responsibilities that will typi-

cally not be carried out by the second or 
third line of a company’s hierarchy. The 
latter can be expected to manage pro-
cesses and projects within a set of overall 
guidelines, not to come up with an overall 
framework for innovation.

• These six domains:
• Setting an overall frame for innova-

tion
• Defining value
• Choosing an innovation governance 

model
• Establishing innovation priorities 

and allocating resources
• Addressing obstacles and building 

an innovation culture
• Monitoring and evaluating results
are essential to organize and mobilize 

for innovation. They will condition the 
way innovation will be carried out and 
sustained by the organization. They be-
long therefore to the prime innovation 
governance duties of the top management 
team. It is critical that the top manage-
ment team address them collectively, that 
they broadcast their outcomes, and that 
they introduce them as a regular topic of 
the top management agenda.
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We are talking about the strength of the 
foundations of the kingdom and its harmo-
ny with the intelligence and entrepreneur-
ship. The power of the kingdom is, first of 
all, demonstrated in bold, brave soldiers. 
Amir Temur, the Amir Temur, underscores 
the fact that three hundred and thirteen 
warriors of the army formed the army of the 
four things that he had kept in mind: “... 
three hundred and thirteen original beings 
are bravery and intelligent, I have brought 
my brilliant men together around me. The 
union was in the alliance, and all of them 
were as trivial as they were. Their goals, 
opinions, words and deeds were all one. If 
they decide to do something, they would 
not stop using it until they finish it. “Amir 
Temur has repeatedly dwelled on his brutal 
brutalities in his “Tuzuk”, from which they 
were selected from the pillars “... intellectu-
als, some spectacular lions, skilled cowork-
ers, breaking the army ball, “he said. Under 
the command of Amir Temur, hundreds of 
them – ten heads, one hundred officers, one 
hundred commander-in-chief, another 

twelve amirs and one amir ul-umar. Sakhib-
qiron Amir Temur’s “Ming warrior” martial 
arts.Amir Demir also paid special attention 
to knowing how many candidates were in-
volved in appointing officers, captains, 
commanders and amirs. The warriors who 
knew the way of the “Minor Soldier” were 
rewarded with a special ten-finger-length 
gold weapon, five times the weight of the 
horse.

Amir Temur’s troops were composed of 
pedestrians and cavalrymen, but pedestri-
ans were also equipped with horses on long 
desert trips, and most of the cavalry soldiers 
were trained to fight on foot. The cavalry-
men were divided into ordinary and select-
ed warriors, forming a light and heavy army 
of cavalry.

Sahibkiran was the first to bring armor 
(ra’d) in the East to the army. During the 
Temurids’ era, other types of weapons 
(zombie, mice, boiler, etc.) were widely 
spread. In the mountainous areas, special 
units and divisions of warfare are organized. 
Amir Temur was the first military com-

AMIR TEMUR – GREAT COMMANDER

Abdusalimov Xasan Jovli o‘g‘li
student, National University of Uzbekistan

Annotation: From the time of the founding of statehood in the history of humanity, the 
main force and attention is certainly directed to the army, which is the main structure of 
this state. The role of the military commanders in creating the most powerful army is in-
comparable. If we look at the history of the world, the generals who are well-known for their 
military capabilities are certainly counted. Alexander Makedonski, Julius Caesar, King Carl, 
Genghis Khan, Napoleon Bonaparte, and so on. In our glorious history, there is also a name 
that has been upheld by the world of warfare and military capability so far.
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mander in the history of the world to have 
captured 7 troops in the battlefield, in con-
trast with the traditional five pieces. The 
guardian said that the Sahibkiran army had 
divisions of women, showing solidarity with 
men and examples of heroism and sincerity.

From the tactical point of view Amir 
Temur’s army was characteristic. The intel-
ligence has been set up in such a way that 
the necessary measures and measures have 
been developed to ensure that parts are 
moving in the battlefield or in the battle-
field, with particular emphasis on opera-
tional management. He was the supreme 
commander-in-chief of the ten-tribe, face, 
millennium and district election commis-
sions. One of the great services of Amir Te-
mur’s contribution to the development of 
military art was the protection of the wing 
of the enemy from the enemy attack during 
the war and, in turn, the introduction of a 
horseman – a hawk, intended to shatter his 
opponent’s forces.

When a special order was given to as-
semble the army, according to a list drawn 
up by the ruler, the warriors arrived at the 
place where they were assaulted, shotguns, 
foodstuffs, and foodstuffs. Each soldier has 
one bull, 30  bullets, one loyal, one shield, 
one additional horse, one rope, one paw, a 
leather case and a bite. Each of the five war-
riors is in one tent.

313 officers from various units and units 
of the Amir Temur army. The first 100  of 
them occupy the tenfold, the second 
100 hundred, the third 100. Diviziya – the 
district was headed by children, grandchil-
dren and prominent commanders of Amir 
Temur. After a sufficient number of troops 
were gathered, it was examined. It’s been a 

succession of Timurid eruption or battle-
field inspiration, and its fighting spirit and 
status. Kushin’s martial law was successfully 
used for hunting as a method of testing. Ac-
cording to the principle of martial law, each 
commander, in accordance with his rank 
and position, acted in an orderly manner 
with his subdivisions and divisions. He used 
to have a preamble (avanpost), then mangle 
(avangard), barangar, juvand’ar, hand (cent-
er), chagdavul (arygard). There was a fierce 
battle behind the army. The battlefield was 
chosen by the ruler’s predecessor. The bat-
tlefields were fought in the outskirts of the 
mainland. The ruler’s residence was placed 
somewhere far beyond the battlefield.

Historical sources point out that Amir 
Temur’s 12,000-man army entered the bat-
tleground. The first clash with the enemy 
was initiated by a spy who was engaged in 
spying. Then the leading parts of the right 
and left wing – the most prominent part of 
the helmets and marijuana  – entered the 
battlefield. Following the mangle, the bar-
bell and the other part of the juvenile – the 
chapavul and the rhinoceros acted on the 
back. If these forces were not enough to 
defeat the enemy, they were attacked by the 
central command of the Commander-in-
Chief (Amir al-Umara). This military order, 
which brought many Temurids to success, 
had changed dramatically during the Shay-
bânî, Ash’arhânîs and the Central Asian 
khanates (Bukhara, Khiva, Kagan).

Another of his military operations is to 
protect the army from the enemy’s attack 
during the war, and to put in place the 
horseman for the slaughter of the enemy 
forces and to hit them in the back. Sakhib-
kiron admits, He also appoints another 
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military tactic, that is, he hops the horses to 
frighten the enemy, and runs a small army 
repeatedly out of the battlefield. Noisy noise, 
dark dust rises. This will confirm the infor-
mation that the ambassador has sent to the 
enemy. In addition, at night there are huge 
flames burned everywhere and everywhere. 
This event, which was invented by Amir 
Temur, also gave its results.

Amir Temur has set the price for horses 
to avoid damage to the currency and price 
changes. If the wage of buddhists equals to 
2 to 4 horsepower, the guards have received 
10  wage warriors, 2  coaches, and 3  com-
mander-in-chief. A warrior who has made a 
mistake during the war is deprived of a 
tenth of his salary.

Unlike Amir Temur’s other generals, he 
has never lost himself in extremely difficult 
situations, but has been able to predict the 
exit from them by means of rational solu-
tions and measures. It is based on the fol-
lowing words by American scientist Rich-
ard Nelson: “There was a wonderful charac-
ter in Temur, the most important place in 
the war. This allows him to make timely 
decisions and control the execution of his 
opponents without the goal of his own. 
Moreover, his involvement in the battlefield 
has saved his warriors from inevitable de-
feat in the difficult times “.

His fighting arranged in his army, in 
turn, equipped with the most advanced 
weapons and military equipment of the 
army, and the parts were separated from 
each other by clothes, flags, and wounds. 
during the war, he took control of the army. 
In addition, his army has spells, and mod-
ern language, intelligence is well established. 

Warrior Mikhail Ignatevich Ivanin, partici-
pant of the Khiva Expedition 1830-1840, 
writes in his book “Two Greater Warriors: 
Genghis Khan and Amir Temur”: “Amir 
Temur has the necessary information about 
the bordering states, it sounds. These divi-
sions were riding on a deserted desert, and 
in other places on horseback and on foot... 
the neighboring states were trying to figure 
out who and when to start a war, to know 
the purposes of those rulers”.

In short, Amir Temur has shown his 
military tactics and strategy as a master-
piece during the 40-year war in Asia. As we 
have already seen, Sahibkiran’s skill in this 
field has not been drawn to foreign mili-
tary experts. The military, historians and 
experts rightly admit that Amir Temur, a 
great commander, founder of a powerful 
and centralized state, has made a signifi-
cant contribution to the development of 
world military art.
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It is important to note that the histori-
cal heritage of the Uzbek people, which is 
a part of the spiritual and financial culture 
of the Uzbek people during the years of 
independence, is being restored holy 
places to a new stage of further improve-
ment of the sphere, as well as there is the 
importance of the cultural heritage of the 
people life style in the development of the 
country.

Holy places and premises have special 
and valuable objects for spiritual outlook 
of Uzbek public. On the whole, holy 
places and shrines have been inviting lo-
cal people to there as the integration of 
developed immortal hopes, the ides of 
wishes, traditions and customs for many 
centuries and they help to improve their 
spiritual thoughts. People come to these 
shrines and scared places in order to sup-
ply their moral demands and religious 
points and they deal with diversity cere-
monies as a result they feel the sense of 
accomplishment of these tasks.

The tradition of visiting is not only 
used to the holy places but also to visit 
parents and all relatives. In addition, peo-
ple visit peaceful cemetries in order to 
make pray God for them, to take care of 

elderly people and the sick. According to 
the religious scientists, pilgrimage is con-
sidered as a morally good deed for men. 
For women, only the grave of Prophet 
Muhammad peace be upon him is spe-
cially acceptable to visit.

Some resources said that women can 
visit cemeteries only if they follow Islamic 
behavior, order and properity of pilgrim-
age, to be free of conspiracy1. Scientist of 
Islam B.Bobojonov emphasized that the 
visitation of cemetries was not allowed to 
do in the initial periods but after some 
time it emerged2. It is connected with the 
establishment and improved of the cus-
toms and traditions in muslim. The tradi-
tion, which is against to primitive Islam, 
was emerged under the influence of forms 
of local beliefs”3.

Shrines are considered as the sophisti-
cated places for feeling the duty of people 
infront of their ancestors, keeping in their 

1 Mirzo Ahmad Khushnazar. Behavior of cemetry 
visitation.–Tashkent: Movorounnahr, 2005. – P.9.
2 Bobojonov B. «Innovation (supperstitions) – the 
worst of delusions»? Fetishism of ritual practice 
through the eyes of Kokand authors of the XIX 
century. – Moscow: Pax Islamica 1(4). – 2010. – P. 
26. 
3 Ogudin V.L. Fergana region (Ecological Reli-
gious Studies). – Moscow: Centerstrategic and 
political research, 2002. – p. 80.
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memory, finding out recovery of illness 
for themselves and relatives as well as 
dealing with religious ceremonies. There-
fore, one of the hadis, which was retold by 
our Prophet Muhammad peace be upon 
him, said that: “ I rejected to visit ceme-
tries, but be careful and visit cemetries 
because it softens soul, it makes eyes fill 
with tears and it reminds hereafter”4. So, 
visitation to the shrines and holy places 
appeals people to be honest and justice; 
people attempt to do good deeds and do-
nations. We can say that through analyz-
ing the role of shrines in the people life, 
there are two types of visiting holy places: 
spiritual and physical appearance and 
they are did in order to achieve these 
aims:

• The purpose of rehabilitation;
• The purpose of finding spiritual and 

moral peace;
• The purpose of continuation of an-

cestors’ traditions;
• To hope future (to have a new baby, 

make difficulties easier, to make 
pray in order to be kind their new 
work, to apply a new University 
among youngsters and others)

When Jizzakh city, Bakhmal, Forish, 
Zomin, Yangiobod, Sharof Rashidov and 
Gallaorol regions of valley has been held 
ethnosociologic researches, it is revealed 
that the main function of holy places is to 
supply people demands and solve their 
difficulties relating to the health and spir-
ituality. Some shrines in Jizzakh valley are 
famous for tackling difficulties of people 
that is why it is characteristic with their 

4 Islom encyclopedia.– Tashkent: UzNE, 2004. – P. 
93.

wonders among public. It can be seen as 
the sample of their healing waters and 
fishes in them, miracle caves, stones and 
tress. Ceremonies, which are held in holy 
places, are appeared by the special atti-
tude towards their sacred objects.

We can classify the visitation of local 
people into three groups according to 
their ceremonies that are held:

1) traditional pilgrimage that are held 
yearly by family members or dynasty;

2) pilgrimage, accompanied by vari-
ous layers of the population, for the salva-
tion of sacred things to conduct some of 
the customs and traditions;

3) visits that are organized by diversity 
ethnic groups and communities for a spe-
cific reason.

There are several functions of holy 
places, such as to keep spiritual balance of 
people in their daily entity and social life 
and to awaken hope for the bright future. 
Initially, shrines are places to become 
people’s dream true or to help reached 
achievements; secondly, it has the func-
tion of invisible connection with ances-
tors5. Generally, shrines and holy places 
have got main roles in the social life of 
people:

• Communicative function;
• Integrative function;
• Psychological and moral salvation 

function.
Communicative function. Commu-

nicative process  – (lot. Communicatio, 
communicare – to generelize, to connect)6 
is considered one of the main factor of 

5 Field records of Jizzakh Province. 2014-2018.
6 Communicative-Mutual Exchange, Communica-
tion / Explanatory Dictionary of Turkish. Volume 
2. – Tashkent: UzNE, 2006.- P.395.
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integrating different types of people in 
holy places. Communicative function of 
holy places can be divided into two 
groups: firstly, visitors can feel the spiritu-
al relation with the dead people and an-
cestors in their soul. It means that com-
munication came from conducting cus-
toms and ceremonies belonging to ances-
tors’ spirit, remembering them and their 
deeds as memory.

Secondly, the communication is hap-
pened with the conversation of visitors. In 
other words, holy places and shrines are 
not only places of pilgrimage but also 
sometimes it is a place for local popula-
tion to communicate, interconnect and 
interact with each other.

If we talk about the types of pilgrim-
age, there are community groups or close 
relative groups. Visiting and gathering of 
close relatives around a table is a sign of 
mutual sincere relationships and it plays 
an important role not only in strengthen-
ing ties between adults, but also in the 
upbringing of the younger generation. 
The process of gathering relatives, deter-
mining the different problems of one 
person or a family during the visit and 
finding out their solutions together is the 
main feature and status of the communi-
cation function of the pilgrimage in the 
society.

Integrative function. The next func-
tion of the holy places is to integrate soci-
ety members under the particular pur-
pose or desire. For instance, Seasonal 
holidays in holy places (Navruz, The be-
ginning of the year, Harvest) floodplains 
(Eid Ramadan and Eid Sacrifice), cere-
monies (chilla, mushkulkushod, mavlud, 

akika, haircutting, sacrificing and cattle 
adding) are joined people under the one 
aim as a result there is a belief to strange 
forces of ceremonies. According to the 
reporters, ceremonies, which are held by 
local people together, have got many in-
teresting events and procedures that is 
why they will remain in the memory for a 
long time among the people 7. On the 
other hand, ancient traditions and cus-
toms have been living in different genera-
tions since then as a result of the integra-
tion of people. So, Integrative function of 
holy places can develop the feelings of 
general wishes and desires of people in 
the society, keep national traditions and 
ensure the continuity of the teamwork 
and the formation of a collective and crea-
tive ethics culture among the people.

Psychological and moral salvation 
function. According to the custom of 
pilgrimage, visitors’ attitude is always 
modest in holy places. During the pil-
grimage, local people can find solution 
to their difficult problems and in some 
time they are free from the grief and 
trouble of the world as well as they feel 
spiritual calmness. According to the 
news reporters, the pilgrimage is carried 
out with the aim of overcoming some 
difficulties and recovering from illness, 
on the other hand, on the basis of some 
factors such as searching for spiritual 
comfort and responsibility for the mem-
ory of ancestors8. After having visited, 
visitors may be relaxed or get over some 
illnesses -and they have such thoughts 
7 Field records. Hojay Serob Ata, Zomin district, 
Forish district Khoja Bahbon ota, Bakhmal district, 
Novga-Ata and Tarak-i-Ata parish. 2014-2017 years.
8 Field records. Jizzakh Province. 2014-2018.
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when I visit this picnic, it has many ben-
efits to feel relax and recivery- and by 
this way the function of mental relaxa-
tion, which is necessary for people to 
interpret the concept of pilgrimage.

Visiting to the holy places can be use-
ful for people to be at the highest level of 
behavior and culture. While visiting the 
sacred places of pilgrimage people 
should follow the moral and ethical 
standards of visitation. Shrines and holy 
places only appeal people to be good, to 
do only morally good deeds, to be honest 
and to be far from bad ways. Because 
they value upbringing, behavior, freind-
ships, relatives, parents and rights of 
children, kindness, sincere, honesty and 
other humanistic features.

Preciously, holy places and thoughts 
belonging to them are connected with 
particular people life style, people spiritu-
al world, social and economical condition 

of location. From the history of human 
development, it is well known to us that 
the state and nation which estimates and 
values its cultural heritage, can build a 
spirit of respect for the ancestors of those 
who created the national-spiritual tradi-
tions, historical monuments, architectural 
monuments then in that country, stability 
is dominated in the society. Therefore, 
people who lived ancient city ‘Dizak’ ( Jiz-
zakh) of Usturshona, ‘Kharakana’ 
(Yangiqorgon, Gallaorol), ‘Zamin’ 
(Zomin), ‘Sabat’ (Savat) kept holy places 
and shrines in order to remain as heritage 
to young generations.

Resume
This article gives information about 

holy places and shrines in Jizzakh valley 
and their main role, function in the soci-
ety and people spiritual life style. Holding 
ceremonies in order to overcome difficul-
ties and their impact to people.
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The result of independence the attitude 
for the humanity and activity of Amir Te-
mur is changed, it may be possible to say 
about him. There are published brochures, 
scientific-popular articles about him. But 
they are almost nothing. The researches 
about him and history of his government 
should be created. There are important 
role of Amir Temur and his statement the 
political relationship among neighbor 
countries in our country. Nowadays, the 
political fair way of Amir Temur is almost 
saved among not only Uzbekistan, but also 
whole world. The relationship of commer-
cial and ambassadorial sides have devel-
oped for Amir Temur’s age.

As the result of independence the 
spiritual heritage has restored in our 
country. For instance the revered name 
of our great ancestor Amir Temur has 
memorialized. The 660th anniversary of 
Amir Temur was celebrated by 
YUNESKO that is organization of educa-
tion and science of UN in 1996. The 

monuments of Amir Temur have been 
built in Tashkent, Samarkand, Shakhris-
abz. Actually, it is possible to remember 
the speech of first president of Uzbeki-
stan Islam Karimov: “Who wants to 
know about the force and limitless pos-
sibility of uzbek nation, should remem-
ber the image of Amir Temur”1. Amir 
Temur was born as a spiritual fate of na-
tion. He did steady development as sci-
ence and culture, builderness nd crea-
tiveness. In these days, most of them are 
being learnt. As the result, each historian 
and politician should pay attention for 
the political way of Amir Temur. In the 
work of famous scientist Ibrohim Mumi-
nov named after “The role and place of 
Amir Temur in the history of Central 
Asia” was written the activities of Amir 
Temur should be learnt as to divide into 
two periods- to create new independent 
country in Turan and the period of the 

1  Каримов И. Ватан саждагоҳ каби муқаддас – 
Т.: «Ўзбекистон», 1995. 114-б.
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defeat to foreign countries”2. Amir Te-
mur kept in contact with most neighbor 
countries, in order to develop the coun-
try. It should emphasized that all of his 
works were based on Islam religion. The 
letter of Amir Temur which was sent to 
the king of France Karl VI was written 
about notifying about great works. Amir 
Temur was so prudent during to choose 
ambassadors. There were given such se-
rious works for only very confidential 
and clever person. 

The European researchers also have 
learnt the diplomacy of Amir Temur. 
Especially, Russian colonel Ivanin deeply 
analyzed about the activities of Amir 
Temur in his work that is called: “Two 
great colonels: Chingizkhan and Amir 
Temur”. “He pointed out the military ac-
tions of Amir Temur: Amir Temur was 
protector for travelers, trades and cara-
vans too. Because they gave more infor-
mation about political, social and cul-
tural situations of another countries. 
Amir Temur said: “If it can be achieved 
for goals with policy, using the weapon is 
wrong. First of all, it is important to find 
information about the ways of using 
weapon, mood of force and others”3. The 
Western European and Russian coun-
2  Mo‘minov I. Amir Temurning O‘rta Osiyoda 
tutgan o‘rni va roli – T.: “Fan”, 1993. 7- b.
3  Temur tuzuklari// Forschadan A. Sag‘uniy va H. 
Karamatov tarjimasi, B. Ahmedov tahriri ostida/ – 
T.: Nashriyot-matbaa birlashmasi, 1991. 144- b.

tries also have search the military skill of 
Amir Temur. In the past times, special 
curses were organized for militaries, they 
were taught about the military skill of 
Amir Temur”4.

One of the Russian writer Y.Brezikov 
wrote about the humanity of Amir Temur 
in his work named after “Great Temurlan”. 
In this work was given as information: 
“Amir Temur invited workers and astrolo-
gers from Bagdad and Sheroz during to 
build of Oksaroy. He discussed with 
builders and said own images. Amir Te-
mur was the first ruler in the world who 
divided civil servants into categories. He 
said that about this action: “I made the 
rules of countries according to these 
12 categories”5. The rules of Amir Temur 
have played important role in his govern-
ment. Y. Brezikov mentioned that Amir 
Temur was great politician, clever learned. 
The period of Amir Temur has important 
place in the history of uzbek government. 
The power of the government of Amir 
Temur has been recognized by foreign 
countries that from Europa till China. 
Amir Temur gave spiritual and material 
heritage for generations. It is sacred duty 
of uzbek youth to pay attention his ad-
vices and to continue his great works. 
4  Ivanin. “Ikki buyuk sarkarda: Chingizxon va 
Amir Temur” – T.: “Xazina”, 1994. 357-358 b.
5  Temur tuzuklari// Forschadan A. Sag‘uniy va H. 
Karamatov tarjimasi, B. Ahmedov tahriri ostida/ – 
T.: Nashriyot-matbaa birlashmasi, 1991. 144- b.
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Mahmud Zamakhshari (1075-1144) 
was not only a commentator, linguist, 
writer and poet, but also a mature faqih. 
In his work” Miftah as-saoda”, Toshkupr-
izoda mentioned that he studied the sci-
ence of Islamic law from Shaykhulislom 
Alouddin (in some sources Alou-l-aimma 
(Best of Imams) Sadid ibn Muhammad 
Al-Khayyati al-Khwarizmi. Zamakhshari 
also got education from the famous faqihi 
Judge of his time Abu-L-Hussein Ahmad 
ibn Ali Domgani (1090-1145)

In encyclopedias Mahmud Zamakh-
shari was mentioned as the faqih of Hanafi 
sect. The works by Al-Kurashi (1297-1373) 
“Al-Javahir al-muziya fi tabaqot al-hanafi-
ya”, by Ibn Kutlugbeka (1399-1474) “Toju 
at-tarajim fi tabaqot Al–fuqaho al-hanafi-
ya” can be cited as some examples. Abdul-
hay Laknavi (1848-1886) considered Zam-
akhshari as one of the great faqihs of 
Hanafi sect in his work “Al-Favaid al-bahi-
ya fi tarajum al-hanafiya”.

When assessing his contribution to 
the development of fiqh, attention should 
be paid to three aspects:

To his works;
To the style and accompaniment used 

in the research;
To the recognition of Zamakhshari as 

a mature Faqih by experts;

Mahmud Zamakhshari, who lived in 
the period when the science of jurispru-
dence was developed, wrote works dedi-
cated to this area. The sources mention 
the following works of the scientist de-
voted to fiqh and its representatives:

«Mujam al-hudud”(«Encyclopedia of 
hads»). A work dedicated to the concept 
of “had” in Islamic law.

«Ar-roiz fi ilm al-faroiz”(«Teacher of 
faroiz science»). Guide to heritage issues 
in Islamic law

“Ruus al-masail al-khilafia bayn al-
hanafia va-sh-shafiiyya”  – a work dedi-
cated to the main issues that differ Hanafi 
and Shofei sects».

«Shaqoiq an-Numan fi manaqib an-
Numan «(”Red buquette in Numan taski-
ras») is a work devoted to the founder of 
Hanafi sect, Imam Abu Hanifa Numan 
Ibn Sabit.

«Shafil-ay min kalam ash-Shafiiy” 
(“Shafiiy’s kalams for treating diseases”) is 
a work about Imam Shafi’iy, the founder 
of the Shafiiy sect.

In some sources it is noted that Zam-
akhshari wrote an interpretation of the 
famous book of Hanafism “Mukhtasari 
Kuduriy”

Only the manual “Ruus al-masail” of 
the above-mentioned six fiqhic works of 

 MAHMUD ZAMAKHSHARI’S WORKS ON FIQH (ISLAMIC LAW)

Saidafzal Saidkhanbalovich Saidjalolov,
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Mahmud Zamakhshari was found. It is 
worth noting that» Ruus Al-Masail « is 
written in a comparative style, and the 
author cited in one issue two, and in some 
cases three sectarian views. The work 
shows that Zamakhshari had a deep 
knowledge of issues related not only to 
one sect, but also to other sects. Along 
with bringing the issue of each sect, the 
scientist also cited his evidence. The re-
searchers recognized “Ruus al-masail” as 
an important source of Comparative 
Study of sects. Although the work is short, 
it covers all areas of fiqh science, it is ex-
plained as follows: «If mubtadi, beginner, 
reads “Ruus al-masail’,who is now study-
ing fiqh sects, will have enough informa-
tion about the views of the sects. If mun-
tahi, finisher, who has achieved a high 
level of science, reads it, he will revise 
again what he learned about sects”.

From Mahmud Zamakhshari’s famous 
“Kashshof” interpretation one can also cite 
a number of examples that show his fiqhic 
potential. In the interpretation of the 
Quranic verses, the scientist narrated the 
views of different sects, expressed his atti-
tude to them and demonstrated his deep 
scientific potential in the interpretation of 
the legal judgments arising from them. For 
example, in the interpretation of verse 
196 of Sura al-Baqara, Zamakhshari noted 
the following: “Sacrifice is necessary for 
those who perform muta Hajj. According 
to Abu Hanifa even after the sacrifice, the 
hadji can consume it. However, Imam 
Shofiiy noted that eating of the meat of 
sacrifice by the hadji who committed it 
belongs to the crimes of Hajj and it is not 
possible for him to confess the sacrifice.”

In our eyes (that is, in Hanafi sect) 
during the hajj it is necessary to slaughter 
the sacrifice on the day of Iyd. Shofeiiy 
said that it is possible to slaughter it after 
making an ehrom for Hajj”

In the interpretation of «Kashshof» 
there are many similar examples. All of 
them are a vivid example of the fact that 
Zamakhshari was also a mature connois-
seur of fiqh.

The researchers studying the interpre-
tation of “Kashshof ” note that Zamakh-
shari was tolerant to the issues of fiqh. 
Respect to the talent and potential of oth-
ers, recognition of the truth in the case of 
his own harm is a virtue characterizing 
the mature scientist as Zamakhshari.

Zamakhshari’s deep knowledge of the 
science of jurisprudence is expressed in 
the sources. In particular, the scientist 
Abdulhay Laknaviy, who had written 
110 books in the last XIX century, refer-
ring to Zamakhshari he described him as 
“Faqih, who has the potential to argue”, in 
his famous work “Al-favoid al-bahiya fi 
tarajum al-hanafiyya « (beautiful benefits 
derived from the biographies of Hanafi 
scholars). Laknaviy himself was a mature 
faqih and was known as a skilful connois-
seur of issues of Hanafi sect. His com-
mentary on the work of Burhonuddin 
Marginani “Al-Hidoya « even now is 
taught as a textbook in the institutions of 
Pakistan and India. The commentary of 
Laknaviy on the book “Mukhtasar al-
viqoya” which is considered a source in 
Hanafi sect, is also one of the worthy 
works. Abdulhay Laknaviy’s, known as a 
mature representative of Hanafi sect, de-
scribtion of Mahmud Zamakhshari as 
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“Faqih who has potential to debate” plays 
an important role in determining the po-
sition of the scientist in the jurisprudence.

We can also witness the above-men-
tioned views in the research on Zamakh-
shari, which was carried out in the last 
XX century. In particular, in 1977, in the 
publishing house “Dorus-saqufa li-t-
tibaa va-n-tavzi” in Cairo, Dr. Mustafa 
Ayatollah Sherozi’s treatise, known as 
“Zamakhshari as a linguist and com-
mentator”, was published. In this book, 
devoted to Zamakhshari’s scientific ac-
tivity, in particular to his contribution to 
the development of linguistics and the 
field of interpretation, Ayatollah Sherozi 
described the scientist as “A faqih at a 
level whose his thoughts will be a docu-
ment for others”.

Proceeding from the information 
above, the following conclusions can be 
drawn:

Mahmud Zamakhshari thoroughly 
studied the science of jurisprudence and 
its foundations;

The scientist described not only the 
teachings of different sects, but also the 
evidence on which they are based;

Mahmud Zamakhshari addressed to 
Hanafi sect in bringing his fiqhic issues 
and was a representative of this sect.

In general, the study of fiqhic works of 
Zamakhshari allows to study the unde-
fined aspects of scientific activity of the 
scientist and to draw analytical conclu-
sions on the development of jurispru-
dence and sects in Central Asia in par-
ticular in Khorezm in the X-XI centuries.
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At present, many countries in the 
world, especially in the CIS, have started 
not only the fate of national independ-
ence, but also the way they chose to fight 
for the minds and minds of young people. 
A generation that understands itself as a 
citizen and a human being does not de-
spise, sell, or harass it. Indeed, it is crucial 
for unmarried young people to build on 
the values   of ideology. The main task of 
young people is to prepare for ideological 
threats, to protect themselves and their 
families from such oppression.

«Democratization of the society is not 
only a modernization of the political 
system, but also the transformation of the 
socio-cultural image of the society... It 
should be noted that civil society is built 
in the minds of every Uzbek citizen.» At 
present, young people must realize such 
changes of consciousness and thinking, 
which are important for the history of 
statehood, and should be ready to lead the 
nation and people to progress. If a younger 
generation fulfills this task, it will be 
ahead of that time. In contrast, the 
generation, the nation, and the people 

will remain behind, as has been the case 
in our history a number of times. 
Therefore, protecting today’s young 
generation from ideological threats is the 
only way to progress.

«It’s not that difficult to train someone 
who is physically stronger. But it is also a 
difficult task to be physically and 
spiritually mature. Especially today, when 
the ideological struggles are both 
transparent and sensitive, this is a very 
urgent issue in the midst of the crisis. «

Actions aimed at shaping ideologically 
unsustainable, infringing on statehood, 
shaping it out of the heart, and shaping 
the minds of young people with religious 
fanaticism require the inclusion of Islam, 
religious tolerance, tolerance and the role 
of religion in modern societies on the 
basis of ideology of independence.

The religious factor is important for 
the formation of the modern world 
outlook of young people and should serve 
to establish relations between the state, 
religion and humanity on the basis of 
secularism and liberalism. Religious 
values   in the Republic of Uzbekistan are 

RELIGIOUS EFFECTS AND REPRESENTATIONS IN CHOICE OF 
YOUTH CHAIR

Temurbek Ismoilov
NamEPI, Department of Social Sciences  
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of the young, including protecting them from the ideas of religious fanaticism, preventing 
the formation of ideological and spiritual space, and shaping a comprehensively advanced 
generation that can resist the struggle of ideas.
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recognized as an integral part of human 
spirituality. Religious beliefs have deep 
historical roots in the mentality of the 
nation. A pious person who has a religious 
beliefs is respected and respected in the 
community. In this region, the denial of 
the religion and its rejection have not 
occurred in any historical period. Hence, 
trust and respect to religion are among 
the deeply ingrained qualities of people. 
Therefore, in the minds of young people, 
the attitude towards religion also implies 
the scientific study of the subject, the 
identification of its features, the 
cooperation of the state, the non-
governmental and private systems and 
the youth in the issues of religious 
consciousness.

The religious factor in the formation 
of young people’s minds includes the 
following principles:

– Recognize that religion is a 
component of human spirituality and 
human culture;

– equality of religions, their lack of 
interconnectedness, the creation of equal 
conditions for the development of 
religious organizations;

– separation of religion from the state, 
the state does not interfere in pure 
religious matters;

– Guarantee and respect for the rights 
of people without religion in the country.

Formation of healthy religious faiths 
today is an important factor in the 
building of civil society, as religious 
organizations are part of the civil society. 
In this regard, in the case of Uzbekistan’s 
experience, the secular state recognizes 
and guarantees the freedom of religion, 

and creates conditions for the development 
of religions, in particular the Islamic 
religion, the principles of human rights as 
a part of human rights and their practice 
in the community, is a social phenomenon 
proving the nature of democracy and 
human relations.

Creating ideologically immune system 
in the minds of young people, including 
creating a new ideology for the 
development of our time, our national 
interests and our state, to protect them 
from the ideas of religious fanaticism, to 
prevent the formation of ideological and 
spiritual space, to counter the struggle of 
ideas. is one of the priorities of shaping 
the thinking. Because «ideology combines 
multidimensional subjective interests in 
social practice». The religious element in 
the formation of the minds of young 
people is defined as the most important 
component of the creation of a new 
ideology.

Thus, the formation of democratic 
values  requires that the experience of the 
country on the development of relations 
between human, society and religion be 
recognized as the coexistence of natural 
and historical progress within the 
individual, his beliefs and state relations. 
Natural adventure The process is based 
on a natural anthropological need for a 
person to have religious convictions. The 
principles of historical development are 
formed not only on the basis of pure reli-
gious knowledge and thought, but also 
within the broader spiritual and spiritual 
values.

“The task of forming a new ratios of 
national interest among religious and sec-
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ular values   has become one of the key ele-
ments of the process of rebuilding the 
national values   of the Uzbek people in 
building their own statehood.” “In sover-
eign Uzbekistan, the basis of a specific 
way of building a new society, has laid the 
foundations of universal democratic prin-
ciples. This way... has been chosen by tak-
ing into account the interethnic formed 
real relations, the world-view of their 
spiritual-religious beliefs, attitudes and 
behavioral norms. “ Tolerance is not 
merely morality, but legal and political. 
Tolerance is the way to ensure peace in 
the world and is a criterion for replacing 
the war’s thinking with peace.

Today, the concept of tolerance is a 
system of ethical principles aimed at rais-
ing a person ideologically healthy, and is 
the basis for communicating worldwide 
civilizations.

Thus, the 21st century is full of violent 
and controversial issues. In the face of 
these contradictions, the consolidation of 
the Uzbek statehood requires the ideo-
logical literacy of young people, a com-
prehensive and scientific understanding 
of the complexities of today’s world. Un-
doubtedly, the protection of the state, the 
country and the people is the protection 
of youth ideology.

So, if the beginning of national devel-
opment is connected with the change of 
the political and legal culture of educa-
tion, spiritual maturity and the emer-
gence of new thinking in society, its dura-
tion is in harmony with the priority and 

maintenance of the country and the inter-
ests of the country. Therefore, the process 
of social development depends on the 
younger generation and their spiritual, 
intellectual potential, political and legal 
knowledge. Indeed, in each country, the 
intellectual and intellectual potential of 
the socio-political activity of the popula-
tion is one of the important factors that 
determine the development of society. 
The participation of citizens, especially 
young people, in public and community 
management is fully reflected in their 
objective reality. This attitude in the man-
agement process is based on the fact that 
every person has a place in the political 
life of society, meets his social, political, 
economic goals and interests, and his ac-
tions. At the present time, when new rela-
tionships exist in the society, opportuni-
ties for young people to participate in so-
cio-political life are expanding.
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Робота усного перекладача перед-
бачає особисту присутність на заходах 
різного рівня, що вимагає не тільки 
відмінного володіння мовою, а й до-
триманням ділового етикету. Тому, 
при підборі одягу перекладач має ке-
руватись насамперед тим, що одяг має 
бути відповідним ситуації і стрима-
ним.

Уявіть, що протягом цілої доби ви 
спостерігали Холі (фестиваль кольо-
рів), новий супергеройський кіно-
фільм або музичний концерт. Після 
такого яскравого проведеного часу ви 
відчуєте втому очей. Все тому, що 
яскраві барви, спалахи та візерунки 
змушують наші очі напружуватись. А 
тепер поставте себе на місце клієнта, 
якому цілу добу доводиться спостері-
гати перекладача. Зухвала, яскрава, 
певною мірою фривольна манера одя-
гатись для перекладача має місце в 
позаробочий час, в робочий час таке 
вбрання змушує очі клієнтів втомлю-
ватись і привертає зайву увагу що є 
максимально неетичним, невідповід-
ним ситуації та загалом неприйнят-
ним. Саме тому, кожен перекладач по-
винен дотримуватись дрес-коду, як 
регламенту бізнес-етикету в одязі та 
візуального вираження поваги до сво-
єї роботи, ділових партнерів і клієнтів.

Почнемо з переліку грубих поми-

лок в дрес-коді перекладача: 1. Одяга-
ти м’яті, заношені, брудні та потерті 
речі, якими дорогими вони не були б. 
2. Створювати образи для роботи згід-
но правил романтичного, спортивно-
го, кежуал стилю та похідних від них. 
3. Одягати неакуратні, погано пошиті, 
та ті предмети гардеробу, що погано 
сидять. 4. Вдаватись у крайності- ство-
рювати образ оверсайз або використо-
вуючи облягаючі речі. 5. Обирати речі 
дуже яскравих кольорів (стосується 
абсолютно всіх речей). 6. Використо-
вувати в образі речі з принтами\візе-
рунками (як виключення строгі візе-
рунки, такі як смужка або горошок), 
надписами, патчами\нашивками, 
блискучими композиціями (напри-
клад, із паєток), масивною в’язкою, 
великою кількістю об’ємних швів в 
речах. 7. Блискучі тканини, такі як по-
ліестер, атлас, шовк і т.п. є візуально 
втомлюючими при яскравому світлі, 
особливо вдень. 8. Глибокі розрізи в 
платтях\спідницях та великі вирізи- 
однозначне «ні» для жінок. 8. Одягати 
багато біжутерії, особливо сяючої та 
дешево виглядаючої, вводити в образ 
багато аксесуарів, вибирати ремені з 
масивними пряжками, лицевий пір-
синг (якщо наявний, його варто зня-
ти). 9. Обирати речі, які показують 
тату (якщо вони вже наявні і їх немож-

ДІЛОВИЙ ДРЕС-КОД УСНОГО ПЕРЕКЛАДАЧА

Баньковська Ю.В., Сидорук Г.І.
Національний університет біоресурсів та природокористування України, 
м. Київ
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ливо замаскувати одягом, їх потрібно 
маскувати за допомогою тональних за-
собів).

Одним з ключовим фактором в 
професійному перекладацькому дрес-
коді є колір наряду. Як для чоловіків, 
так для і жінок, це означає, що потріб-
но вдягати предмети одягу в приглу-
шених\пастельних тонах, які контрас-
тують з тоном шкіри. Перекладачі зі 
світлою шкірою носять чорні і темно-
сині костюми або сорочки, в той час як 
люди з більш темним кольором шкіри 
повинні носити відтінки бежевого або 
кремового.

Важливими у дрес-коді також є де-
талі, що наповнюють образ акцентами, 
проте, не належать до предметів гарде-
робу. До прикладу, зачіска, макіяж у 
жінок, борода та вуса у чоловіків, мані-
кюр, аксесуари.

Як жінки, так і чоловіки повинні 
мати охайну, вкладену зачіску та до-
глянуті, здорові нігті акуратної форми. 
Чоловіки також повинні слідкувати за 
своєю бородою та вусами, що мають 
бути акуратними та підстриженими. 
Жінки повинні дотримуватись в мані-
кюрі та макіяжі неяскравої нюдової 
гами. Також обох статей стосується те, 
що аксесуарів потрібно одягати міні-
мум, вони мають бути не дуже блиску-
чими та повинні бути виготовлені з 
дорогоцінних або напівдорогоцінних 
металів. Жінкам слід обмежитися дво-
ма кільцями. Для чоловіків допустима 
лише обручка.

Перед тим як розглянути питання, 
які вузьконаправлені стильові напря-
ми актуальні сьогодні в перекладаць-

кому дрес-коді, варто окреслити міні-
мальний перелік речей для ділового 
гардеробу, який не сковує людину у 
плані створення образів як і для що-
денної роботи, так і для особливих 
випадків, що є ключовим, адже одним 
з головних правил ділового етикету є 
те, що не можна з’являтись на роботу 
два дні підряд в одних і тих же речах.

Мінімальний жіночий гардероб:
• Діловий костюм зі спідницею 

темного кольору.
• Брючний діловий костюм темно-

го кольору.
• Біла блузка з щільної натуральної 

тканини.
• Блузка / топ неяскравого кольору 

без принту або зі строгим прин-
том (неяскрава смужка).

• Коктейльне плаття без принту і 
яскравих деталей.

• Елегантне вечірнє плаття.
• Закрите взуття на стійкому ка-

блуці з тихою набійкою.
• Панчохи / колготи.
• Елегантна, лаконічна шпилька\

заколка для волосся (для влас-
ниць довгого волосся).

• Строга сумка формату не більше A4.
• Мінімальний чоловічий гарде-

роб:
• Діловий костюм темного кольору.
• Біла сорочка з щільної натураль-

ної тканини.
• Сорочка неяскравого кольору без 

принту або зі строгим принтом 
(смужка).

• Краватка стриманого забарвлення.
• Чорні черевики з гладкої шкіри.
• Чорні високі шкарпетки.
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Папка для документів формату А4.
Проте, розглядати предмети гарде-

робу та аксесуари відірвано від стилю 
є не зовсім коректним, адже саме стиль 
допомагає створити цілісний, гармо-
нійний образ, що підкреслює імідж 
перекладача. На сьогоднішній день, іс-
нує маса гібридних стилів, що поєдну-
ють ознаки двох основних стилів, або 
навіть одного з основних стилів і під-
стилю, тому можливим є вибір стилю 
для кожного окремого випадку. Але de 
facto усі ситуації перекладацької прак-
тики можна розділити на групи, що 
вимагають приблизно одного ж того 
самого рівня строгості, стриманості та 
консерватизму від образу, отже для 
певної сукупності ситуацій можна за-
стосувати один стиль одягу. Розгляне-
мо, які ж стилі одягу є найбільш вжи-
ваними в перекладацькій практиці.

Business best – стиль для виключно 
важливих ділових зустрічей. Перего-
вори на рівні президентів, міністрів, 
топ-менеджерів великих компаній не-
обхідно проводити в дорогому, добре 
сидячому костюмі. Ділова етика перед-
бачає наявність у перекладача білої 
якісної сорочки, ідеально чистого за-
критого взуття з тихою набійкою. 
Обов’язковий галстук для чоловіків. 
Від інших аксесуарів і парфумів слід 
відмовитись. Волосся необхідно вклас-
ти акуратно, жінкам потрібно зробити 
фіксовану зачіску.

Business Traditional – цей стиль пе-
редбачає простий діловий костюм для 
звичайних зустрічей та переговорів. В 
усіх випадках, якщо не рекомендуєть-
ся будь-який інший стиль в одязі, слід 

прийти на ділові офіційні переговори, 
орієнтуючись на Btr. Для жінок допус-
тимо поєднання плаття и піджаку. Тут 
можна дозволити собі менш строгу 
сорочку, непомітні аксесуари. Жінка 
може прикрасити себе шийною хус-
тинкою, тонким ланцюжком з невели-
ким кулоном. Допустимо мати при 
собі жорсткий планшет для паперів 
або невелику сумку\папку для доку-
ментів.

Formal attire  – це строгий вечірній 
варіант, який передбачає відповідний 
гардероб: для жінок  – вечірні сукні, 
для чоловіків фрак з метеликом. Ма-
буть, це найскладніший випадок, коли 
відповідного одягу може просто не ви-
явитися у перекладача, або наявний 
вийшов з моди. В такому випадку 
оптимально буде скористатися прока-
том одягу. При виборі аксесуарів слід 
дотримуватися правил «помірності» і 
«непомітності», але відповідати обста-
новці.

Semi-formal – цей стиль передбачає 
коктейльні або вечірні сукні для жінок 
(в залежності від того, в який час буде 
проходити захід) і смокінг для чолові-
ків. Якщо це корпоративний захід, 
фуршет або вечеря в дорогому ресто-
рані, швидше за все доречний саме 
Semi-formal. Універсальним рішенням 
для жінок виявиться маленьке чорна / 
синя / сіра сукня довжиною до коліна, 
яку можна доповнити стриманими ак-
сесуарами. Для чоловіків-перекладачів 
при відсутності смокінгу можливий 
діловий костюм, але в поєднанні з «па-
радною» сорочкою. A5  After Five)  – 
найдемократичніший з офіційних сти-
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лів. Якщо захід відбудеться після 5 ве-
чора, то чоловіки можуть дозволити 
собі нестрогий костюм, краватка при 
цьому не обов’язкова. Жінкам надано 
можливість прийти на захід в кок-
тейльній сукні.

Підсумовуючи сказане, потрібно 
зазначити, що, по-перше, крім сти-
лю, є ще загальноприйняті правила 
бізнес-етики, які підкажуть, які 
звички в діловому образі є ознакою 
хорошого тону, а деякі компанії вза-
галі надають уніформу своїм співро-
бітникам. І, по-друге, потрібно 
пам’ятати, що «по одежі стрічають, а 

по розуму випроводжають», тому, 
окрім віртуозного знання мови, візу-
альне наповнення для перекладача є 
також дуже важливим.
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Вивчення диференційних ознак га-
зетного стилю є одним з актуальних 
завдань опису мови з точки зору її 
стилістичних ознак. Необхідність до-
слідження мови газет і журналів як 
різновиду масової комунікації, який 
має свої відмінні риси, продиктована 
недостатнім вивченням лексико-фра-
зеологічного складу, мовної побудови 
газет і журналів, специфіки газетних 
жанрів. У цьому полягає актуальність 
дослідження.

Специфічні особливості газетного 
стилю відображаються у заголовках 
статей, інформативних повідомлень, 
репортажів. Семантичні, структурні 
та стилістичні особливості заголовків 
газет і журналів є засобом характерис-
тики публіцистичного стилю. Пред-

метом дослідження даної статті є сти-
лістичні особливості заголовків статей 
у журналах в англомовній пресі. 
Об’єктом дослідження є заголовки 
статей в англомовних журналах, а саме 
«Newsweek», «Time» та «National Geo-
graphic». Заголовок газети чи журналу 
повинен співвідносити в собі єдність 
форми і змісту, виражаючи ставлення 
автора до подій, що відбулися, під-
креслити значення факту, який пові-
домляється, тобто активно впливати 
на читача і привертати його увагу. За-
головок, як зазначає Т.М. Максимова, 
являє собою складову, органічну час-
тину газетного тексту і характеризу-
ється особливою функцією, а саме сво-
єю комунікативною насиченістю з ме-
тою впливати на читача і привернути 
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його увагу до інформації, що пропо-
нується. Функціональне призначення 
заголовків зумовлює їх мовні особли-
вості. Тут найбільш яскраво проявля-
ється принцип економії мовних засо-
бів через вибір таких формально ско-
рочених конструкцій, в яких структур-
не скорочення тісно пов’язане із 
смисловим злиттям компонентів. Цим 
досягається компресія інформації та її 
експресивний вплив на читача [1].

Мовні засоби різних функціональ-
них стилів мають свої специфічні осо-
бливості. Невід’ємною особливістю 
газетного стилю, особливо в англій-
ській та американській пресі, є експре-
сивність, яка досягається вживанням 
емоційно-оцінюючих елементів. Саме 
експресивність, емоційність газетних і 
журнальних статей, і в першу чергу їх 
заголовків, привертає до них увагу чи-
тача, викликає їх зацікавленість та ба-
жання уважно прочитати увесь текст.

Експресивність, як відомо, створю-
ється з допомогою різноманітних сти-
лістичних засобів, зокрема фонетич-
них, наприклад, алітерації та асонансу, 
лексичних, а саме метафор, метонімії, 
алюзії, контрасту, оксиморону. Широ-
ко застосовуються і синтаксичні сти-
лістичні засоби, наприклад, повтор, 
паралелізм та інші елементи емоційно-
го синтаксису [2].

Загальною характеристикою екс-
пресивних засобів, які використову-
ються у заголовках газет та журналів є 
дещо стерта образність, прагнення до 
кліше. Індивідуально-авторська мета-
форизація зустрічається рідко, оскіль-
ки образ, створений метафорою, за-

вжди містить певну інформаційну за-
гадку [7], в той час як автори публіцис-
тичних статей прагнуть подати 
матеріал коротко, зрозуміло, цікаво, 
так, щоб зайва загадковість не заважа-
ла читачу швидко сприймати текст. З 
тієї ж причини ідіоми, що вживаються 
в газетних і журнальних статтях, є іді-
омами загальнолітературної мови, 
зрозумілими широкому загалу чита-
чів, наприклад, to ask for the moon, to tie 
the knot, dressed to kill.

У даному дослідженні ми розгляну-
ли вживання фонетичних, лексичних, 
стилістичних та синтаксичних засобів 
у заголовках вище названих американ-
ських журналів. Проаналізований ма-
теріал дозволяє зробити висновок, що 
у заголовках журнальних статей ши-
роко вживаються такі фонетичні сти-
лістичні засоби як алітерація (повтор 
однієї приголосної чи однакових спо-
лучень приголосних), та асонанс (по-
втор однакових голосних), причому 
алітерація зустрічається частіше, ніж 
асонанс. Вживання алітерації та асо-
нансу в заголовку робить його цікаві-
шим для візуального та аудіо-сприй-
мання.

Алітерація вжита в таких заголо-
вках: Clearing the Clusters [N., Aug. 2, 
1999], Bigger, Better, Brighter [N., Dec. 27, 
1999], Promising Prospects [N., Jan. 3, 
2000], Sweet Swing [T., Sept. 13, 1999], 
Battle of the Bubbles [N., Dec. 6, 1999], 
Buying a Baby Boom [T., Sept. 13, 1999], 
Forgiving and forgetting [N., Oct. 11, 
1999], Boris to Bill: Bull Out! [N., Nov., 29, 
1999], The Mystery Man and the Missile 
[T., Sept. 13, 1999], A Check from China 
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[N., March 2, 1998], Cold Calculation [N., 
March 2, 1998], Echoes of a Clan Killing 
[N., May 29, 2000], Rare Reunion [N., 
May 19, 1997], It’s Just a Job [N., May 19, 
1997], Winter Wonderland [N., Feb. 7, 
2000], Transplanted Trouble [N., July 16, 
2001], Why Are We Wired and Worried? 
[N., July 16, 2001], The Hope and the 
Hype [T., May 18, 1998], Will the Bug Bite? 
[N., Dec. 6, 1999].

Асонанс спостерігаємо в наступних 
прикладах: Cheers and Jeers. [N., March 
2, 1998], Economic Expansion Ain’t Eter-
nal. [N., Feb. 7, 2000].

У багатьох заголовках зустрічаємо 
комбінацію алітерації та асонансу, що 
робить їх ще виразнішими, наприклад, 
Warrior’s Reward [N., Aug. 9, 1999], Re-
markable Recovery [N., March 2, 1998], 
Where Teenage Girls Go to Meet, Greet 
and Gossip [N., May 29, 2000], Double 
Trouble [T., March 2, 1998].

Автори статей проаналізованих 
журналів інколи вдаються до риму-
вання, що досягається вживанням од-
накової комбінації приголосних та го-
лосних в кінці двох слів у заголовку, 
перетворюючи їх у міні-вірш (римів-
ку), наприклад, They Are Madly for 
Bradley [T., Sep. 13, 1999], Putting Pedal 
to the Metal [N., July 16, 2001].

Одним із основних лексично-сти-
лістичних засобів, що використову-
ються для створення експресивності, є 
метафора, у чому переконуємося, по-
рівнявши кількість прикладів із мета-
форою з кількістю прикладів з іншими 
засобами, наприклад, Unearthing the 
Truth [N., Apr. 24, 2000], Muzzling the 
Press [N., Apr. 24, 2000], How to Ride the 

Wave [N., Feb. 7, 2000], The Honeymoon 
Is Over [N., Feb. 7, 2000], Piecing Together 
a Painful Puzzle [N., May 19, 1997], Feed 
the Press [N., Feb.7, 2000], Seeds of Car-
nage [N., Aug. 2, 1999], JFK’s Final Jour-
ney [N., Aug. 2, 1999], The Money Trail 
[N., Oct. 4, 1999], Diving Dollar, Strong 
Yen [N., Oct. 4, 1999], Putting the World 
Back Together [N., Oct. 4, 1999], Tragic 
Echoes [N., July 26, 1999], Fields of Gold 
[N., Dec 6, 1999], The First Steps in a 
Delicate Dance [N., Dec. 27, 1999 – Jan. 3, 
2000], From the Prison of the “isms” [N., 
Dec. 27, 1999  – Jan. 3, 2000], A Frozen 
Land of Crisis [N., Dec. 27, 1999 – Jan. 3, 
2000], The Golden Handcuffs [N., July 16, 
2001], Parking a Peace Process [N., July 16, 
2001], Just a Tree Being Planted, or the 
Future Taking Root? [N., Nov. 29, 1999], 
Selling the Sun [N., Aug. 9, 1999], A Wash 
in the River of Rage [T., Sept. 13, 1999], 
Seeds of Destruction [N., Aug. 2, 1999], 
They Cannot Lock up Hearts [N., Aug. 2, 
1999].

Епітети, вжиті в заголовках газет, 
роблять їх яскравими та оригінальни-
ми, наприклад, Cold Calculation [N., 
March 2, 1998], Remarkable Recovery [N., 
March 2, 1998], Blind Justice [N., March 
2, 1998], A Solemn Family Farewell [N., 
Aug. 2, 1999], Making the Skies Smilier 
[N., Dec. 6, 1999], The High Cost of Cheap 
Peace [N., May 22, 2000].

Метонімія вживається у багатьох 
заголовках, особливо з власними на-
звами, наприклад, Why Sydney is 
Screaming [N., Oct. 4, 1999], Putin vs. the 
Chechens [N., Oct. 11, 1999], Eyes on the 
Eclipse [N., Aug. 9, 1998], Wall Street Goes 
to War [T., March 2, 1998].
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Вживання оксиморону робить за-
головки надзвичайно експресивними, 
інтригують читача, наприклад, Ice That 
Is Hot [T., Sept. 13, 1999], Bitter-Sweet 
Revenge [N., Nov. 29, 1999], Plight of the 
Living Dead [T., Sept. 13, 1999].

У певній кількості проаналізованих 
заголовків зустрічаємо антитезу, чи 
контраст, наприклад, A Life or Death 
Gamble [N., May 29, 2000], Dreams and 
Nightmares [N., March 2, 1998], From 
Despair to Glory [T., July 19, 1999], Tri-
umph or Tragedy [T., July 26, 1999], Mo-
ments to Choose Between Life and Death 
[N., Dec. 6, 1999], The Beginning of the 
End [N., July 26, 1999], From Grief to Joy 
[N., Dec. 27, 1999 – Jan. 3, 2000], When 
Friends Become Enemies [N., May 19, 
1997], Masters and Amateurs [T., July 20, 
1998], Private Lives, Public Matters [N., 
May 22, 2000].

Як ми зазначали вище, багато авто-
рів журнальних статей вдаються в за-
головках до алюзії (посилання на за-
гально відомі імена, назви літератур-
них творів чи популярних пісень, 
прислів’я, приказки, крилаті вирази), 
причому у більшості випадків зустрі-
чаємо авторські зміни, наприклад, 
Money for Nothing [N., Dec. 6, 1999], To 
Join or Not to Join [N., Dec. 6, 1999], Di-
vided We Stand [N., Nov. 29, 1999], Sam-
pras’s Feet of Clay [N., May 19, 1997], Ja-
net Reno’s Last Crusade [N., Apr. 24, 
2000], Sofas and Sensibility [N., Apr. 24, 
2000], Hunger in the Horn [N., Apr. 24, 
2000], Defense Begins at Home [N., May 
29, 2000], The Death of a Symbol [N., 
Aug. 2, 1999], Death of a Princess [T., Feb. 
16, 1998], Of Human Bondage [T., Feb. 16, 

1998], The Fight Must Go On [N., Oct. 11, 
1999], Give ‘Peace’ a Chance [N., Nov. 29, 
1999], The Importance of Being Ernestine 
[T., Sept. 13, 1999], An American Tragedy 
[N., July 26, 1999], Digitally Yours [N., 
Dec. 6, 1999], Some Like It Cool [T., Feb. 
16, 1998].

У ході дослідження ми виявили, що 
синтаксичні стилістичні засоби зустрі-
чаються у заголовках журналів набага-
то рідше, ніж фонетичні чи лексичні. 
Паралельні конструкції разом із лек-
сичним повтором вжиті у наступних 
прикладах: To Join or Not to Join [N., 
Nov. 29, 1999], One Thug, One Vote [N., 
Sept. 13, 1999], New World, New Roles [T., 
Feb. 16, 1998].

Таким чином, на основі стилістич-
ного аналізу заголовків статей ряду но-
мерів американських журналів «News-
week» та «Time» можемо зробити ви-
сновок, що у заголовках журнальних 
статей широко вживаються фонетичні 
стилістичні засоби (алітерація та асо-
нанс), лексичні стилістичні засоби (ме-
тафора, епітет, метонімія, антитеза, 
алюзія, оксиморон), і набагато рідше – 
синтаксичні стилістичні засоби (пара-
лельні конструкції). Усі вище названі 
стилістичні засоби додають яскравості, 
виразності, експресивності заголовкам 
статей, чим, безперечно, привертають 
увагу читача і викликають його інтерес 
до надрукованого матеріалу.
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У науковій літературі описано бага-
то класифікацій типів дискурсу, зокре-
ма підставою для типології слугують 
такі групи критеріїв:

‒ жанрово-стилістичні (належність 
до жанру, стилю);

‒ змістовні (адресність, інформа-
тивність, образ автору, модальність);

‒ формально-структурні (структу-
ра, членимість);

‒ конститутивні (оформленість, 
смислова завершеність) та інші [2, 16].

Для того, щоб всебічно описати 
будь-який тип дискурсу була запропо-
нована модель, де всі ознаки дискурсу 
об›єднані в групи відповідно до трьох 
рівней: системного, стратегічного та 
тактичного.

На системному рівні, де мова йде про 
глобальні ознаки всіх типів дискурсу, 
встановлюється відповідність типів дис-
курсу з метою мовлення та визначається 
мовленнєва макроінтенція, наприклад 
вплив на співрозмовника. На рівні стра-
тегії, де складається модель дискурсу і 
визначаються його загальні ознаки, ви-
окремлюється тип комунікації, що від-
повідає макроінтенції, оскільки будь-
який дискурс втілює комунікативні на-
міри учасників спілкування [5, 20]. Зо-
крема аргументативна комунікація 

представляється як спілкування між ін-
дивідами або між індивідом та аудиторі-
єю, спрямована на дію і контроль за сві-
домістю тих, хто сприймає мовлення, з 
метою внесення змін у модель адресата і 
встановлення консенсусу між мовцем та 
слухачем. Аргументативній комунікації 
відповідає аргументативний дискурс, 
мовленнєвою стратегією якого слугує 
переконання.

Науковоий дискурс відповідає нау-
ковому стилю, у якому виділяють дея-
кі риси, що відрізняють його від інших 
функціональних стилів тексту. Причо-
му дані риси притаманні будь-якій 
сфері наукової діяльності – технічній, 
гуманітарній, природничо-науковій та 
будь-якому жанру, що допомагає ви-
значити особливості стилю в цілому. 
До таких рис належать:

‒ логічна послідовність викладу;
‒ система зв’язків між складовими 

частинами висловлювань;
‒ максимально можлива точність, яс-

ність, стислість та однозначність виразів;
‒ вживання наукових термінів;
‒ інформаційна насиченість;
‒ застосування елементів формаль-

них мов з метою полегшення розумін-
ня тексту, а також таблиць, графіків та 
діаграм у якості ілюстрацій;

АРГУМЕНТАТИВНІ РИСИ НАУКОВОГО ДИСКУРСУ

Доронкіна Н.Є.
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«Київський політехнічний інститут імені Ігоря Сікорського»
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‒ прихована емоційність;
‒ безликість автору;
‒ використання абстрактної лексики.
Головною функцією наукового сти-

лю слугує не лише передача логічної 
інформації, але й переконання в її іс-
тинності, доведення в новизні та цін-
ності. Вторинна функція наукового 
стилю полягає у активізації логічного 
мислення реципієнта [6, 987].

За думкою Кроткова Є. А. виділя-
ють когнітивний та комунікативний 
аспекти НД [4, 4-16]. Перший реалізу-
ється у просторі суб’єктно – об’єктного 
відношення і оцінюється в термінах 
концепції істини, а останній має 
суб’єктну інтенцію і характеризується 
прагненням мовця змінити або зали-
шити незмінною наукову позицію ре-
ципієнта. Він оцінюється в термінах 
прагматичної теорії істини.

Як правило наукова робота слугує 
розвитком, продовженням чи спрос-
туванням більш ранніх загальновизна-
них положень чи напрямків [3, 66]. 
Тому науковий текст містить результа-
ти досліджень, думки та погляди ін-
ших вчених. Крім того в результаті 
досліджень з’являється нове знання, 
фіксація якого є інформаційною ре-
мою, що потім стає об’єктом інформа-
ційної обробки [1, 148]. Таким чином, 
когнітивний аспект наукового дискур-
су має креативний і репродуктивний 
компоненти в залежності від того чи 
залучені існуючі методологічні та тео-
ретичні знання у процесі вирішення 
задачі. Даний аспект описують як по-
слідовність дій в контексті пошуку 
його суб’єктом відповіді на нетриві-

альне запитання. Він існує у кількох 
формах, кожна з яких відповідає на 
своє запитання. Зокрема до таких 
форм належать аргументація, пояс-
нення та прогнозування. До того ж, 
висвітлюють чотири типи мовленнє-
во-мислительної діяльності, що відпо-
відають аргументації: доказування, 
підтвердження, спростування та фаль-
сифікацію.

Було зазначено, що результати по-
яснення та прогнозування повинні 
бути аргументовані, що означає при-
сутність аргументації. Таким чином, 
обидві ці пізнавальні процедури ви-
ступають як різновиди аргументації, 
що відрізняються методикою організа-
ції та механізмом обміну аргументами.
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Сьогодні кіно- та відеопродукція 
набувають все більшої популярності 
серед людей різного віку. Кіноінду-
стрія займає значне місце в комплексі 
соціальних комунікацій не лише серед 
індустріально розвинених країн, але й 
таких, що розвиваються. Користую-
чись сучасними технічними досягнен-
нями, ми можемо дивитися фільми 
різних режисерів, різних країн різни-
ми мовами як з перекладом, так і без 
нього. Переклад фільмів є важливою 
галуззю комерційного та творчого пе-
рекладу. Згідно з новими законами усі 
фільми, що надходять у прокат, пови-
нні перекладатися українською мовою, 
або принаймні мати субтитри цією 
мовою. І якщо раніше більшість філь-
мів перекладалися російською мовою, 
то сьогодні попит на україномовний 
переклад значно збільшився.

Спосіб перекладу аудіо-медіальних 
текстів має забезпечити вплив на слу-
хача перекладу, тотожний впливу ори-
гіналу на слухача. При дубляжі філь-
мів врахування цього критерію іноді 
настільки важливе при перекладі, що 
переклад набуває лише допоміжного 
характеру: у цьому крайньому випадку 
він слугує лише канвою для остаточно-
го редагування синхронного тексту. 
Для кращого розуміння процесу пере-
кладу кінотексту необхідно аналізува-

ти цей об›єкт з точки зору теорії мов-
ної комунікації, особливо в тій її час-
тині, що досліджує зміст мовних актів, 
адже саме зміст мовних актів оригіна-
лу перекладач кінострічки має доноси-
ти до глядача перекладу. В цілому виді-
ляють чотири компоненти змісту ви-
словлювання [4]: 1. денотативний 
(тобто предметно-логічний) зміст, 
пов›язаний із позначенням тих або ін-
ших предметних ситуацій; 2. синтак-
сичний зміст, який визначається ха-
рактером синтаксичних зв›язків між 
елементами висловлення, тобто його 
синтаксичною структурою; 3. конота-
тивний зміст, тобто зміст, який визна-
чається функціонально-стилістичним 
й експресивним забарвленням мовно-
го висловлювання; 4. прагматичний 
зміст, який визначається відношенням 
між мовним висловлюванням й учас-
никами комунікативного акту (тобто 
тим суб›єктивним відношенням до 
тексту, яке неминуче виникає в людей, 
які користуються мовою в процесі ко-
мунікації). Кінотекст як об›єкт пере-
кладу відрізняється від усіх інших 
об›єктів тим, що під час перекладу 
мовних актів у кінотексті часто саме 
прагматичний зміст висловлювання, 
передача якого в тексті перекладу аб-
солютно необхідна, змушує переклада-
ча створити нове висловлювання або 

СТРАТЕГІЇ ПЕРЕДАЧІ СТРУКТУРНО-СЕМАНТИЧНИХ 
ТА ФУНКЦІОНАЛЬНО-ПРАГМАТИЧНИХ ОСОБЛИВОСТЕЙ 
АНГЛОМОВНИХ ФІЛЬМІВ УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ
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докорінно змінити вже існуюче, відхо-
дячи від денотативного та синтаксич-
ного змісту оригіналу. Кінотекст також 
має здатність створювати відчуття 
присутності на місці події, залучення 
глядача в створену систему комуніка-
ції, відчуття справжності того, що від-
бувається на екрані за рахунок впливу 
на найбільш активні органи чуття – зір 
та слух. Кінотекст має декорації, ак-
торську гру, музичний супровід. Не 
кожен глядач має можливість переди-
витися кінострічку або його частину, і 
перекладач зобов›язаний це врахову-
вати під час створення перекладу. Та-
ким чином, переклад кінотексту зна-
чно відрізняється від перекладу інших 
типів тексту насамперед через наяв-
ність двох планів вираження. Їх 
взаємозв›язки та баланс змістового на-
вантаження створюють під час пере-
кладу кінотексту унікальні ситуації, 
неможливі в інших типах текстів. Пе-
реклад кінотексту надає широке поле 
для можливих досліджень, але голо-
вними напрямами тут мають стати 
такі: специфіка кінотексту як типу тек-
сту, співвіднесення вербального та не-
вербального планів вираження, їх 
взаємозв›язок та роль цих зв›язків у 
перекладі, залежність процесу переда-
чі прагматичного змісту висловлення 
від розподілення змістового наванта-
ження між планами вираження, від-
мінності перекладу кінотексту від пе-
рекладу інших типів тексту та відмін-
ності процесу перекладу під час різних 
видів його реалізації [3].

На сьогоднішній день в Україні іс-
нує глобальна проблема у сфері кіно-

перекладу, яка полягає не просто у 
міжмовному транскодуванні, а у між-
культурному відтворенні кінотексту 
для цільової аудиторії іншомовної ет-
нокультурної традиції. У процесі пере-
кладу стрічки перед перекладачем по-
стає багато завдань, зокрема, вибір 
стратегій і тактик для відтворення ре-
алій, пошук еквівалентів різних рівнів, 
адаптування реалій до культурних сте-
реотипів глядача, укладання тексту у 
хронометраж, а також синхронізація із 
зображенням, що, відповідно, призво-
дить до скорочення фраз. Слід також 
враховувати соціальний статус, куль-
турний рівень та вік героїв, відтворю-
вати специфічний гумор, сленг, осо-
бливу складність являє й переклад 
назв фільмів.

Перекладаючи кінотекст, важливо 
зберегти оригінальний задум автора, 
розкрити образи персонажів. Пере-
кладач повинен максимально точно та 
адекватно передати глядачеві інфор-
маційно-емоційне повідомлення, від-
творене у вербальному мовленні акто-
рів, закадровому тексті, піснях, титрах 
і надписах. Перекладач не може засто-
совувати описовий переклад чи пере-
кладацький коментар через специфіку 
роботи з кінотекстом. У роботі з кіно-
стрічкою, через необхідність підстро-
ювати український текст під англій-
ську артикуляцію, перекладач вико-
ристовує заміни, скорочення та дода-
вання фраз. При перекладі кінотексту 
перекладач повинен передати не лише 
синтаксичну та семантичну структури 
та фразеологію, а й функціональний та 
прагматичний аспекти. Саме тому, 



80 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

буквальний переклад не може переда-
ти весь зміст кіно тексту [2; 3].

Значною проблемою є неосвідче-
ність «перекладачів» фільмів, що замі-
няють відсутність знань мови надлиш-
ком самовпевненості і вирішують всі 
питання приблизними переказом сен-
су назви або бездумним використан-
ням словника. З одного боку, вони 
псують стрічки своїми недолугими 
спробами впоратися з незрозумілим 
текстом. З іншого  – знижують довіру 
до перекладачів у цілому, перекладаю-
чи по декілька фільмів на день. Саме 
від таких майстрів слова ми отримує-
мо «Чорну діру» і навіть «Чорну піть-
му» замість «Пітьма непроглядна» 
(Pitch Black), переконливо незрозуміле 
«Омен» замість «Знамення» (The 
Omen), «Чорну орхідею» замість «Чор-
ної жоржини» (Black Dahlia) [1; 4]. По-
рівнюючи оригінали та переклади ан-
гломовних фільмів можна виявити 
певні перекладацькі помилки. Свого 
часу велику увагу привернули помил-
ки, зроблені при перекладі художнього 
фільму «Володар перснів» (The Lord of 
the Rings), що спотворили зміст деяких 
деталей твору і викликали обурення 
прихильників жанру [4; 5]: I feel... thin! 
Sort of stretched like... butter scribed over 
too much bread.  – Воно переповнює 
мене, Гендальф. Насичує мене і витікає 
як масло, яке занадто густо намазали 
на хліб. Перекладачі невірно витлума-
чили образність цієї метафори. Ідея 
виразу полягає не в тому, що сила пер-
стню переповнює героя, а, навпаки, 
змушує відчувати себе майже порож-
нім. Мав би бути такий переклад: Я 

неначе… розріджений. Відчуття не-
мов… масло розмазали на занадто ве-
ликому шматку хліба. Do not take me for 
some conjuror of cheap tricks! – Не звину-
вачуй адепта білої магії! Такий варіант 
перекладу не можна вважати адекват-
ним, тому що втрачено сенс і комуні-
кативну мету виразу, який мав би зву-
чати наступним чином: Я тобі не деше-
вий трюкач!; You step out onto the road, 
and if you don’t keep your feet, there’s no 
knowing where you might be swept off to 
[2; 6] – Але якщо вмієш триматися на 
ногах, ніщо не зверне тебе зі шляху. У 
цьому прикладі наведено висловлю-
вання одного з головних героїв фільму, 
Сема Генджі, що стало крилатим. Пе-
рекладачі фільму не відчули глибини 
образності виразу, надавши варіанту 
перекладу замість ліричності зайвого 
героїчного пафосу стосовно ідеї пере-
сування. Більш правильним буде та-
кий вираз: Ось ти виходиш на шлях і, 
якщо даси волю ногам, невідомо куди 
він тебе може завести. Інші приклади 
помилок перекладачів: I’m just gonna 
make a little hole so you can drink. That’s 
all I’m gonna do. – Я лише зроблю неве-
лику дірочку, щоб ти могла дихати. 
Очевидно, що в цьому прикладі пере-
кладачі припустилися однієї лексичної 
помилки, якої достатньо, щоб спотво-
рити сенс висловлювання. Словнико-
вим відповідником англійського дієс-
лова to drink в українській мові є слово 
пити, а не дихати.

I’m gonna take my knife out, so don’t 
scream, OK? It’s to cut you free. – У мене є 
ніж, не кричи. Спробуєш втекти, я 
тебе приріжу. Основною помилкою в 
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цьому фрагменті є неправильна пере-
дача комунікативного наміру мовця. 
Замість семантичної конотації заспо-
коєння, варіант перекладу містить по-
грозу, якої близько немає в оригіналі. 
Правильний переклад: Зараз я дістану 
ніж, а ти не кричи, добре? Я звільню 
тебе.

Pretty impressive timing, Frank. I guess 
I underestimated you [3; 4] – Ти непогано 
попрацював, Френк. Мабуть, я не буду 
тебе заарештовувати. У цьому фраг-
менті кінотексту помилка міститься у 
предикативній частині другого речен-
ня. Ймовірно, перекладачі сплутали 
дієслова to estimate (яке є словотвірною 
основою слова underestimate) та to 
arrest через певну фонетичну схожість 
деяких елементів. Точним варіантом 
перекладу буде вираз: Певно, я недоо-
цінив тебе. Howdy.  – Howdy to you.  – 
Едді. Радий вас бачити. У цьому фраг-
менті можна бачити наскільки псує 
якість фільму переклад «на слух». 
Сленговий вираз «howdy», який укра-
їнською мовою передається як «при-
віт», перекладачі сплутали з ім›ям 
Eddie через фонетичну схожість. Саме 
тому український варіант звучить не-
долуго. Правильний переклад: При-
віт.  – І тобі того ж. Тhat›s Tommy. He 
tells people he was named after a gun 
[2]  – А це Томмі. Він усім каже, що 
його назвали на честь пістолета. Воче-
видь, перекладач, який працював над 
цим фільмом, погано знайомий з ан-
гло-американськими кримінальними 
реаліями. Томмі  – це розмовна назва 
марки автоматичної гвинтівки Томп-
сона, яка була дуже популярною серед 

гангстерів першої половини ХХ ст., і 
кожний поважний злочинець володів 
цією зброєю. Тому і герой фільму пи-
шається своїм ім’ям. Відповідно в пе-
рекладі повинен фігурувати автомат, а 
не пістолет, аби викликати правильні 
асоціації у глядача.

Отже, під час перекладу кінофільму 
перекладач зіштовхується з багатьма 
мовними явищами та проблемами їх 
вирішення. План вираження кінотек-
сту неоднорідний і має два компонен-
ти  – вербальний та невербальний. 
Вербальний план вираження кінотек-
сту мінімалістичний, зведений пере-
важно до діалогів або монологів. Не-
вербальний план вираження має ту 
саму мету, що й описи в художній літе-
ратурі – створювати візуальну та зву-
кову картину світу та ситуації, що ото-
чують героя. Проте візуальні образи 
тут сприймаються миттєво та комп-
лексно, на відміну від описів у літера-
турі. Процес перекладу назв кінострі-
чок треба розпочинати з аналізу за-
гального сюжету стрічки, потім зістав-
ляти його з назвою та виявляти мету її 
використання. Лише таким чином 
можна зрозуміти, яку трансформацію 
було використано й задля чого.
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Prominent examples of the prose of 
world literature are an invaluable source 
for theater creators. Their general ideas, 
high moral values, artistic and philo-
sophical figures promote to enrich the 
creative and social power and general es-
thetic criteria of the theater. That is why 
the world’s theaters frequently refer to 
rare examples of world literature.

Regarding at the outstanding history 
of the Uzbek Theater, we can see that on 
the basis of these artistic compositions a 
number of samples of Eastern and West-
ern prose literature and artistic-harmoni-
ous performances have been created. In 
particular, the works of M.Servantes, R.
Tagore, L.Tolstoy, A.Dumas, Heinrich 
von Kleist, R.Guntekin, G.G.  Marquez, 
G.Grass, M.Dib, M.Bulgakov, B.Vasilev, 
A.Grin, Sh. Aleichem, Ch.Aitmatov, T. 
Zulfikorov and many others’ works in dif-
ferent genres were presented on the stage. 
These performances played an important 
role in discovering new forms and expres-
sions in the field of the directing and in 

learning the culture and character of dif-
ferent nations around the world, as well as 
in enriching the Uzbek Theater with uni-
versal ideas.

In 1956, at the Theater named after 
Hamza (nowadays Uzbek National Aca-
demic Drama Theater), the novel “De-
struction” which was written in social 
theme by the great poet of the Indian 
people Rabindranath Tagore was staged 
as the “ The Daughter of the Gang River” 
by director A.Ginzburg. The events of the 
novel take place in the second half of the 
XIX century in Bengali. It has been liter-
ally interpreted as a rebellion of Indian 
people against British colonialists and the 
idea of abandonment of backward tradi-
tions and customs that have been associ-
ated with the nation for a long time.

“In the development of images and 
events the director achieved to demon-
strate the strict rejection of the philoso-
phy of dependency and obedience, and he 
could show the development of the sub-
ject of personal freedom, the triumph of 
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man over the old traditions. This idea is 
reflected in the images of the play Kamola 
and Umesh” [1].

As the play “The Daughter of the 
Gang River” was performed in a roman-
tic-psychological interpretation, and in a 
poetic-philosophical style, the repertoire 
of the national theater enriched with the 
play which has the idea of   universal feel-
ings and meaningful ideas.

  Other works of R.Tagore have been 
successfully staged in Uzbek theaters. In 
particular, “Raja” was staged in the musi-
cal theater named after Mukhimiy (direc-
tor R.Boboxonov), “The post office” in 
the Uzbek State Drama Theater (director 
H.Fayziev). “The post office” describes 
the most serious and sad reality, and it 
pushes the reader and the audience to 
great excitement. Amal Gupta, a sick boy 
in a hospital who is looking from the win-
dow, talking to passengers, his love for life 
increases the artistic fever of the specta-
tor. Amal lives with waiting for a letter 
from the raja, and finally comes a letter 
that he waits at the last moments of his 
life. When the child’s dream comes true, 
he dies. Artists of the theatre present the 
work to the audience by preserving its 
psychological effect and artistic emotion. 
“The Theater of Tagore is a theater of 
symbols. Every image in his plays is ex-
pressed in the form of certain idea, as an 
expression of spiritual power” [2].

 In 1957, after the novel «Destruction», 
A.Ginzburg staged a play in the academic 
theater called “Algeria – is my Homeland” 
based on the novel by the writer Moham-
med  Dib,  “The Big House”. It should be 
noted that this work was ideologically 

similar to the novels of Tagore. The the-
ater team continued the tradition of stag-
ing the works which reflect the aspira-
tions and struggles of the Oriental people 
for freedom. “The birth of the ideas about 
performing struggles of the people for-
eign East for independence in Uzbek 
theatres was the beginning of the process 
of formation” [4]. Since the early 50’s, this 
process with scenarios based on plays is 
speeded up.

Mohammed  Dib described the rebel-
lious and heroic struggle of the Algerian 
people, who opposed the French colonial-
ists for national independence with very 
truthful and passionate paint in his work. 
Speaking about the director’s approach to 
the novel, Professor T. Tursunov said, 
“The director managed to expose the dis-
tinctive features of every image, the vital 
situations in its life and activities. The 
spectator impresses by seeing the elder 
people who had hard life and dishonored 
by their children, and poor children who 
are hungry, naked, and hates aggression 
of colonial oppression, and expresses 
sympathy with the struggle of the suffer-
ing people” [3].

During the years of independence, 
theaters of Uzbekistan have addressed to 
the world prose. In particular, it is worth 
noting that creative works of Nabi Abdu-
rahmanov, who has been working as ar-
tistic director and general director of the 
Youth Theater of Uzbekistan for many 
years. The director paid special attention 
to samples of world literature in the for-
mation of the theater repertoire. In par-
ticular, such performances as “Khols-
tomer” (L.N. Tolstoy), “Scarlet sails” (A.
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Grin), “Ghijjak player on the roof ”, “En-
chanted Tailor” (Shalom-Aleichem), 
“Stars of Omar Khayyam” (T.Zulfikorov) 
has attracted great interest not only in our 
country, but also in the foreign theater 
community. Especially, “Kholstomer” 
which was staged by the story of the great 
writer L.N. Tolstoy will not be exaggera-
tion if we say it has created a new page in 
the creative work of Nabi Abdurahmanov.

In theaters of Uzbekistan certain stud-
ies were conducted on the staging of com-
plex, philosophical samples of world lit-
erature. In particular, at the current Uz-
bek State Drama Theater, a performance 
“Unwritten Letter” was staged on the 
bases of the story “No One Writes to the 
Colonel” by the Nobel laureate (1982) of 
Latin America (Colombian) literature, 
Gabriel Garcia Marquez’s. Well-known 
director Alexander Kudryavtsev drama-
tized the work himself and put it on the 
stage. The translation has been done by 
Afzal Rafikov.

The story “No One Writes to the Colo-
nel” plays a special role in the writer’s 
work. Marquez called it one of his best 
works. “The Colonel was created like a real 
person. It seems that, it is the fate of the 
grandfather of the writer Nikolaos Mar-
quez, it reminds his behavior and charac-
ter. But the colonel in the story (specially 
unnamed) is a living example of the veter-
an who is a symbol of Colombia and veter-
ans who have seen war in the 20th century” 
[5]. The spirit of the story is well-preserved 
in the play. Various home appliances on 
the stage were hanged hammock (hanging 
beds used by Latin American people). 
Events occur in that environment. Colo-

nel – A. Rafikov play the role of the person 
who has seen many difficulties in life and 
who is living patient with various injustices 
in society. His unhappy appearance, sor-
rowful look demonstrates it. Every time 
waits for the delivery of the letter from the 
postman. But when he knows that no one 
writes a letter, he feels that his life is com-
ing to an end and his hopes are began to 
diminish. A.Rafikov explained the com-
plex nature of the colonel through calm-
ness, psychological experiences, silence, 
and internal dramatism.

 Performing world literature examples 
in Uzbek theaters is an important event, 
and this process enhances the artistic and 
aesthetic potential of the national theater. 
These performances serve to strengthen 
cultural and enlightenment connections 
among nations, and to promote 
international ideas and increases the 
international prestige of our country 
through art.

It should be noted that in order to suc-
cessful participation in various interna-
tional festivals and theatrical forums, it is 
necessary to refer to world literary exam-
ples. Because such works are well-known 
to the world cultural community and 
their stage interpretation makes great in-
terest in many people. Moreover, the di-
versity of world literature in terms of style 
and form is important for theater direc-
tors to look for new forms and expres-
sions, to conduct different experiments.

The diversity of world literature in 
terms of style and form is important for 
theater directors in order to search new 
forms and expressions, to conduct vari-
ous experiments.
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It is one of the artistic means from the 
pre-era to the modern literary process. 
Aristotle attaches importance to this 
artwork and has been able to give his first 
appearance. In the Middle Ages and in 
the 20th century, this tool plays a central 
role in the literary process. That is why 
many literary critics, including Atoullah 
Hussainy, Fitrat, B.Sarimsakov, N. 
Hutamov, T.Boboev, describe the 
specificity of this term. However, besides 
Fitrat, a literary critic does not speak 
about the use of the irony in Uzbek 
poetry. As mentioned above, it is one of 
the most important issues in poetry. We 
try to learn how to use irony in today’s 
Uzbek poetry as Fahriyor poetry.

It is not accidental that Fakhriyor’s 
creativity plays an important role in 
today’s Uzbek poetry. His poems are 
enriching Uzbek poetry with his new 
tone, his new look. Especially in the poet’s 
work, the role of irony is also determined 
by the fact that it opens up another aspect 
of Uzbek poetry. At the same time, it 
should not be ignored that the poet 
became one of the factors determining 
the style.

Because of the fact that the cinema is 
found in more prose works, poetry does 
not pay much attention to it. But it does 
not mean that this film is not in poetry. 
Here is an example of the idea of   Fahriyor:

No need for wealth,
Like Collectibles in Social Networking.

Like it seems, it looks like it’s like
one by one fingertips
Like-s places to the trunk,
Selects by one by,
dislikes, if any,
it throws it – it’s a dog! 1

In this poem’s poem, the lyrical hero is 
a person who has a good social network. 
However, the poet describes this story 
through the story language. It lives out of 
the flow of life. A hero who has drifted his 
life into a vertical life has become a 
formidable person. The most sad thing is 
that he is an Uzbek girl. We talked about 
the Uzbek mintalelity; when we talk about 
the Uzbek women’s dreams, about the 
Uzbek woman; we understand and 
consider people who are willing to give up 
everything for their children’s future and 
futility. However, the image created by the 
poet is an Uzbek girl, but he is in the 
vertical life stream, and it has been 
portrayed as a person who drove into the 
stream.

True, the term «irony» appears in the 
literature of the Russian and other people

and is expressed as the invasion of 
«Iran». As mentioned in M.Sheralieva’s

«Modern Uzbek prose», the meaning 
of the film is somewhat narrower than the 
meaning of «irony» (See2 ). That is why it 

1 Fahriyar. Izlam. –Тashkent: Akademnashr 
NMM,2017,232-p. (-368)
2 Sheralieva M. Irony in the Modern Uzbek prose. 
Philosophy in Philology. (PhD) dissertation 
author. –Тashkent, 2017.

IRONY IN FAHRIYOR POETRY

Ph.D. Davronova M.I.
Samarkand State University Republic of Uzbekistan
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can not give full meaning. In the above 
verse, the Uzbek girl is considered a 
subject, and the attitude to social reality 
and vertical life leads to ironi. In this case, 
we must rely on the views of literary 
critics V. Khalizev and VI Tupa (see 3).

In general, every change or innovation 
in the community can not serve the true 
human race. In this case, Fahriyor regrets 
that it is the main task of humanity, 
looking at such a situation. When using 
the neologisms of the poet, the direct 
relationship to life becomes apparent. In 
general, neologisms do not always allow 
the idea of   the poet. In this poem, the 
poet also uses neologism to convey the 
true nature of irony. This kind of 
application of modern technical terms 
brings the contemporary spirit of life 
closer to life. In this poem we see the 
bitter truth of life. There is no room for a 
bitter laugh. Another point to note is that 
the poet does not contradict any creative 
idea. The life is represented by the look of 
the Uzbek girl. That is why there is no 
place for spiritual enlightenment in such 
an environment: The day will come 
when I choose a kind of girl,

he teaches marriage.
Certainly, the wedding will be virtual,
a website will be available.

Out of the roof, carpets,
A woman will be child retains from like
This is a roof. – online replies
survive virtual life!
The poet’s conclusion is given as a 

3 Xalizev V. Theory of Literature –М.:High school, 
1999, -P. 97-99; Tyupa V. Art of the literary work.. 
Questions typology.–Krasnoyarsk: Publisher.Kras-
noyarsk University., 1987. –P. 140-160.

reaction to the lives of young people. Of 
course, the role of irony in this case is 
unmatched. As we have already pointed 
out, Fahriyor plays an important role in 
his poetry. He will not only be able to 
describe the way of life and events, but 
also to observe his particular expression. 
The poetic idea comes to the forefront 
and the emotions fall to the second level. 
In the poem Fahriyor, it also serves to 
convey an idea of   the ideological-
emotional attitude to the phenomenon:

It was cold this year too
one time
to open it
the town where you would expect the 

return of the boat
today to the television
looking for a living

they do not know
like a bird
The television is not a single word
he will return today the words he said 

yesterday
The idea given by Fakhriyor is as if it 

were a global idea. It’s as if the value of life 
is diminished in the face of the globe. 
This loss of faith will undoubtedly lead to 
a spiritual downfall. In addition, the poet 
‘s eye was also overlooked by the fact that 
the false world of lies and false information 
began to change. The fact that the same 
truth is embodied in the idea of   poetry 
has become a ring that closely links social 
life with cinema. Lightweight humor is 
illustrated by the fact that in the same 
picture of the image, the truth is puzzled 
by the reader’s heart. The poet’s «Eco-
Poetry» is the heart of the poet:
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The river,
you were poisoned to the patient
it is a habit of keeping up with it.
The town is unfamiliar, in the village
there is a cottage and it is well worth it.

The river,
certificate of privileges
Do not you have it?
Rows of row are barbed.
The dogs stood in the queue
If you do not get dry, sick of the river! 4

In the poem written by the rhetoric, 
the author presented me with a river 
image. Their relationship, of course, is 
based on social life, in the form of tablets, 
by the poet. Looking at the current state 
of the river, we look at the events taking 
place in public life, which we are looking 
forward to. The contrasting position of 

4 Fahriyor. Izlam. –Тashkent: Academpublish 
NMM,2017,115-p..  Fahriyor. Аyolg’u. –Тashkent: 
East, 2000, 17-p.

the city and the village is strikingly 
contrary to the present-day situation. The 
housewife makes the groundwork for the 
future. The poet calls on everyone to be 
vigilant, in that way, in order to live in 
such a way as to lead to loss of all.

In the Fahriyor style, irony plays a 
special role. Connecting to the irony with 
poetry today, serves to change the attitude 
towards today and the future and to 
stimulate human perception.
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As you know, there are several ways to calculate definite integrals.
To use Newton-Leibniz formula, you need to start with the integral function. If the 

integration boundary can be in a closed-loop circle with a mutually reflective value, the 
net integral can be calculated using discounts. But this method is not always simple

In this paper, we consider the integration of Poisson integrals and the computation 
of definite integrals.

First we will give you references about this formula. Assume that the circle 
( )Ω Ω⊂ £  and its boundary are circles { }:RC z z R= = .
Function f  must be continuous in Ω  and holomorphic Ω . Since the real part of 

a holomorphic function, harmonic function Reu f=  in the terms of the Ω .

As you know, according to the Cauchy integral formula, if there is (z) ( ) ( )f C∈ Ω ∩ ΩO  
then for ( )z∀ ∈Ω Ω⊂ £

 
1 ( )( )

2
RC

ff z d
i z

ζ ζ
π ζ

=
−∫  (1)

In this case, if we make a RCζ ∈  replacement for itReζ = (1), the integral will be:

 
22 2

2
0

( )( )
2

it

it

R z f Ref z dt
Re z

π

π
−

=
−

∫  (2)

If we use the above definition of Re f u= , (2) the formula will:

 
( )22 2

2
0

Re
( , ) Re

2 Re

it

it

uR z
u x y f dt

z

π

π
−

= =
−

∫ . (3)

Now let’s move to the polar coordinate system, that is, if we substitute iz re θ= , then 
the formula (3)
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 ( )
22 2

2 2
0

( )( , )
2 2 cos( )

it
i R r u Reu re u r dt

R r rR t

π
θ θ

π θ
−

= =
+ − −∫ .1  (4)

The right integral is called the Poisson integral, this formula (4) is called the 
Poisson formula for the complex plane.

The meaning of the Poisson formula is that it allows you to define a harmonic func-
tion u  within a circle within its boundaries. Hence, this formula is a solution to the 
Dirichlet problem.

Here are some of the specific integers that we use with the Puasson application, 
which is a formula.

Example 1. Calculate the integral: 
2

2
0 1 2 cos

dt
a t a

π

− +∫ , ( )1 1a− < < .

Solution: This integral is calculated by Poisson’s formula, that is, if the function of 
the integral is ( , ) 1u R t ≡ , then will be:

( )

( ){ }

2 2 2

2 2 2
0 0

2

2 1 (1 )
1 2 cos 1 2 1 2 cos 0

2Re 1, 1, , 0, ( ) 1 .
1

it i

dt a dt
a t a a a t a

u R r a u re
a

π π

θ

π
π

πθ

−
= ⋅ =

− + − − − +

= ≡ = = = ≡ =
−

∫ ∫

Example 2. Calculate the following integral:

( )
2 2

2
0

cos 3 , 1 1
1 2 cos

tdt a
a t a

π

− < <
− +∫

Solution: Describe this integral as two integrals:

2 22

2 2
0 0

1 cos6
cos 3 2

1 2 cos 1 2 cos

t
tdt dt

a t a a t a

π π
+

= =
− + − +∫ ∫

2 2

1 22 2
0 0

1 1 cos6
2 1 2 cos 2 1 2 cos

dt tdx I I
a t a a t a

π π

= + = +
− + − +∫ ∫

Calculated the first of these integers in Example 1. If we use the formula (4) to 
calculate the second, we have the following:

( )

( ) ( ) ( ){ }

2 22 2 6

2 2 2 2 2
0 0

6
6 6 0 6

2

1 (1 )cos6 1 (1 )Re( )
1 2 1 2 cos 1 2 1 2 cos

Re Re , 1, , 0 .
1

it

it i t i i

a tdt a e dtI
a a t a a a t a

au e R r a u re a e a
a

π π

θ

π π
π π θ

πθ ⋅

− −
= ⋅ = ⋅ =

− − + − − − +

= = = = = ⇒ = = =
−

∫ ∫
 Thus,

1  The “Poisson” in “Poisson kernel” is Simeon Poisson (1781-1840), one of the early investigators of har-
monic functions. 
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( )6

1 2 2

1
1

a
I I

a
π +

+ =
−

.

Example 3. Calculate the following integral:

( )
2

2
0

sin , 1 1
1 2 cos

ntdt a
a t a

π

− < <
− +∫

.
Solution: If make the same substitution in this integral, get the following calculations.

2 2

2
20

2 1 (1 )sin
1 2 1 2 cos( )

2

a nI d
a a a

ππ ϕ ϕππ ϕ

−
= ⋅ =

− − − +
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2
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1 2 11 2 cos( )

2
0, 2
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1

in inn

n
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a

π πϕπ ϕ π
ππ ϕ

π π
π +

− −
= ⋅ = − =

− −− − +

=
= = ∈− − = + −

∫

¥

Issues should be resolved independently.

1. Calculate the following integers. Here is the ( )1,1a∈ −

a) 
2 2

2
0

sin
1 2 cos

tdt
a t a

π

− +∫ . b) 

2 2

2
0

cos 2
1 2 cos

t dt
a t a

π

− +∫ .

c) 
2

2
0

cos
1 2 cos

ntdt
a t a

π

− +∫ . e) 
2 2

2
0

sin
1 2 sin

ntdt
a t a

π

− +∫
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In the XXI century, bronchial asthma 
(BA) in children continues to be an ex-
tremely urgent problem of modern pedi-
atrics. Despite advances in diagnostics, 
the study of pathogenesis, the develop-
ment of new drugs, and statistics from 
various countries of the world testifies 
not only to increasing morbidity, but also 
to an increase in lethal outcomes. In re-
cent years, the role of psycho-emotional 
and psychosocial factors in the etiology 
and pathogenesis of this disease has sig-
nificantly increased. In this regard, many 
researchers attribute this ailment to psy-
chosomatic diseases, which is confirmed 
by data on the occurrence and provoking 

attacks of asthma under emotional stress 
and psychological stress.

One of the central problems in the treat-
ment of respiratory diseases is the use of 
methods of corrective and psychotherapeu-
tic influence on the psycho-emotional status 
of sick children. The task of treating AD is 
currently to achieve complete control of the 
symptoms of the disease (GINA, 2018). 
However, to date, symptom complexes of 
psychosomatic disorders have not been 
identified, optimal methods for diagnosing 
these manifestations have not been devel-
oped, taking into account age and personal-
ity factors, which significantly reduces the 
effectiveness of treatment and secondary 

PSYCHOSOMATIC CONDITION OF CHILDREN AND 
ADOLESCENTS WITH A BRONCHIAL ASTHMA

Mirrahimova Maktuba Habibullaevna
Associate Professor of the Department  of Children’s Diseases №1 
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Purpose of the study. To identify the dominant psychological defense mechanisms 
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of emotional-personal characteristics is represented by a stable internal conflict, due 
to the accentuation of opposing personality traits in the same child. For the adoles-
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leptoid traits, in the manifestation of auto destructive tendencies, which are confirmed 
by the tendency to alcoholism.
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prevention of these disorders in children 
and adolescents with BA. Thus, the study of 
the psychosomatic state in children and ad-
olescents suffering from asthma is an actual 
problem of modern pediatrics.

Objective: to identify the dominant 
psychological defense mechanisms in ado-
lescent patients.

Materials and research methods. 
Studies have been conducted in patients 
who are hospitalized in the departments of 
pulmonology, allergology at the Depart-
ment of Pediatric Diseases No. 1 of the 
Tashkent Medical Academy.

To solve the tasks, 82 children were ex-
amined (50 boys and 32 girls). All subjects 
were divided into three groups. Group I in-
cluded 30 children from 8 to 13 (10.51 ± 
2.01) years, Group II – 30 patients aged 
from 14 to 17 (14.62 ± 3.41) years, with an 
established diagnosis of moderate or severe 
bronchial asthma severe course “, of which 
38 boys and 22 girls admitted for inpatient 
treatment during the exacerbation of the 
disease. Group III – the control group con-
sisted of 22 healthy schoolchildren (12 
(54.5%) boys and 10 (45.5%) girls) aged 
10 to 17 (14.64 ± 3.61) years. All surveyed 
are high school students.

Routine examinations were performed 
for all patients (complete blood count, 
urinalysis, biochemical blood test, ECG, 
X-ray of the lungs according to indica-
tions). The determination of total IgE in 
the serum of patients was carried out, for 
which a method was used based on the ef-
fect of chemiluminescence using the IM-
MULITE Total IgE instrument. The deter-
mination of peak expiratory flow rate 
(PSV) was carried out using standard por-

table mini-Wright Peak Flow Meter peak-
fluometers (Clement Clark International 
Ltd., United Kingdom). According to the 
testimony conducted a consultation of a 
neurologist. For the diagnosis of psycho-
somatic disorders, the cognitive sphere, 
features of functional asymmetry of the 
brain were used: pathocharacterological 
diagnostic questionnaire (PDO).

The results of the study and their 
discussion. Analysis of the anamnestic 
data revealed: Hereditary complications 
due to allergic diseases were detected in 35 
(58.3%) children, while in the majority of 
the examined patients, in 39 (65%) cases 
of asthma were observed on the maternal 
line. In 12 (20%) of the children surveyed, 
immediate relatives did not suffer from 
allergies.

15 (25%) patients had allergy manifesta-
tions already in the first year of life, mainly 
in the form of food allergies and atopic der-
matitis, which in turn is one of the important 
risk factors for the development of asthma in 
young children. 27 (45%) patients had vari-
ous concomitant allergic diseases, while it 
should be noted that the combination of 
asthma with year-round allergic rhinitis in 
12 children (20%) and pollinosis 15 (25%) 
was noted most frequently. According to the 
anamnesis, 11 (18.3%) patients aged from 
8 to 13 years with asthma showed drug intol-
erance that occurred at an early age with an-
tibiotics and neurotropic drugs. In 2 (3.3%) 
children before the onset of asthma there was 
an intolerance to nonspecific anti-inflamma-
tory drugs (paracetamol).

Concomitant diseases were present in 
the majority of the subjects and were repre-
sented by chronic pathology of the gastroin-
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testinal tract (62%), vascular dystonia 
(71%), ENT pathology (49%), and posture 
disorders (39%).

Adverse environmental factors and un-
satisfactory living conditions were detected 
in 27 (45%) patients, which also contribut-
ed to the early development of the disease. 
The level of total IgE in the blood serum in 
children was increased in 45 (75%) cases. 
When evaluating respiratory function by 
spirometry, the forced expiratory volume 
(FEV1) ranged from 65 to 85% of the due, 
PSV – 60–80% of the due and weekly labil-
ity of the bronchi -> 20%. Along with the 
above listed research methods, special at-
tention was paid to the analysis of the per-
sonality-emotional characteristics of pa-
tients in the age group from 8 to 13 years 
old, which was carried out using the IDT. A 
high level of extraversion was observed in 
21 (35%) cases, which indicates excessive 
sociability, direction of interests outside. 
Introversion manifestations were detected 
in 17 (28.3%) children and were often com-
bined with pronounced extraverted fea-
tures, which reflects the presence of intrap-
ersonal conflict in these patients.

Sensitivity was determined in 10 
(16.6%) patients. Such children are charac-
terized by excessive sensitivity and sensi-
tivity to environmental pressure. Emotional 
rigidity and lability were expressed in 8 
(13.3%) and 29 (48.3%) patients, respec-
tively, which is largely due to chronic hy-
poxia and hypoxemia inherent in these pa-
tients. Fifteen (25%) patients showed high 
rates on the aggressiveness scale, with ag-
gressive tendencies directly dependent on 
the experience of the disease. It is well 
known that “asthmatics” are very ag-

grieved, but do not show it externally. In-
creased personal anxiety was observed in 
26 (43.3%) of the subject, and in 9 (15%) 
cases this made adaptation difficult.

Findings. 1. In children with asthma, 
the structure of emotional-personal char-
acteristics is represented by a stable inter-
nal conflict, due to the accentuation of 
opposing personality traits in the same 
child. For the adolescent, the personality 
structure consists in the accentuation of 
hysterical and (or) epileptoid traits, in the 
manifestation of auto destructive tenden-
cies, which are confirmed by the tenden-
cy to alcoholism.

2. A common feature for sick children 
and adolescents in the structure of the 
emotional-personal background is the dom-
inance of indicators on the scales: aggres-
siveness and anxiety.

3. In adolescents with asthma, the domi-
nant psychological defense mechanisms 
are: denial of unacceptable events or their 
own qualities, as well as overcompensation 
of their shortcomings in the field of low 
self-esteem.
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В первую очередь система предна-
значена для автоматизации клиниче-
ских направлений работы медучрежде-
ний, внедрения электронной медицин-
ской карты (ЭМК), организации эф-
фективного информационного 
взаимодействия между всеми участ-
никами лечебно-диагностического про-
цесса. Система позволяет сократить 
(а местами – и полностью исключить) 
рутинные операции по оформлению 
медицинской документации, повысить 
качество и информативность меди-
цинских документов. Фактически, 
внедрение МИС позволят снять с вра-
ча и медицинской сестры непрофиль-
ную нагрузку или существенно ее осла-
бить, позволяя больше времени уде-
лять своей непосредственной работе – 
общению с пациентом, оказанию 
медицинской помощи или полноценно-
му управлению медучреждений на осно-
ве объективной и своевременной ин-
формации.

First of all, the system is designed to 
automate the clinical areas of work of 
medical institutions, the introduction of 
electronic medical records (EHR), the 
organization of effective information 
interaction between all participants in the 
treatment and diagnostic process. The 

system makes it possible to reduce (and in 
some places completely exclude) the routine 
operations of drawing up medical records, 
and to improve the quality and 
informativeness of medical documents. In 
fact, the implementation of an IIA will 
allow relieving a non-core load from a 
doctor and a nurse, or significantly easing 
it, allowing you to spend more time on your 
immediate work – communicating with the 
patient, providing medical care or 
managing the entire medical institution on 
the basis of objective and timely 
information.

Система позволит обеспечить ре-
шение комплекса задач по следующим 
направлениям:

• – повышение качества оказания 
медицинской помощи на основе совер-
шенствования информационно-техно-
логического обеспечения деятельно-
сти медицинских организаций, их пер-
сонала;

• управление потоком пациентов;
• автоматизация деятельности «АО 

РСЦУ» и поликлиник
• автоматизация административной 

деятельности;
• интеграция с существующими ин-

формационными системами;
• переход на электронную форму ра-
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боты с максимальным исключением 
дублирования ввода одной и той же 
информации;

• поддержка лечебно-диагностиче-
ского процесса;

• оптимизация загрузки врачей и ди-
агностических подразделений «АО 
РСЦУ» и поликлиник, полнота и про-
зрачность данных о диагностике, про-
филактике, лечении и реабилитации 
для анализа;

• удобство просмотра и заполнения 
данных о медико-санитарном и меди-
ко-биологическом обеспечении паци-
ентов «АО РСЦУ» и поликлиниксни-
жение ошибок в диагностике, профи-
лактике, лечении и реабилитации бла-
годаря удобной визуализации данных, 
автоматизированного контроля не-
противоречивости данных и возмож-
ностью их постоянного мониторинга;

• сбор, хранение и обработка меди-
цинских данных пациентов «АО 
РСЦУ» и поликлиник

• автоматизированное составление 
статистической отчетности, построе-
ние графиков, таблиц;

• автоматизация учета материалов;
• автоматизация работы лаборато-

рии;
• автоматизация экономического 

учета лечебной деятельности;
• повышение оперативности получе-

ния информации о назначенных и вы-
полненных медицинских рекоменда-
циях, аптечном ассортименте необхо-
димых фармакологических, средств 
медицинского назначения;

• формирование заказов фармаколо-
гических, средств медицинского на-

значения и их использования врачами;
• списание фармакологических, 

средств медицинского назначения при 
их использовании;

• оптимизация загрузки аптеки фар-
макологическими, средствами меди-
цинского назначения;

• уменьшение аптечных остатков с 
истекающим сроком годности и воз-
врат продукции с истекшим сроком 
годности;

• построение различных статистиче-
ских и аналитических отчетов;

• оперативное формирование по ма-
териалам системы выборок данных на 
определенную тему и автоматическое 
составление аналитических отчетов;

• формирование отраслевых регла-
ментируемых отчетов и файлов выгру-
зок для контролирующих органов.

При модернизации системы долж-
ны быть достигнуты следующие ре-
зультаты:

• – повышение оперативности и 
достоверности информации для при-
нятия управленческих решений;

• упорядочение бизнес-процессов в 
платном отделении «АО РСЦУ» и по-
ликлиник освобождение сотрудников 
от рутинной бумажной работы;

• обеспечение однократности ввода 
информации и освобождения персо-
нала от необходимости дублирования 
в существующие системы;

• обеспечение полноты и прозрачно-
сти данных о лечебно-диагностиче-
ском процессе для анализа;

• обеспечение удобства просмотра и 
заполнения данных о проводимом ле-
чении;
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• снижение ошибок в лечебном про-
цессе за счет удобной визуализации 
данных о проводимом лечении по па-
циентам, автоматизированного кон-
троля непротиворечивости данных c 
возможностью их постоянного мони-
торинга;

• сокращение затрат за счет примене-
ния безбумажной технологии и упоря-
дочения медико-биологического и ме-
дико-санитарного обеспечения в «АО 
РСЦУ» и поликлиник в медицинских 
учреждениях развитых зарубежных го-
сударств широко используется меди-
цинские информационные системы [1-
4]. В нашей Республике была разрабо-
таны и эксплуатируется основные ком-
поненты информационной системы 
АО РСЦУ [9-10] на базе Oracle. Различ-
ны подходы и методы создания КМИС 
приведены в работах [5-8]. Но дорого-
стоящие требования к лицензии и за-
висимость от зарубежных специали-
стов при последующей поддержки си-
стемы создает трудности в использова-
ния иностранных разработок.

Система позволяет сократить (а ме-
стами  – и полностью исключить) ру-
тинные операции по оформлению ме-
дицинской документации, повысить 
качество и информативность меди-
цинских документов. Фактически, вне-
дрение КМИС позволят снять с врача 
и медицинской сестры непрофильную 
нагрузку или существенно ее осла-
бить, позволяя больше времени уде-
лять своей непосредственной работе – 
общению с пациентом, оказанию ме-
дицинской помощи или полноценно-
му управлению АО РСЦУ и 

поликлиник на основе объективной и 
своевременной информации.

Опыты показывают, что разрабо-
танное система на PostgreSQL скорость 
поиска информации на порядок чем 
MySQL. Особенно чувствуется при 
возрастании объемы данных.

Использование мощной подсисте-
мы безопасности позволяет говорить о 
высочайшем уровне защищенности и 
сохранности данных среди информа-
ционных систем в медицине. При этом 
разработчики используют уже гото-
вые, отлаженные и проверенные вре-
менем и мировым опытом механизмы. 
Разграничение прав доступа возмож-
но от сервера до конкретного поля в 
базе данных, причем как для опреде-
ленного пользователя, так и для груп-
пы пользователей. Для возможности 
применения разработанной КМИС в 
любом учреждении здравоохранения в 
систему интегрирован ряд отдельных 
подсистем и баз данных, предназна-
ченных для работы отдельных служб 
ЛПУ, имеющих свою специфику.

Система прошла тестовые резуль-
таты, и они показали эффективность 
применение данного продукта. Систе-
ма обладает гибкость в разных меди-
цинских центрах и поликлиник и дру-
гих медицинских учреждениях.
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A lecture as an organizational and 
traditionally leading form of training in 
the university represents a special design 
of the learning process and become the 
main element of the didactic cycle 
instruction. This is effective, traditional 
and the most dominant instructional 
teaching element commonly used in aca-
demic institutions or universities for 
teaching a large group. The concept of the 
lecture is derived from the French word 
‘lecture’, meaning ‘reading’ process which 
refers to an oral presentation intended to 
present information or teach people by an 
expert in a particular subject [1].

In some cases, the lecture is the main 
source of certain knowledge. This 
situation is related to the lack of a new 
information in textbooks because their 
printing simply not kept pace with the 
speed of updating scientific information 
on a particular direction. It is also due to 
the fact that certain topics are difficult for 
self-study and at the lecture the teacher 

can methodically assist students in the 
mastering of complex information.

The main didactic goal of the lecture is 
the dissemination of information and the 
formation of a basis for further assimila-
tion of educational materials by students. 
The lecture performs scientific and 
educational functions and provides an 
economical and efficient method for de-
livering substantial amounts of informa-
tion to large numbers of students. As the 
lecture material is presented in a 
concentrated manner, in a logically 
sustained form, that is why lectures are 
one of the optimal methods of 
transmission educational information.

There are the following conditions for 
the full-fledged lecture dialogue takes 
place:

– the properly planned content of lec-
tures;

– ensuring a clear contact with the 
listeners;

– finding more accurate and modern 
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means to convey the material content to 
the audience without loss;

– timely reaction to the behavior of 
listeners.

The effectiveness of communication 
with the audience depends on how the 
teacher will present himself and his per-
sonal qualities. The students pay attention 
for the teacher’s interest to subject, the 
knowledge of the lecture material and the 
free presentation of it, teachers’ learning 
styles, ability to create and maintain 
interest in the studied subject. An 
important role plays the appearance of 
the lecturer, his manner of speaking and 
follow the reaction of the audience, timely 
seeing the outlined fatigue of listeners.

Thus, we highlight the main aspects 
that the student audience pays attention 
at lectures and which can ensure the ef-
fectiveness of the lecture:

1. The effective lecturers cause and sup-
port the intrinsic interest of the audience 
to the subject and stimulate a creative ap-
proach to the study of the discipline.

2. The impatience of students to teach-
er’s wide knowledge and erudition, good 
teacher’s demeanors and appearance.

2. The presentation of the material is 
clear and accessible.

3. Compliance with the logical se-
quence in the presentation of the topic.

4. The orientation of students to use 
the study material in future professional 
activities.

5. Demonstration of the culture of 
speech, clarity of diction, normal rate of 
presentation.

6. Clarification of difficult places and 
moments in the topic.

7. Highlighting the main points of 
material and focusing on them.

8. The noting the reaction of the audi-
ence and the corresponding feedback.

Advantages of lecture method are:
• replenishment of knowledge and its’ 

updating;
• providing for summary or synthesis 

of current information from differ-
ent sources;

• stimulating role (causing interest to 
the subject);

• orienting role (in the problem and 
in the literature);

• developing function (evaluates phe-
nomena, develops thinking);

• explaining function (aimed primar-
ily at the formation of the basic 
concepts of clinical discipline);

• persuasive and evidence function 
(with an emphasis on evidence sys-
tem);

• possibilities of presenting material 
not otherwise available to students;

• possibilities of presenting large 
amounts of information to large au-
diences;

• possibilities of modelling profes-
sional work through disciplinary 
questions or problems.

Disadvantages of lectures [2, 3, 4, 5, 6]:
– Lecturing is a passive activity. Mem-

bers of the audience may be busy taking 
notes, but usually, have little time or op-
portunity to reflect on or question the 
material and clarify a misunderstanding.

– Lectures are not an effective method 
for changing attitudes and do not help 
participants to analyze and synthesize 
ideas.
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– Lecturing doesn’t always encourage 
students to move beyond memorization 
of the information presented and infor-
mation retention may be poor.

– The lecturing method is autocratic 
in form; it may allow little active audience 
participation, while at the same time pro-
viding little feedback to the speaker as to 
the effectiveness of the presentation.

– Lectures cannot cope with a wide 
diversity of ability.

– Some students have time to compre-
hend the lecture, others – only mechani-
cally write down the words of the lecturer.

– In ordinary lecture students placing 
a passive (rather than an active) role, en-
couraging one-way communication, re-
quiring significant out-of-class time for 
students to engage with the material.

– It does not afford the instructor with 
ways to provide students with individual 
feedback.

– It is difficult to adapt to individual 
learning differences.

– It may fail to promote active learning 
unless other teaching strategies, such as 
questioning and problem-solving activi-
ties, are incorporated into the lecture.

– It does not promote independent 
learning and not the most effective meth-
od for promoting student thought, chang-
ing attitudes, or teaching behavioural 
skills.

Types of academic lectures are deter-
mined by the appropriate approach to 
organizing an educational process in a 
medical university. On this basis, distin-
guish the following type of lecture [7, 8]:

• informational lectures or lectures – in-
formation in traditional education;

• Innovative lectures or lectures – inno-
vation in innovation learning;

• heuristic lectures or lectures – heuris-
tics in heuristic learning.

Each type of academic lectures has 
several options, which determines their 
variability. Informational lectures are di-
vided into:

• introductory lecture;
• current lecture;
• installation lecture;
• review lecture;
• review-repeated lecture.
• Innovative lectures are divided into:
• lecture–problem;
• lecture–discussion;
• lecture by two (binary lecture);
• lecture-visualization (visualized);
• lecture with pre-planned mistakes;
• lecture–conference;
• lecture-pressconference;
• lecture-consilium.
• Heuristic lectures are divided into:
• instructive lecture;
• lecture–dialogue;
• lecture with scientific structure;
• lecture of theoretical design;
• methodological lecture;
• general subject (interdisciplinary) 

lecture;
• generalizing (concluding – general-

izing) lecture.
Another classification of lectures in-

cluding [9]:
The expository lecture is what most 

students think of when they hear that the 
faculty member “lectures a lot.” The in-
structor does most of the talking. Occa-
sionally bolder students ask questions of 
clarification.
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The lecture–recitation encourages 
greater student participation. The in-
structor still does most of the talking, but 
often stops and asks students specific 
questions or requests students to read the 
prepared material. In the lecture-recita-
tion, the direction of interaction is either 
(1) instructor to class, (2) instructor to 
individual student, or (3) individual stu-
dent to instructor.

The interactive lecture encourages the 
student to student interaction. The in-
structor begins with a 15  to 25-minute 
mini-lecture and then asks the students to 
form learning groups and complete an 
assignment based on the mini-lecture. 
Then the instructor delivers another mi-
ni-lecture.

In a medical college and university, the 
classical type of lecture clinical depart-
ment is a so-called clinical lecture. Clini-
cal lectures are a special form of develop-
ment of clinical thinking, participation of 
students in diagnostics and diagnosis bas-
ing. Clinical lectures are not just informa-
tional, they are variant of problem-based 
learning. Creating of discussion situation 
typically for the problem-based lecture, 
its actualization by lecturer personally or 
by means students, presenting of new 
material in problematic tasks, finding 
ways to solve it (thoughts lecturer and 
discussion involving the audience).

Usually, a clinical lecture is accompa-
nied by a demonstration of the patient, 
which corresponds to the topic of the 
lecture material. In a clinical lecture, the 
analysis of a particular patient should al-
ternate with theoretical information and 
discussion of the results of the research. 

This will provide students with a suffi-
cient knowledge base and demonstrate 
clinical methods in their application.

At the same time, the patient’s stay in 
the lecture, where discussed details of his 
illness, can lead to the formation of iatro-
genic diseases. Sometimes patients do not 
agree to a public demonstration. For re-
solving this problem we used interactive 
“case-method” at the lecture with provid-
ing of visual PowerPoint-presentations of 
the specific patient. In these lectures 
actively discussed the clinical cases with 
information about complaints, history of 
diseases and life, data of laboratories and 
instrumental investigation with an 
attraction of audio and video materials. 
During the time of the lecture, these data 
are discussed with students and teacher 
presents theoretical information about dis-
ease or syndrome. At the end of the lecture, 
it is possibly presenting for students 
another clinical situational task with the 
possibility of discussion for conducting 
diagnostics and formulating conclusions. 
This variant of lectures has good feedback, 
which is not typical for informational 
lectures. Active learning allows students 
opportunity to practice using the lecture 
information and obtain feedback on the 
accuracy of their responses.

The process of students’ cognition 
during interactive lecture is approaching 
research activities. Clinical lectures is an 
effective way in the formation of critical 
thinking, aimed at the formation of pro-
fessional identity and positions, promotes 
a thoughtful attitude to professional train-
ing, bringing up of ethical and deonto-
logical principles.
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Thus, the lecture in a modern medical 
university should be based on traditional 
pedagogical principles, but at the same 
time it must be constantly developed and 
improved through the implementation of 
interactive methods.
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Комп’ютери міцно і неформально 
увійшли в стиль життя молодих лю-
дей, тому вузи отримали унікальну 
можливість з їх допомогою активізува-
ти пізнавальну діяльність студентів. 
Позитивним є також і те, що 
комп’ютерні технології дозволяють ін-
дивідуалізувати процес отримання 
знань студентів і забезпечують можли-
вість об’єктивного контролю навчаль-
ного процесу. Сучасні студенти дуже 
змінилися, вони стали більш мобільні, 
більш 60% студентів з 3-го курсу вже 
працюють, володіють ІКТ. З огляду на 
дані тенденції, зрозуміло, що необхід-
но міняти стиль навчання, шукати 
нові активні форми, йти від традицій-
них форм навчання.

Веб-орієнтоване навчальне середо-
вище Moodle призначене для онлайн-
курсів і володіє оптимальним набором 
ресурсних можливостей для інтеграції 
традиційного і онлайн навчання. Ви-
користання дистанційного навчання в 
вузі для роботи зі студентами денної 
форми навчання найбільш ефективно 
в цьому контексті [1]. На думку сту-
дентів і викладачів, середа Moodle це: 
доступність і структурованість матері-
алу, відповідність змісту методичних 
рекомендацій вимогам до виконува-
них завдань, важливість швидкого до-
ступу до журналу оцінок. Розроблені 
курси і досвід їх використання дово-
дять, що таке  – змішане  – навчання 
сприяє підвищенню якості підготовки 
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студентів, а новий підхід використан-
ня навчального середовища може бути 
застосований на різних дисциплінах, у 
тому числі і математичних [2]. Аналіз 
контенту електронних навчальних 
курсів в повній мірі відповідає не тіль-
ки внутрішнім вимогам вузу, а й очіку-
ванням студентів до електронного 
освітнього середовища.

На сьогоднішній день викладачами 
кафедри вищої і прикладної математи-
ки ДВНЗ «Приазовський державний 
технічний університет» розроблені 
дистанційні курси (ДК) за всіма мате-
матичними дисциплінами, які чита-
ються для студентів технічних, еконо-
мічних і транспортних спеціальностей 
вишу.

Всі ДК мають змістовне наповне-
ння, відповідне навчальних програм з 
кожної дисципліни, що викладаються, 
тести для самоконтролю по кожній 
темі курсу і тести для підсумкового 
опитування. У навчанні студентів ден-
ного відділення нами використову-
ються традиційні лекційні та практич-
ні заняття. Вони поєднуються з само-
стійною роботою студентів в онлайн 
режимі з використанням особистісно-
орієнтованої веб-програми.

Розглянемо деякі особливості ди-
дактичних матеріалів електронного на-
вчального курсу з дисципліни «Вища 
математика». Зміст кожного розділу 
представлено наступними стандартни-
ми навчальними елементами: навчальні 

Таблиця 1 
Результати анкетування
Питання анкети та варіанти відповідей Відповіді 

1 курс, %
Відповіді 
2 курс, %

1. Які матеріали частіше ви використовували за кур-
сом: 
а) Інтернет-версію електронного підручника в мережі 71 56
б) Друковані матеріали 29 44
в) Ніяких матеріалів не використав, тому що вже все 
знаю 0 0
2. Які ви використовували технічні засоби: 
а) Свій домашній комп’ютер 73 78
б) Смартфон 20 12
в) Комп’ютерний клас ДВНЗ «ПДТУ» 7 10
3. Як ви ставитеся до комп’ютерного тестування:

а) Позитивно 85 78
б) Негативно 10 9
в) Байдуже 5 15
4. Як ви ставитеся до дистанційної форми курсу:

а) Дуже добре 62 47
б) Задовільно 33 53
в) Мені все одно, аби отримати іспит 5 0
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ресурси; діяльні елементи  – завдання, 
форум, чат, глосарій, тести. При цьому 
контрольні тестування проводяться в 
веб-орієнтованому навчальному серед-
овищі Moodle. Для отримання проміж-
ної атестації студент повинен викона-
ти серію завдань і відповісти на питан-
ня тестів не менше ніж 60% від обсягу 
запропонованих завдань. Тести для 
самоконтролю по кожній темі не об-
межуються за часом. Контрольне тес-
тування обмежується за часом і має 
20 питань зі всіх тем модуля. Кількість 
спроб в тесті – 2.

Використання веб-орієнтованого 
середовища Moodle дозволяє досяга-
ти безперервності і систематичності 
самостійної роботи студентів, підви-
щується ефективність контролю ви-
кладача [3; 4].

Для з’ясування ставлення студентів 
до нової форми навчання нами 
проводилося анкетування студентів 
1-2 курсів, в якому взяли участь 165 осіб. 
Отримані такі результати (табл.1):

Як видно з результатів, в цілому, сту-
денти характеризуються позитивним 
ставленням до роботи в інформаційно-
му освітньому середовищі Moodle.

В результаті інтеграції традицій-
ного і онлайн навчання студентів 
можна зробити висновок про те, що 
використання навчального середови-
ща Moodle при вивченні вищої мате-
матики дозволило:

– скоротити час на видачу і пере-
вірку завдань;

– варіювати завдання відповідно до 
рівня підготовки студента, що дозво-
ляє йому працювати над навчальним 
матеріалом індивідуально, вибирати 
темп і глибину вивчення;

– звільнити аудиторний час, який 
може бути використаний для організа-
ції інших форм навчальної діяльності;

– максимально об’єктивно і опера-
тивно оцінювати результати навчаль-
ного процесу.
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Модернізаційні процеси в освіті не-
можливі без усвідомлення величезно-
го впливу культури щодо професійної 
самореалізації фахівця. Характерні 
для сучасного суспільства зміни у всіх 
галузях життя і діяльності людини, 
активне освоєння культурних ціннос-
тей об’єктивно вимагають трансфор-
мації освітніх установ в інститути від-
творення професійно-педагогічної 
культури. Загальна та професійно-пе-
дагогічна культура розкриває соціо-
культурний, інтелектуальний, етич-
ний потенціал фахівця. Оскільки цей 
потенціал є національним надбанням, 
він має бути своєчасно затребуваним і 
раціонально використаним.

Необхідність підвищення профе-
сійно-педагогічної культури концерт-

мейстера обумовлена зростаючими 
вимогами до рівня загальнокультурної 
і спеціальної підготовки фахівця; змі-
ною загальноосвітніх парадигм, які 
свідчать про перехід до індивідуально-
творчих методів роботи; орієнтацію 
фахівців на професійне, компетент-
ністне входження до ринку праці з 
міцно сформованими потребами у 
безперервній самоосвіті і саморозвит-
ку [2, с.3]. Необхідність становлення 
професійно-педагогічної культури 
концертмейстера обумовлена цілою 
низкою чинників:

– успішність професійної діяль-
ності безпосередньо пов’язана з рів-
нем загальної культури, який має 
прояв у постійному зростанні вимог 
до професійних якостей концертмей-
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стера, до його компетентності в умо-
вах сучасного ринку освітніх послуг і 
жорсткої конкуренції між освітніми 
установами;

– освітній процес взагалі є засобом 
прилучення особистості до сучасної 
культури;

– сучасний концертмейстер  – це 
фахівець, який в достатній мірі володіє 
системним мисленням, здатний влас-
ними діями успішно досягати постав-
леної мети, взмозі забезпечувати опти-
мальні умови взаємодії учасників пе-
дагогічного процесу; враховувати у 
взаємозв’язку інтереси особисті, окре-
мих груп і суспільства; здатен до ство-
рювання сприятливих умов для спіл-
кування, підтримувати здоров’я і пра-
цездатність. А це можливо лише в 
тому випадку, якщо він володіє висо-
кою загальною культурою, системни-
ми знаннями про взаємодію людини з 
суспільством, державою;

– залучення концертмейстера до 
сучасної світової та вітчизняної куль-
тури є найважливішим засобом ста-
новлення його духовності: активне 
звертання до скарбів світової та ві-
тчизняної культури у професійний 
діяльності діяльності є, мабуть, найе-
фективнішим засобом самореалізації 
творчої особистості, її самоствер-
дження, розкриття всіх її сутнісних 
характеристик. Професійно-педаго-
гічна діяльність концертмейстера су-
проводжується моральною, естетич-
ною, громадянською оцінкою подій, 
що відбуваються, постановкою цілей і 
завдань, прийняттям нестандартних 
рішень, стратегій поведінки, реаліза-

цією найрізноманітніших ідей тощо. 
Існує безліч шляхів становлення про-
фесійно-педагогічної культури кон-
цертмейстера:

• підвищення загальної культури фа-
хівця, що спрямовує особистість до 
найбільш повного прояву її професій-
но-педагогічної культури;

• поглиблення і розкриття особисто-
го професійного досвіду стосовно його 
реалізації в умовах фахової діяльності. 
Він містить:

а) вдосконалення теоретичних і 
практичних знань які визначають про-
фесійну компетентність фахівця;

б) вдосконалення педагогічних тех-
нологій, методів і методик, засобів і 
прийомів, необхідних у професійній 
діяльності;

в) вдосконалення виконавської тех-
ніки, що дозволяє концертмейстерові 
найбільш ефективно втілювати власні 
професійні можливості у навчальний 
процес;

г) накопичення досвіду професій-
но-педагогічної діяльності;

• створення умов для найбільш ре-
зультативного використання власних 
професійних ресурсів у процесі фахо-
вої діяльності;

• дослідження і використання досві-
ду провідних фахівців;

•  забезпечення цілеспрямованості та 
наполегливості концертмейстера у 
професійно-педагогічному самороз-
витку.

Провідна роль в становленні про-
фесійно-педагогічної культури кон-
цертмейстера належить власне фахів-
цю, його сумлінній праці над собою. 
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Існує вислів “культура професійної 
самоосвіти педагога” (Г.  Коджаспіро-
ва). Вона є вищою формою задоволен-
ня пізнавальної потреби особистості 
фахівця, пов’язаної з проявом значних 
вольових зусиль, з високим ступенем 
свідомості і організованості людини, 
прийняттям внутрішньої відповідаль-
ності за власне самовдосконалення. 
Культура самоосвіти є безперервним 
процесом усієї професійної діяльності 
концертмейстера. Жоден з викладених 
шляхів окремо не вирішує проблеми 
підвищення професійно-педагогічної 
культури фахівця. Тільки в комплексі, 
за умов зацікавленості самого фахівця, 
вони здатні вирішувати проблему під-
вищення його професійно-педагогіч-
ної культури [3]. Таким чином, станов-
лення професійно-педагогічної куль-

тури концертмейстера неможливо без 
невтомної роботи концертмейстера 
над самим собою.
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Сучасні освітні реалії демонстру-
ють необхідність вивчення іноземної 
мови і не тільки однієї, а й кількох. 
Введення другої іноземної мови у ви-
щих навчальних закладах є яскравим 
свідченням багатомовності освітнього 
простору, його спрямованості на фор-
мування багатомовної особистості.

Комунікативна спрямованість су-
часного процесу навчання іноземних 
мов вимагає уміння спілкуватися з 
носіями цієї мови. Відтак, в освітньому 
просторі слід «розглядати навчання 
іноземних мов не тільки як процес за-
своєння лексики та певних граматич-
них форм, але і як засіб комунікації 
між представниками різних народів, 
ураховуючи при цьому відмінності 
між рідною й іншомовною культура-
ми» [1, с. 386]. Очевидно, що на сучас-
ному етапі англійська мова є домінант-
ною у різних сферах суспільного, еко-
номічного, культурного життя особис-
тості. Другою іноземною мовою, що 
пропонується українським студентам, 
є німецька або французька.

Метою статті є вивчення особли-
востей використання автентичних ма-
теріалів у процесі викладання фран-
цузької мови як другої іноземної.

Під автентичним матеріалом сучас-
ні дослідники  [2; 3] розуміють таку 
якість тексту, яка має певні культуро-
логічні особливості країни, мова якої 
вивчається, інформацію й факти про 
суспільство та різних носіїв мови та не 
є пристосованим до начальних цілей. 
Як видно, автентичний матеріал не є 
спеціально розробленим для дидак-
тичних цілей. Він має, передусім, ін-
формативний, комерційний чи розва-
жальний характер. Тому важливо роз-
межовувати автентичні й дидактичні, 
що мають головно визначену навчаль-
ну мету, матеріали. Утім, автентичні 
матеріали служать важливим засобом 
вивчення сучасної повсякденної фран-
цузької мови, знайомлячи студентів з 
самого початку з культурними особли-
востями, мовними й позамовними ре-
аліями Франції. Разом з цим, автен-
тичні матеріали спряють розвитку 

АВТЕНТИЧНИЙ ТЕКСТ ЯК ДІЄВИЙ ЗАСІБ ВИВЧЕННЯ 
ФРАНЦУЗЬКОЇ МОВИ У ВНЗ

Лучкевич В. В.,
кандидат педагогічних наук,  
доцент кафедри романської філології та компаративістики  
Дрогобицького державного педагогічного університету  
імені Івана Франка

Ключові слова: автентичні матеріали, французька мова, розуміння 
автентичного матеріалу, стратегії навчання.

Key words: authentic materials, French language, understanding of authentic 
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стратегій самонавчання студентів, 
оскільки їх опрацювання та досягнен-
ня поставлених викладачем цілей по-
требує застосування індивідуальних 
практичних навичок й умінь.

Сучасні автентичні матеріали мож-
на розділити на кілька типів відповід-
но до сфер їхнього використання: ад-
міністративні документи, професійні 
документи, газети й журнали, матеріа-
ли, що стосуються культурного життя 
та повсякденного життя носіїв мови. 
Крім цього, ці матеріали мають різну 
форму: візуальну, текстову, голосову, 
зображальну. Слід зауважити, що в на-
вчальному процесі вибір тих чи інших 
автентичних матеріалів повинен чітко 
відповідати конкретним критеріям 
(цільовій аудиторії, рівню знань, часо-
вим рамкам тощо) та навчальним ці-
лям, яких потрібно досягнути у про-
цесі формування відповідних компе-
тенцій.

У процесі вивчення французької 
мови як іноземної слід одразу вико-
ристовувати автентичні матеріали, які 
допомагають одночасно формувати і 
мовленнєву, і соціокультурну компе-
тентність студентів. Як зазначають 
експерти з французького Альянсу 
(Alliance Française) міста Віші у своєму 
дистанційному курсі «Викладати 
французьку мову як іноземну сьогод-
ні» для викладачів французької мови, 
для ефективного розуміння автентич-
них голосових (відео, фільми, аудіоза-
писи) та текстових (різні повідомлен-
ня, статті, уривки з літературних тво-
рів) документів слід розробити певні 
стратегії [4].

В цьому процесі вони виокремлю-
ють три головні етапи: а)  етап перед-
слухання/передчитання (розробка за-
вдань, пов’язаних із попереднім озна-
йомленням студентів із конкретним 
документом); б) етап слухання/читан-
ня (завдання, що спряють загальному 
розумінню даного документа); в) етап 
післяслухання/післячитання (задання, 
спрямовані на більш детальне опрацю-
вання прослуханого чи прочитаного 
документа).

Окреслені етапи допомагають сту-
дентам у виробленні стратегій розу-
міння автентичного матеріалу, виді-
ленні його лінгвістичних і позамовних 
особливостей. Зокрема на початково-
му етапі передслухання чи передчи-
тання мобілізуються попередні знання 
і навички студентів, щоб обговорити 
окреслену тему в документі, висловити 
свої припущення щодо його змісту на 
основі ключових слів чи зображення. 
До таких завдань можна віднести: опис 
картинок чи першого фрагменту віде-
одокумента без звука, завдання типу 
«мозкового штурму» та ін.

Етап слухання/читання передбачає 
кількаразове прослуховування запису 
чи детальне прочитання текстового 
документу та виконання завдань спря-
мованих від глобального до більш де-
тального розуміння запропонованого 
автентичного матеріалу. Ці завдання 
передбачають перевірку висловлених 
раніше гіпотез, заповнення пропусків 
у текстів, добирання синонімів тощо.

На третьому етапі запропоновані 
викладачем завдання спрямовані на 
розвиток комунікативних умінь сту-
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дентів: висловити свою думку щодо 
прочитаного/прослуханого, обговори-
ти дану проблему, ситуацію чи подію, 
запропонувати своє вирішення чи ба-
чення конкретної ситуації, знайти в 
Інтернеті матеріали, пов’язані з окрес-
леною темою.

У процесі навчання французької 
мови слід використовувати різні Ін-
тернет-ресурси та матеріалами, що є у 
вільному доступі. Зокрема для відео 
та аудіо слухання рекомендуємо ви-
користовувати канал TV5MONDE та 
радіо RFI (Radio France Internationale), 
для текстового розуміння  – статті з 
французьких газет і журналів, кулі-
нарні рецепти, різного роду брошури 
та рекламні оголошення, листівки 
тощо.

Важливо зауважити, що студенти, 
особливо на початковому і середньому 
рівні, не повинні зрозуміти увесь ав-
тентичний документ. Вони повинні 
зрозуміти незрозумілі слова чи вира-
зи, виходячи із контексту. Тому не слід 

переобтяжувати автентичні матеріали 
завданнями різної складності та впра-
вами на дуже детальне розуміння ав-
тентичного документу.
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Speaking as a type of speech activity 
primarily relies on language as a means of 
communication. The language provides 
communication between the communica-
tors, because it is understood both by the 
one who informs the information, encod-
ing it in the meanings of words selected for 
this purpose, and the one who receives this 
information, decoding it, that is, decipher-
ing these meanings and changing it on the 
basis of information your behavior.1

Speech has a physiological basis for 
the activity of the auditory and motor 
analyzers. The word, according to I.P. Pav-
lov, is “signal of signals”. Words and their 
combinations always represent the result 
of distraction and generalization, process-
ing the signals of the first signal system in 
the brain.2 There are a lot of interactive 

1  Гурвич, П. Б. К вопросу о специфике 
методики преподавания иностранных языков 
как науки [Текст] / П. Б. Гурвич // Иностранные 
языки в школе. – 2013. № 4. – С. 3–9.
2  Вендина, Т. И. Языковое сознание и методы 
его исследования [Текст] / Т. И. Вендина // 
Вестн. МГУ. – Сер. 19. Лингвистика и 

teaching speaking methods and technolo-
gies for multilingual learners. Students 
really like this kind of work like Carousel, 
when two rings appear: internal and ex-
ternal. The inner ring is the students sit-
ting motionless, and the pupils of the 
outer ring move clockwise or counter-
clockwise every 30  seconds. Thus, they 
manage to discuss several topics in a 
rather short period of time and convince 
the interlocutor that they are right.3

A. S. Makarenko emphasized that a teach-
er should be able to say the same word with 
many different intonations, putting in it the 
meaning of an order, a request, or a council. 4

Brownian movement involves the move-
ment of students throughout the class in or-

межкультурная коммуникация. –1999. – № 4. – 
С. 15–33.
3  Бим, И. Л. Методика обучения иностранным 
языкам как наука и проблемы школьного 
учебника [Текст] / И. Л. Бим. – М.: 
Просвещение, 1977. – 278 с.
4  Хасаншина, Р. Г. О некоторых аспектах 
обучения говорению студентов неязыковых 
вузов [Текст] / Р. Г. Хасаншина // Вестн. 
ТИСБИ. – Казань, 2005. – № 2. – С.142–154.
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Abstract: According to this article, there are given description of interactive methods 
in teaching speaking. Speech, just like speaking, is a process of verbal communication us-
ing language (as a means of communication). Speech is one of the most important 
mechanisms of communication, interaction of people, so the ability to communicate 
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communication in the target language.
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der to collect information on the proposed 
topic. Pinwheel this method is used to in-
crease student activity. For practical solutions 
small groups of 5-6 people are created, which 
allows each participant to work effectively.

Decision tree  – the class is divided 
into 3 or 4 groups with the same number 
of students. Each group discusses the is-
sue and makes notes on its own “tree” 
(paperman’s sheet), later the groups 
change places and write their ideas on the 
trees of the neighbors.

The teacher selects the text and di-
vides it into several (three-six) approxi-
mately equal in volume and completed in 
the sense of the parts. He organizes the 
arrangement of furniture in the office and 
divides students into small groups, the 
number of which corresponds to the 
number of semantic parts of the text. The 
number of students in groups should be 
the same and not exceed six.

Groups are located at separate tables, 
each student receives one part of the text.

The teacher proposes to work on the 
content of the received part of the text indi-
vidually for 10 minutes. When working on 
the content, the student should carefully 
read the text in order to more accurately 
convey its main meaning to other students 
in an arbitrary form (makes plans, theses).

At the end of the work, students in 
each group are invited to pay in order and 
remember their numbers. Then new 
groups are formed: the first group is 
formed from the first numbers of all 
groups; the second is from the second 
numbers of all groups. Thus, the resulting 
groups consist of students, each of whom 
owns one part of the text.

Students are encouraged to submit the 
text content to the group. Work lasts 
about 15-20  minutes depending on the 
volume and complexity of the material.

Upon completion of the work, stu-
dents can ask questions to each other, the 
teacher also in the form of questions 
checks how the students understand the 
content of the entire text.

The teacher can collect to check the 
notebooks in which students recorded the 
main theses.

Material support: educational text, 
photocopies of the article.

What you should pay attention to:
• Do all students listen to each other 

during the presentation of parts of 
the text?

• consider a specific mechanism for 
checking students’ understanding of 
the entire text;

• calculate the time at each stage of 
the method
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The language teaching process, of 
course, envisages interdisciplinary coher-
ence, which requires communicative 
qualities. At the same time, it is important 
for pupils to be able to see the following 
qualities: courtesy, modesty, listening to 
others’ opinions, morality, setting an ex-
ample to others.

In the discussion on the issues of 
speech and its formation, pupils do not 
have any questions and answers that re-
quire the pedagogical situation. It is im-
portant to know the questions that are 
presented to the readers in their thinking, 
to encourage them to think, to defend 
their opinions, to state the language in 
which they are taught. Only then will the 
pedagogical approach to the discussion 
be expected to have a scientifically meth-
odological effect.

In the process of monitoring and or-
ganizing classes for high school pupils, we 
addressed them with the following ques-
tions:

1. What do you understand as a cul-
ture of speaking and its traditions?

2. What do you think is the problem of 

language learning for learners of fraternal 
people’s language?

3. What do you think you need to do 
to shape the speech culture of the pupils?

These questions are designed to en-
courage pupils to reason, to explain lan-
guage-related issues based on their obser-
vation experiences.

The pedagogical problem is created by 
taking into consideration the level of 
knowledge of pupils. Typically, 80-90% of 
the pupils are involved in the answers, 58-
60% of them are passive listeners. If stu-
dents use short answers in this situation, 
they will be forced to think, even if all the 
pupils have written their own thoughts 
about the problem.

Tests will serve to strengthen the 
knowledge acquired by the pupils. Trial 
exercises, research problem  – provide a 
positive solution to a number of theoreti-
cal issues related to the didactics of Turk-
men language learning. In our experi-
ments, pupils have tried to master text-
books and software materials, learn how 
to summarize their knowledge, skills, and 
control their self-control.

THE USE OF INNOVATIVE PEDAGOGICAL TECHNOLOGIES 
IN TEACHING TURKMEN LANGUAGE AND LITERATURE IN 
KARAKALPAKSTAN SCHOOLS

T.J. Bayjanov
researcher of Uzbek Research Institute of Pedagogical Sciences named after 
T.N. Kary-Niyazi

Abstract. The article discusses the features of the component teaching of the Turkmen 
language in a bilingual environment, the difficulties associated with the mixing of words 
of oral and written speech.

Keywords: competence, pedagogical system, norms of colloquial speech, spelling, 
dialect features of speech, Turkmen language.
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In these exercises, pupils have the abil-
ity to freely express their thoughts, views, 
and attitudes. This pedagogical situation 
is one of the leading factors in ensuring 
the methodological aspects of language 
learning.

Therefore, the formation of an interest 
in language learning should be carried 
out through specific methodologies. By 
examining and analyzing available mono-
graphs, popular brochures, articles, text-
books, and researches, taking into consid-
eration the attention paid to the educa-
tion of pupils of today’s general secondary 
education, it is possible to conclude that: 
some aspects of social sciences play a role 
in educating the younger generation; the 
importance of a methodological problem 
solving. However, the methodological is-
sues of didactic analysis of the Turkmen 
language and literature teaching in this 
area are still one of the issues that need to 
be solved.

One of the methodological problems 
of language learning is to search for dif-
ferent ways to train learners to work with 
dictionary.

The ability to enrich their world out-
look and to grow logical thinking by edu-
cating learners to work with dictionaries, 
in particular, the dictionary, bilingual and 
linguistic dictionaries. Regular work with 
dictionary helps to increase students’ vo-
cabulary, understand the meaning of 
words, raise and provide literacy and cre-
ativity while creating a sample of speech, 
and serve as an effective tool for creative 
thinking.

In some institutions, linguist teachers 
are tracking their work with dictionaries. 

The main purpose of this course is to 
provide the students with theoretical and 
practical basis of the language learning, 
the content and also the collection of re-
sources in this area, as well as providing 
students with theoretical and practical 
knowledge on this subject.

This is the ability to track the glossary 
over the course of work, which can have a 
positive effect on the following pedagogi-
cal tasks:

– providing methodological assistance 
to teachers in order to enhance their lan-
guage skills in teaching dictionaries;

– increasing the number and quality of 
different measures to improve students’ 
vocabulary performance;

– encourage readers to work indepen-
dently in dictionary;

– establish cooperation between class-
room students in these processes.

In general, it is important to take into 
account the following methodological 
guidelines for monitoring the process of 
language teaching acquisition:

Creating a setting that allows setting 
up monitoring activities (it would be bet-
ter to have a private room).

Identifying pupils who will assist in 
organizing monitoring activities and de-
fining their scope of work.

Determining the goals and objectives 
of monitoring.

Carrying out regular, consistent and 
well-targeted follow-up monitoring of the 
monitoring of students’ acquisition work 
in the dictionary.

In addition, based on these monitor-
ing activities, tasks of pedagogical nature 
should be based on the following forms:
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– organizing workshops, trainings, 
conversations, roundtables, debates, con-
ferences and meetings;

– achieving organizational activities 
that involve learners’ language learning 
processes.

It should be borne in mind that crea-
tive works based on the use of video ma-
terials and the use of video files are the 
most exciting and most effective tools to 
turn the pupil’s creative thinking into an 
active participant of the lesson.

The following activities were organ-
ized with the participation of students 
and teachers identified as the respondent 
in the first round of the Turkmen lan-
guage classes: explanations, stories, inter-
views, practical exercises, trainings, ques-
tionnaires and test quizzes, interviewing 
and non-traditional methods  – “Cluster 
Method”, “Tree of Resolutions”, “Impor-
tant Routing” and so on.

Learners were provided with the fol-
lowing tools for organizing and conduct-
ing language-learning activities: educa-
tional and methodical literature, train-
ings, schemes, drawings, projects, dia-
grams, opinions of thinkers about role of 
language in social life, examples of folk-

lore, language training courses, work ex-
periences, technical tools, communica-
tions (TV, radio, computers, audio and 
video equipment), field specialists  – lin-
guistics and samples of translators.

The results of the practice of general 
secondary education and the direct or 
indirect monitoring of the respondents 
activities and their active communication 
with them have shown that the formation 
of pupil’ interest in language learning is a 
guarantee of the overall success of the 
learning process.
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There is great deal of advantages using 
games in the classrooms. “They are welcome 
break from the usual routine of the language 
class, and also are motivating and challeng-
ing, games procure language practice in the 
various skills  – speaking, writing, listening 
and reading. They construct a meaningful 
context for the language use. “Taking into 
consideration the definition above it can be 
said games encourage, entertain, teach, and 
promote fluency. By their help students see 
the beauty in a foreign language and not just 
problems of the foreign language itself. A 
game in language learning is hard work. The 
responsibility will pursue someone who will 
take effort, which is required to understand 
and manipulate the language that can be 
used by many learners.

Games aid the teacher to form context in 
which the language learning is useful and 
meaningful. A helpful interpretation of 
meaningfulness is that the learners respond 
to the context in a distinct way. Their amuse-
ment, anger, intrigue or surprises present the 
fact that the context is clearly meaningful to 
them. It is inevitable that every teacher wants 
their learners take part and understand what 
the teacher means. Ersoz said that language 

learning is hard task which can sometimes 
be frustrating. He also said well  – chosen 
games are invaluable as they give students a 
break and at the same time allow students to 
practice language skill [4]. Games are hyper 
inspiring because they are amusing and in-
teresting. Games can be applied as a diag-
nostic tool for the teacher, who can note ar-
eas of difficulty and take appropriate reme-
dial action. Jill Hadfield states that the games 
make use of variety of technique [1]. Diver-
sity is important in language learning and 
teaching and a succession of games based on 
the same principle. For instance such tech-
niques like information gap, collecting, com-
bining, role play, and simulation. Based on 
the explanation above, it seems clear that 
games provide an opportunity for intensive 
language practice, offer a context in which 
language is used meaningfully. Games are 
also as a tool for teacher to diagnose the area 
of difficultly in tubing and learning process. 
Although games use many sorts of tech-
niques, the important reason for using 
games is simple, that they are immensely 
enjoyable for both teacher and students. 
Games are available to play in class, individ-
ual, pair and group work. These grouping, 

GAMES IN THE EDUCATION

Yusupova Sh. K., Yusupov K.M, Muhamedova V.M.
candidates of medical sciences, dotsents, Andijan state medical institute, 
Departament of Hospital therapeutic.

Abstract: the following article gives factual information about the process of language 
teaching in the classroom, coming from the environment created in it. Author’s concentra-
tion is on the use of methods to activate language operation among the learners. She 
points out that, using games while teaching foreign language is the most effective way to 
urge them to participate in the classroom actively.
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pair and group work are very important if 
each learner is to have sufficient oral practice 
in the use of language. In class work it is 
simple to demonstrate that learners say only 
one or two sentences in a lesson.

Pair work is easy and fast to organize. It 
gives an opportunity for intensive listening 
and speaking practice. Group work is sig-
nificant in that case if some games require 
four to six players. According to Wright pair 
work is better than group work if there are 
discipline problems. He also said that for all 
the reason we often prefer to organize games 
in pair or general class work, rather than in 
group work [2]. One of the measures to solve 
this is to get learners to talk about the prob-
lem and agree on a solution. Games also can 
be used to supply the learners with possibili-
ties to use language rather than simply prac-
tice it. With the help of the usage of games in 
the classroom, the learners will have the op-
portunity to present their ideas, feelings, and 
thought orally. By using games, we encour-
age students to interact and communicate, as 
the writer said the goal of teaching speaking 
is communicative efficiency. Learners have 
to be the person to make themselves under-
stood, using their current proficiency to the 
fullest. Furthermore they should observe the 
social and cultural rules that are dynamic in 
each communication situations.

There are a lot of teaching methods one 
of them is games. Games have a targeted aim 
beyond the production of proper speech, 
serves as a good communicative activity. 
The intention of all language games for stu-
dents is to use the language.

In contrast, during the game play learn-
ers also use the target language to convince 
and negotiate their way to desire the result. 

Games suggest students a fun and relaxing 
learning atmosphere. After students join in 
games, anxiety is reduced and speech flu-
ency is generated, so communicative com-
petence has activated. The activities in 
games are excellent way of motivating 
learners to speak. The atmosphere which 
becomes competitive also makes learners 
concentrate and think intensively during 
the learning process. Much of our mother 
tongue competence is achieved via using 
language in play. Jill Hadfield claims that a 
game is an activity with rules, a goal and an 
element of fun. He also clarifies that there 
are two kinds of games: competitive games 
and co-operative games. A competitive 
game is games in which the player or teams 
race to be the first to reach the goal. And 
co-operative games are games in which 
players or teams work together towards a 
common goal [1]. According to Chen the 
benefits of using games in language learn-
ing are promote communicative compe-
tence, create a meaningful context for lan-
guage use, increase learning motivation, 
reduce learning anxiety, encourage creative 
and spontaneous use of language [3]. A 
game is a closed activity. It means games 
must have start point and end point. It must 
be easy for the player and the teacher, to 
know who is about to reach the purpose.
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The Concept of Modernization of 
Russian Education sets out new priorities. 
The principal aspect is the socialization of 
the younger generation in a rapidly 

changing information-oriented society, in 
a world with ongoing need for new pro-
fessions, continuous proficiency enhance-
ment and study of foreign languages. 

THE ROLE OF A TEACHER IN THE ASPECT OF INTEGRATING 
AUTHENTIC VIDEO MATERIALS IN FOREIGN LANGUAGE 
TEACHING SYSTEM 
РОЛЬ ПЕДАГОГА В АСПЕКТЕ ИНТЕГРАЦИИ 
АУТЕНТИЧНЫХ ВИДЕОЗАПИСЕЙ В СИСТЕМЕ ОБУЧЕНИЯ 
ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ
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Abstract: in contemporary society, new priorities for training students in this rapidly 
changing world are identified. Utilization of information and communication technolo-
gies (ICTs) belongs to the list of these priorities, which, inter alia, imply the study of for-
eign languages using visual technologies: online lessons, video clips, training videos. The 
application of new methods simplifies the work of a teacher, but does not replace him or 
her in foreign language teaching system. The role of a teacher is extremely important 
when it concerns selecting visual aids and defining the method of their adaptation. The 
educator should build a task framework that would mobilize the activity of students while 
watching, control the perception process and require their mental effort.
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Аннотация: в современном обществе определены новые приоритеты 

подготовки обучающихся в быстро меняющемся мире. Одним из приоритетов 
является использование информационно-коммуникационных технологий, 
которые, в частности, подразумевают изучение иностранных языков с 
использованием визуальных технологий: онлайн-уроков, видеофрагментов, 
учебных видео. Применение новых методов упрощает работу педагога, но не 
заменяет его роль в системе обучения иностранному языку. В статье отмечено, 
что при этом чрезвычайно важна роль педагога при отборе визуальных средств, 
определении метода их адаптации, выстраивании системы заданий, 
мобилизующих активность студентов во время просмотра, управляющих 
процессом восприятия и вместе с тем требующих от них умственного 
напряжения.
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There is a smooth transition from the 
classical system of studying a foreign lan-
guage through textbooks to methods that 
include utilization of ICTs- with the use of 
authentic video materials in foreign lan-
guage teaching system.

Video materials, like no other means, 
are capable of creating powerful images 
and concrete representations of the mate-
rial being studied. It may be said without 
exaggeration that visibility can be charac-
terized as an important feature of video 
materials, thus the use of this resource is so 
important for the methodology of learning 
a foreign language through video clips.

Visual aids are extremely useful for 
those who study foreign languages – es-
pecially at an advanced level of language 
proficiency. The implementation of the 
principle of visibility in learning is based 
on the mechanisms of human memory. It 
was experimentally proved that demon-
stration of objects or their images is ac-
companied by more productive recogni-
tion. It also enables the teacher to organ-
ize a better memorization through estab-
lishing the connection between the 
verbal and the visual and sensual images 
of reality.

Television, cinema, video, they pro-
vide a constant flow of information 
through two sensory channels, audio and 
visual, which increases information den-
sity of the material and thus allows us to 
learn bigger volume of information per 
unit of time. This means that the viewer 
(the student) has to consider both chan-
nels and bring them into correlation in 
order to understand the meaning of the 
message.

The peculiarities of the pedagogical 
process with the use of new information 
technologies make it necessary to ap-
proach the evaluation of the role of a 
teacher in a classroom in a different way.

“With increasing frequency, they say 
now about the shift of the teacher’s role 
towards the «consultant», who would set 
a student on the right track in learning, 
who would distance himself or herself as 
a person from the educational process. 
The teacher would minimize his or her 
role to recommendations of educational 
materials and to displaying of video clips, 
tables, diagrams, etc.”[4, p. 44].

It is difficult to agree with this kind of 
statements. Within the framework of our 
research, relying on the principle of do-
mestic pedagogy  – the principle of the 
teacher’s dominance, we believe that «the 
full replacement of the traditional system 
of allocation of roles will never happen. In 
accordance with the new concept and in 
conditions of using information technol-
ogy and video clips with the ready mate-
rial the role of a teacher is not to explain, 
but to give a clue and help to find the op-
timal ways of studying.

However, particular importance is 
given to the process of knowledge acquir-
ing: the emphasis is shifted to cognitive 
components in learning, while the role of 
a teacher is connected with mental activ-
ity of the trainees” [4, p. 30].

New technologies do not exclude 
and do not replace the teacher. Teach-
er’s role is important when it concerns 
selecting visual aids, determining the 
method of their adaptation for class-
room work, building up a system of 
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tasks that mobilize the activity of stu-
dents during viewing, controlling the 
process of perception and requiring 
mental effort from them, etc.

In addition, during any development 
in information systems with the use of 
video materials, the question of creation 
of new information educational resources 
appears, and only teachers are capable of 
creating these resources.

New methods of using video materials 
in the study of a foreign language signifi-
cantly increase opportunities of the teach-
er and students; nevertheless, they cannot 
totally replace the teacher. Relationship 
with the students; finding the best way to 
teach a foreign language; students’ work 
management during the lesson; organiza-
tion of students’ active work while watch-
ing video are the key elements of the 
teaching process.

The idea of the autonomy’s conception 
should be understood as an educational 
feature, that should include the formation 
of students’ learning skills in mastering a 
foreign language, the ability to indepen-
dently / autonomously manage learning 
activity, evaluate the results achieved both 
in a specific learning situation, as well as 
in the context of further continuous 
learning of the language.

At the same time, the best way to 
achieve «autonomy» in learning the lan-
guage using visual aids is to organize 
classroom studies using various video 
materials, accompanied by individual and 
group work on the basis of specially de-
veloped educational materials.

Thuswise, information and communi-
cation technologies (ITCs) are taking 
over the world, continuing to develop in 
all areas including foreign languages. But 
nevertheless, the use of various technolo-
gies cannot replace the teacher in the edu-
cation system, since only the teacher can 
control all aspects of studying.
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Одним из важнейших элементов 
всестороннего развития личности яв-
ляется воображение и фантазия чело-
века. Именно эти качества помогают 
приобрести опыт построения отноше-
ний с окружающими людьми, выра-
жать свои индивидуальные черты ха-
рактера и достигать высот в разных 
жизненных сферах.

Одним из методов, который прояв-
ляет интересы и наклонности до-
школьников является игра. После вы-
явления интересов ребенка, необходи-
мо создать правильные условия для 
поддержки ребенка в развитии этой 
заинтересованности, поработать вме-

сте с ним над привитием желания за-
ниматься любимым делом. Совет ро-
дителям: предоставьте ребенку воз-
можность развиваться, принимайте 
активное участие в этом процессе, но 
никогда не давите на ребенка, не за-
ставляйте его заниматься прикладным 
искусством, если ребенок сам не изъ-
являет такого желания. Часто такая 
ошибка совершается, если родители 
желают развивать способности к му-
зыке или искусству. Родители очень 
поспешно отдают ребенка в музыкаль-
ную школу, не привив ему интерес к 
занятию этим видом искусства. Мы 
считаем,что начинать развитие твор-
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ческих способностей детей целесоо-
бразно с самого раннего возраста. С 
этой целью можно использовать прак-
тически все, что окружает ребенка  – 
разнообразные предметы, игры и си-
туации общения. Основной целью 
творческого развития ребенка являет-
ся умение придумать образ, с последу-
ющей его реализацией. Но гармонич-
ное развитие должно происходить по-
следовательно и методично.Развивая 
творческие способности дошкольни-
ков, следует прибегнуть к наглядным, 
словесным и практичным методам 
развития. Наглядные методы предви-
дят рассматривание нарисованных 
или реальных картин. Словесные ме-
тоды включают разные формы обще-
ния, истории, рассказы, сочинение 
сказок. Практические методы основа-
ны на развивающих упражнениях, 
играх, создании и использовании раз-
ных моделей. Сочетание всех методов 
совместно поможет максимально раз-
вить интеллектуальные способности 
дошкольников.Данная проблема рас-
сматривается в работах восточных 
учёных, в частности, Ибн Сино глубо-
ко понимал сложности и трудности 
процесса воспитания. Анализ его про-
изведений убеждает в том, что он 
предлагал разрешать их с гуманисти-
ческих позиций, дает советы, как гово-
рить с детьми об их недостатках и пу-
тях их исправления. «...Такие разгово-
ры не должны быть назойливыми, на-
доедать ребенку, тем более задевать 
его самолюбие. Говорить с ребенком 
можно, только зная его индивидуаль-
ность».Он требовал от учителя: «В об-

ращении с детьми учитель должен 
быть сдержанным. Он с особым вни-
манием должен следить за тем, как 
ученики реализуют полученные зна-
ния. В процессе обучения,  – считал 
ученый, необходимо применять раз-
нообразные методы и формы работы с 
детьми, учитывать их индивидуаль-
ные особенности, заинтересовывать 
занятиями. Мысли учителя должны 
быть доступны всем обучаемым. Сло-
во свое он должен сопровождать ми-
микой и жестом, чтобы обучение было 
более доходчивым и вызывало у детей 
эмоциональное отношение

Особое внимание следует уделять 
развитию художественно- творческих 
способностей детей. Начинать рабо-
тать над этим можно уже с годовалым 
малышом. Именно в этом возрасте 
происходит изучение детьми предме-
тов и их свойств. Надо позаботиться о 
том, чтобы ребенку на глаза попадали 
яркие карандаши, фломастеры, белая и 
цветная бумага, картон. В два годика 
дети знакомятся с окружающей сре-
дой, любят яркие цвета, проводят по 
бумаге линии и формы.

Начиная с трех лет, дети начинают 
рисовать каракули. Родителям следует 
обращать внимание на эти рисунки и 
стараться их расшифровать. Это по-
может ребенку учиться связывать ри-
сунок с образами. Необходимо предо-
ставлять свободу малышу в его творе-
ниях, поддерживать и хвалить. Когда у 
ребенка проявиться заинтересован-
ность рисованием, его можно отдавать 
в художественную школу. Какова цель 
развития художественных способно-
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стей детей? Среди всех видов одарен-
ности, именно творческие способно-
сти проявляются раньше всех. Прояв-
ления художественно- творческих 
способностей присутствуют во всех 
видах искусства, но наиболее актуаль-
ным является изотворчество. Причина 
этого состоит в том, что рисунки до-
школьников могут храниться, экспо-
нироваться и изучаться, свидетель-
ствуя о присутствии художественных 
способностей у ребенка. Художествен-
ные занятия учат образному мышле-
нию.

1.С помощью воображения дети с 
признаками одаренности создают 
чувственные образы, которые помо-
гают раскрыть внутренний смысл со-
бытий и явлений. С помощью цвето-
вой гаммы дети выражают свое отно-
шение к предмету: темный  – значит 
плохой и страшный, а светлый – кра-
сивый, хороший, добрый. Именно вы-
разительность цветовых решений и 
динамичность рисунков является от-
личительным признаком одаренно-
сти. Большинство дошкольников с 
признаками художественной одарен-
ности располагают лист для рисова-
ния по вертикали. Следует учиты-
вать, что у изобразительной одарен-
ности есть такое свойство как «воз-
растная талантливость». Объясняется 
это тем, что в определенный момент 
все детки начинают рисовать, но по-
том эта способность в большинстве 
случаев исчезает. Поэтому очень важ-
но вовремя заметить и поддержать 
развитие творческих способностей у 
ребенка. Совет: не выбрасывайте ри-

сунки ребенка. Именно они могут 
рассказать о его проблемах, ощуще-
ниях и эмоциях. Детские рисунки вы-
ражают мысли и желания ребенка. 
Также по рисункам можно узнать об 
интересах, об отношении к окружаю-
щему миру, творческой активности и 
об уровне формирования техниче-
ских умений и навыков вашего малы-
ша. Художественное воспитание до-
школьников и развитие творческих 
способностей предвидит разные виды 
деятельности: лепка, графика, живо-
пись, оригами. Целью таких творче-
ских занятий является формирование 
образного мышления детей, развитие 
фантазии, выражение своих эмоций и 
чувств. Ребенок, который еще плохо 
говорит, именно в творческой дея-
тельности может выразить свои мыс-
ли, она также является хорошим по-
мощником, который помогает спра-
виться с переживаниями, улучшает 
эмоциональное развитие малыша.

В 2-3  года у ребенка начинает раз-
виваться фантазия и воображение. 
Именно благодаря воображению ребе-
нок придумывает себе вымышленных 
героев, с которыми он дружит. Роль 
взрослого в игре придает ребенку уве-
ренности в себе и силы.Поэтому важ-
но оказывать методическую помощь 
родителям. Для полноценного разви-
тия творческого воображения наибо-
лее оптимальным вариантом будет, 
если родители будут играть с ребенком 
в сюжетно-ролевые игры. Именно в 
таких играх ребенок может попробо-
вать себя в разных ролях. Приготовьте 
вместе атрибуты к игре,разыграйте си-
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туацию, совместные занятия очень 
сближают родителей и детей.

Для полноценного развития мыш-
ления необходимо использовать пред-
меты, которые помогут придумать и 
сделать что-то новенькое и необычное, 
осуществить какой-то эксперимент.
Кроме этого для этой цели подойдет 
головоломка, бинокль, магнит, мозаи-
ка, природный материал. Очень полез-
ными будут наблюдения за животны-
ми на ферме, в зоопарке. Можно вме-
сте сделать игрушки из лоскутков, ра-
кушек, шишек, листочков.Неплохо 
будет сходить с ребенком в музей, в 
сад, в зоопарк.

Таким образом, мы можем сделать 
следующие выводы. Дети- это счастье, 
созданное нашим трудом. Воспитание 
детей- это отдача особых сил, сил ду-
ховных. Становление ребенка как 
личности,его всестороннее развитие 
зависит от его окружения. Мудрые 

родители своевременно заметят в сво-
ём ребёнке склонности к чему – либо и 
помогут раскрыться таланту. Как оме-
чал Навои: «Человек- самое высшее, 
благородное существо в мире, а ребё-
нок-это светило, которое освещает 
дом, приносит радость в семью. Мало 
любить собственных детей, человек 
обязан любить всех детей – поколение 
будущего. Дети – живые цветы земли, 
а выращивают эти цветы прежде всего 
семье, поэтому родители являются 
первыми воспитателями своего чада.

Использованная литература:
1. WWW. Kind – land.ru
2. Психология детского творчеста 

Е.И. Николаева
3. идей творческого развития- Бобби 

Коннер
4. Творческое развитие ребёнка в 

условиях художественно  – речевой 
деятельности С.В. Полягошко

5. Развитие творческого мышления детей 
Ю.Г. Тамберг



128 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

В нынешнее время, родители часто 
сталкиваются с такой проблемой, как 
дефекты речи у детей. Некоторых пу-
гает само слово – дефект. Дефект – это 
отсутствие способности верного про-
изношения звуков во время разговора. 
Наиболее часто встречаются следую-
щие дефекты речи: картавость, и ше-
пелявость. Устранить дефект – это ра-
бота по коррекции наличия, уже суще-
ствующегося, а не борьба за возникно-
вение.

Дефекты речи чаще всего возника-
ют с дошкольного возраста от 2,5  до 
5 лет, когда ребенок уже начинает что 
либо говорить, пытается излагать свои 
мысли. Часто всего причиной долгого 
молчания ребенка становится то, что у 
родителей не всегда есть время на за-
нятия с ребенком, проблемы при про-
текании беременности и родов, невни-

мание матерей к малышам, неправиль-
ное речевое общении  – сюсюканье, 
когда с ребенком говорят не четкими 
словами. Каждый родитель должен 
знать, в каком году жизни ребенок что 
должен уметь.

Когда ребенку годик, он должен го-
ворить около 5-10  слов типа «мама», 
«папа», «дай» и т.п. для этого нужно 
больше заниматься с ребенком. К 1,5-
2 годам уже ребенок должен произно-
сить фразы: «Мама, дай пить». В 3 года 
ребенок должен говорить небольшие 
сложные фразы. К 4  годам ребенок 
должен хорошо произносить звуки «с» 
и «з». В этот период важно сделать так 
чтобы ребенок больше говорил обо 
всем, выражал свои мысли вслух. В 
5 лет ребенок должен произносить все 
шипящие звуки. Тяжело даваемую 
букву «р» ребенок должен освоить до 
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6  лет. В этот период он должен пра-
вильно говорить. Если ребенок к 6 го-
дам не научится этим речевым навы-
кам, то его нужно показать логопеду.

Мамы тоже могут сами развивать 
речь своих детей, для этого нужно раз-
говаривать с малышом, начиная с само-
го детства даже с пеленок. В парке, 
дома, в магазине нужно постоянно 
комментировать все что окружает ре-
бенка. Для правильной постановки 
речи малыша, взрослые должны гово-
рить с ними четкими предложениями. 
Слова должны произноситься отчетли-
во и понятно. Некоторые родители по-
ощряют «забавное» коверкание слов 
малыша, иначе привычка говорить не-
правильно закрепится надолго. Также 
ребенок может специально копировать 
неверное произношение, если у кого-то 
из близких есть речевой дефект.

Как помочь малышу? Для того что-
бы ребенок четко произнес предложе-
ния нужно: внимательно следить за 
его развитием в каждом возрасте, во-
время обращаться к специалистам, за-
ниматься с ребенком, много и вырази-
тельно читать сказки, стихи, детские 
рассказы.

Дети имеющие дефекты речи с об-
щими речевыми нарушениями имеют 
задержки в развитии двигательных и 
сенсорных функций. Многочисленные 
исследования психологов и педагогов 
выявили то, что дети, имеющие дефек-
ты речи с общими речевыми наруше-
ниями очень разные. Их степень раз-
вития дефекта, его структура, меха-
низм проявления – все это зависит от 
конкретного случая. Ребенок не спосо-

бен применять некоторые общие упо-
требляемые речевые средства. Для 
того, чтобы ребенок излагал свои мыс-
ли он вынужден использовать жесты и 
мимику, в некоторых случаях при этом 
задействует лепет и звукоподражание. 
Это признак того что у ребенка пас-
сивный словарь.

Нарушение речи у ребенка нега-
тивно сказывается на его эмоцио-
нальном состоянии. У ребенка снижа-
ется интерес к занятиям, он замыка-
ется в себе. Основные нарушения 
речи у дошкольников – это заикание, 
алалия и дислалия.

Заикание. К сожалению, детей, 
страдающих этим заболеванием мно-
го. Широкому распространению заи-
кания способствуют перегруженность, 
низкий иммунитет и повышенная вос-
приимчивость детей. Справиться с за-
иканием в домашних условиях невоз-
можно, его лечат логопед и невролог. 
Алалия ( задержка речевого аппарата 
). Такая проблема с речью у детей воз-
никает, когда нарушена работа соот-
ветствующих зон головного мозга. 
Если ребенок к 3 годам ограничивает-
ся произнесением всего десятка слов, 
его необходимо показать логопеду. 
Дислалия ( нарушение звуковоспроиз-
ведения ) когда младшим дошкольни-
кам на дается правильно произносить 
шипящих, а также звуков «р» и «л». 
Подобная проблема с речью как пра-
вило является следствием малопод-
вижности языка. Для того чтобы сде-
лать язык более подвижным, нужно 
регулярно выполнять комплекс арти-
куляционных упражнений.
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Если родители вовремя не примут 
все необходимые меры для поправле-
ния речи у ребенка дошкольного воз-
раста, то в школьные годы ему будет 
трудно и в учебе и в общении. В ред-
ких случаях могут встречаться дети, 
которые не только не умеют бегло го-
ворить, но и не могут составить про-
стое предложение из 2-3  слов. Таких 
детей тоже нужно немедленно пока-
зать логопеду.

Для развития речи у детей 4-5 лет-
него возраста, родители должны по-
ощрять стремление детей этого воз-
раста поделиться своим впечатления-
ми, рассказать о том, что они видели и 
даже о том, что они сочинили. При 
любой занятости не стоит обрывать 
попытки детей пообщаться. Для тре-
нировки мышц, отвечающих за пра-
вильную артикуляцию звуков, можно 
делать специальную гимнастику: пои-
грать с язычком в прятки, сделать его 
узким и широким, постучать по зуб-
кам кончиком языка.

Основной формой коррекции речи 
являются логопедические занятия. 
Они могут проводиться со специали-
стом логопедом и даже в домашних 
условиях. Для того чтобы самостоя-
тельно заниматься с ребенком нужно 
учесть несколько советов от специали-
стов: уроки должны проводиться регу-
лярно, желательно каждый день и не-
пременно в спокойной обстановке; 
стоит представлять упражнения в виде 

игры, постараться увлечь ребенка раз-
вивающей задачей. Можно превратить 
тренировки в конкурс или соревнова-
ние «кто лучше, быстрее выполнит за-
дание»; артикуляционная гимнастика 
должна проводиться обязательно с 
устойчивым настольным зеркалом, 
так ребенок может видеть результат 
своих усилий; можно использовать для 
занятий, стишки, скороговорки, лого-
педические песенки для детей, такие 
упражнения помогут быстрее добить-
ся хороших результатов. В домашних 
условиях можно организовать как ин-
дивидуальное, так и групповое логопе-
дическое занятие.

Формирование правильной речи у 
малыша и работа над устранением 
возникших дефектов  – серьезное и 
ответственное задание. Совместно с 
хорошим специалистом можно до-
биться хороших результатов, и ребе-
нок будет разговаривать чисто, четко 
и понятно.
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Аннотация: В статье рассматриваются актуальные вопросы роли и ме-
ста семьи в современном мире и её значение в частности для человека. Вопрос 
сотоит в том, насколькуо традиционное отношение изменяется с воздей-
ствием новых тенденций вызывающие трансформацию в семейно-брачных 
отношениях. Изучено, что именно государство и общество, выступающие 
основными регуляторами формирования социального института семьи долж-
ны выработать действенный механизм осуществляемого контроля над людь-
ми, формируя уних отвественность за сохранение института брака. Отмече-
но, что нововедения в законодательно-нормативные акты, касающиеся ин-
ститута семьи и брака позволили внести новые подходы по её развитию и 
устойчивому сохранению.

Ключевые слова: социологические и законодательные регуляторы, социаль-
ный институт.

Abstract: The article discusses current issues, roles and places of the family in the 
modern world and its significance in particular for humans. The question is how 
traditional attitudes change with the impact of new trends that cause transformation 
in family-marriage relationships. It is learned that it is the state and society, acting 
as the main regulators of the formation of a social institution of the family, should 
develop an effective mechanism for exercising control over people, forming their own 
responsibilities for the preservation of the institution of marriage. It was noted that 
innovations in the legislative and regulatory acts relating to the institution of family 
and marriage made it possible to introduce new approaches to its development and 
sustainable preservation.

Key words: sociological and legislative regulators, social institution.

В настоящее время развитие семьи 
в Узбекистане рассматривается на уро 
исследования вне государственной 
политики, рассматриваемой на гло-
бальном уровне в рамках Целей 
устойчивого развития Организации 
Объединённых Наций, в связи с чем 
было принято «Гражданское и семей-

ное законодательство РУз» /Брак и 
семья /, а также Постановление Пре-
зидента Республики Узбекистан от 
27.06.2018  года N ПП 3808 « Об ут-
верждении Концепции укрепления 
института семьи в Республике Узбе-
кистан». Несомненно, что именно эти 
нововведения обозначили приори-
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тетные направления по дальнейшему 
укреплению института семьи. При-
нимая во внимание реформы, проис-
ходящие во всех сферах жизни совре-
менного общества Узбекистана, семья 
на данном этапе вновь рассматрива-
ется и изучается как объект социаль-
ного исследования, только по причи-
не того, что трансформируются пред-
ставление о семье. Это актуально и 
ещё и потому что современная семья 
в своём традиционном представле-
нии является доровольным объедине-
нием людей, тесно связаные с матери-
альными, духовными, моральными, 
нравственными и практическими 
узами, а также выступает важнейшим 
средством и действенным инструмен-
том самого государство, в котором 
уже общество осуществляет всесто-
ронний контроль над институтом се-
мьи и брака, осуществляя фугкции 
регулирования внутрисемейных от-
ношений.

Поскольку во всём мире наблюда-
ется тенденция деформации институ-
та семьи, то возникает естественный 
вопрос, а нужна ли сегодня семья со-
временному человеку? Если, учиты-
вать существующий факт, что воспро-
изводство будущего потомства может 
производиться методом научного кло-
нирования или использованием сур-
рогатных матерей, то возможно в бу-
дущем семейные отношения не будут 
подвергаться распаду, так как в этом 
не будет обычной необходимости. Это 
не только вопрос социологии, демо-
графии, но философский, так как, 
именно человек всегда считался важ-

нейшей ценностью, в жизни, а его 
стремление создать семью и иметь де-
тей заложено на запрограммирован-
ном биофизическом и биопсихологи-
чесом уровне в генетическом подсо-
знании.

В данном статье предпринята по-
пытка найти оптимальный и объек-
тивный ответ. С одной стороны, если 
рассматривать человека как биосоци-
альную единицу общества, то за мил-
лионы прошедших лет он, создав уни-
кальные по с воей значимости техни-
ческие, космические подсистемы, ко-
торые ранее в природе никогда не 
существовали, то с другой стороны, 
современный человек так же как его 
далёкий предок сегодня остался таким 
же уязвимым и беззащитным. Он уми-
рает от различных болезней, ката-
строф, эпидемий, фатальных ситуа-
ций, но до сих пор. он нуждается в 
общении, чувствах, поддержке и вни-
мании..

С целью более глубоко понимания 
возникших вопросов, касающихся 
брачных процессов, существенная 
роль принадлежит социологической 
науке и результатам её исследований. 
Социологи отмечают, что одной из 
причин распада семей заключается в 
том, что в современном обществе 
большинство молодёжи вступает в 
брак, не обдумав насколько важным 
является принятое решение. Тем не 
менее, социологический опрос, прово-
димый среди 500  респондентов, не 
вступивших в брак, показал, что около 
84 % считают, что брак необходим, 
13% затруднились ответить, потому не 
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задумывались, либо дали объяснение, 
что имеются материальные и жилищ-
ные трудности. Этот вывод очень ва-
жен, если учитывать то, что традици-
онно узбекские семьи являются много-
детными, и как правило, будущую из-
бранницу выбирают исключительно 
из интереса и желаний родителей бу-
дущего супруга. Поэтому вопрос, что 
любовь в традиционных узбекских се-
мьях стоит на первом месте весьма 
представляется относительным.

На вопрос о вступлении в брак с 
представителями других националь-
ностей 25% опрошенных ответили, о 
том, что они не задумывались по это-
му поводу, 65% ответили, что настоя-
щее время браки одной национально-
сти более предпочтителен, так как Уз-
бекистан стал независимым государ-
ством, и сейчас больше 70 % 
проживает коренного населения. Вви-
ду этого другие народности, насчиты-
вающие более 130  национальностей, 
представляют малочисленные диаспо-
ры и стремятся в сохранении своей 
самобытной культуры, языка, тради-
ций, искусства, которые способствуют 
упрочению семейно-брачных отноше-
ний, характеризующиеся предпочти-
тельно по национальному признаку.

Остальные опрошенные респон-
денты (именно 3%) затруднились от-
ветить, сославшись в беседе, что во-
прос выбора невесты остаётся преро-
гативой родителей. Также изучалось 
мнение о главенствующем положении 
супругов в семье. Социологические ис-
следования показали, что сегодня в 
связи с изменением всех происходя-

щих процессов, по убеждению деву-
шек имеет место необходимость ра-
венства партнёров, касательно матери-
ального положения и карьерного ро-
ста. Однако в плане кто должен быть 
на лидирующих позициях материаль-
ного обеспечения должен быть и 65 % 
опрошенных юношей считают, что 
мужчина в доме должен зарабатывать 
больше чем жена, потому как он, та-
ким образом, сохраняет свой семей-
ный и общественный статус.

Интересным представляются выво-
ды по вопросу воспитания детей. 
Большинство анкетируемых согласи-
лись, что в воспитании детей должны 
принимать оба супруга. Когда возник 
вопрос о причинах разводов, то были 
приведены достаточно веские доказа-
тельства такие как: сложные жилищ-
ные условия, отсутствие чувств, несхо-
жесть характеров, взаимных интере-
сов, недопонимание, нежелание идти 
на взаимные уступки, несдержанность, 
длительное отсутствие детей, злоупо-
требление алкоголем, вмешательство 
родственников одного из супругов, 
применение физического и морально-
го насилия, а также супружеская не-
верность.

Рассматривая имеющиеся причи-
ны, совершенно очевидно, что многие 
из них остались консервативными по 
настоящее время, однако наряду с ин-
тенсивно происходящими обществен-
ными изменениями в единой институ-
циональной системе можно просле-
дить существенные признаки форми-
рования социального статуса 
современной узбекской семьи. Поэто-
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му социологии семьи изучается в ши-
роком смысле как социологическая на-
ука о семье, являющаяся социальным 
институтом, с пониманием семейно-
ролевой организации и объективной 
реальностью. Поскольку социология 
семьи имеет дело с групповым, а не с 
индивидуальным субъектом жизнеде-
ятельности, то в общественно-гумани-
тарной, политической и философской 
науке Узбекистана было обращено 
внимание семейно-родственным от-
ношениям, фокусируя необходимость 
на сохранение и привнесении нацио-
нальных традиций.

Специфика социологического под-
хода к изучению семьи особенно не-
обходима в контексте общественных 
изменений, осуществления самим об-
ществом надлежащего контроля в 
рамках законодательно -нормативных 
механизмов и использования государ-
ственных регуляторов. Интерес к се-
мье проявляется не только исходя из 
её многофункциональности, но пони-
мания её как уникального природного 
феномена, влияющего на значимость 
социума. Несомненно, для того, чтобы 
обеспечить всестороннее функциони-
рование семьи, должна быть разрабо-
танная нормативно-правовая 
база,обеспечивающая защиту семей-
ных и гражданских прав, регламенти-
рующих обязанности супругов в от-
ношении детей.

Известно, что с первых дней неза-
висимости в нашем государстве был 
созданы все необходимые усилия для 
сохранения и защиты прав семей. Из-
данное узбекскими учёными методи-

ческое пособие для профессиональ-
ных колледжей «Семейное право» та-
кими как: Д.Караходжаева, Н.Темиро-
ва, Ш.Юлдашева, Н.Акаева позволило 
приобщить к знаниям правовой куль-
туры молодёжь о ценностях семьи и 
защитных механизмов по сохранению 
принципов семейной политики.

Конечно, самым сложным и болез-
ненным фактором является бракораз-
водный процесс, в ходе которого не-
обходимо не только соблюсти все юри-
дические нормы, но и обеспечить за-
щиту прав всех членов семьи, в 
особенности детей. Это важное поло-
жение закреплено в 63 статье Консти-
туции Республики Узбекистан, где «се-
мья является ячейкой общества и име-
ет право на защиту государства и об-
щества и, основывается на свободном 
согласии и равноправии сторон». В со-
ответствии со 64  статьёй основного 
Закона родители должны заботиться о 
своих детях до достижения их совер-
шеннолетия. Учитывая внесённые за-
конодательные изменения, которые 
получили новое правовое обоснова-
ние по вопросу семьи, семейных от-
ношений, необходимо всесторонне из-
учить два понятия -социологическое и 
юридическое.

Используя международный опыт 
ряда европейских стран в принятии 
нормативно- законодательных актов 
по семейному праву, в Узбекистане 
создана собственная законодательная 
база, опирающаяся на на исторические 
и традиционные принципы, в которой 
эффективно применяются методы се-
мейно-правового регулирования, вли-
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яющие на основные принципы семей-
ного права и межличностных отноше-
ний. По мнению.ведущих учёных Д. 
Карахаджаевой и другими юристами 
были сформулированы важные поло-
жения, что “Принципы права обуслав-
ливются характером и содержанием 
общественных отношений, они долж-
ны правильно отражать объективные 
закономерности общественного раз-
вития система общественных отноше-
ния регулируются принципами, кото-
рые присуще данной системе права”.

Поскольку семейное право харате-
ризуется специфическими особенно-
стями в отличии от других правовых 
механизмов,, то особенно выделяются 
принципы равноправия в брачных от-
ношениях такие как: равноправие 
женщины и мужчины в семейных от-
ношениях, равноправие граждан в се-
мейных отношениях, которые могут 
быть ограничены только н основании 
закона (Ст.3  СК РУз). При этом боль-
шое значение имеют такие регуляторы 
как защита семьи, материнства, отцов-
ства и детства. Именно, по этому си-
стема семейного права складывается 
объективно, представляя собой един-
ство и разделение взаимосвязанных 
семейно-правовых институтов.

Источником семейного права вы-
ступает “Семейный Кодекс Республи-
ки Узбекистан”. Сегодня в ряд его ста-
тей внесены ряд новых положений, 
касающихся возраста вступления в 
официальный брак, начиная от 1 сен-
тября 2019  года.. Если ранее, девушка 
могла быть выдана замуж в 17, лет, а 
будущий супруг с 18  лет имел право 

бракосочетаться, то внесённые изме-
нения устанавливают, возрастные 
нормативы и параметры. В настоящее 
время граница возраста составляет 
18  лет, которое относится, именно к 
девушкам. Данные изменения были 
предметом широкого обсуждения об-
щественности, медиков, учёных, пси-
хологов и социологов,депутатского 
корпуса всех ветвей власти.В частно-
сти, было всестонне изучено, что в 
силу психофиологического состояния 
17  летняя молодая девушка не подго-
товлена к семейной жизни, в которой 
возникают непредвиенные сложности 
и ситуации. Исследования этой соци-
ально-психологической проблемы по-
казали, что последствия раннего бра-
ка, физическая неподготвленность к 
моральным и психическим нагрузкам, 
особенно в период рождения детей, 
негативно сказывались на здоровье 
молодой матери и приводила к отри-
цательным последствиям, влияющих 
на здоровье будущего потомства. Это 
послужило одной из объективных 
причин пересмотра возрастного брач-
ного возрастного ценза. Более того, 
разработанная и внедряемая програм-
ма по планированию семьи, создала 
необходимые условия для физической 
и психологической адаптации женщин 
фертильного возраста, особенно свя-
занной с последующим рождением де-
тей. Конечно роль отцовства и боль-
шая работа проводится в областях на-
шей Республики, семейное образова-
ние, знания правовой культуры 
являются гарантом здоровья совре-
менной семьи Узбекистана. С момента 
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принятия Сесейного Кодекса были 
внесены изменения и дополнения в 
статьях 17, 49, касательно регулирова-
ния обязательств и выплаты алимен-
тов при разводе. Более того ледует от-
метить некоторые особенности граж-
данского права и семейного права, ко-
торые сходны имущественными 
отношениями.

Таким образом, необходмость об-
ращения к особенностям семейного 
права позволяет выделить специфиче-
ские аспекты, характеризующиеся, в 
первую очередь, составом семьи: су-
пруги, дети,. усыновители. опекуны, 
попечители, а также семейно-борчны-
ми отношениями, возникающими из 
регламентированных юоидических 
норм. Ввиду этого семейно – брачные 
отношения являются первичными,, 
имущественные отношения следует 
рассматривать вторичными. Основ-

ным правовым мехнизмов защиты се-
мейных прав является созданная со-
временная судебная система вашей 
стране.

Помимо этого в в нашу повседнев-
ную жизнь входят такие понятия как 
брачный договор, фокусирующийся на 
предварительном обоюдном соглаше-
нии сторон и отражающий современ-
ные тенденции социального институ-
та семьи.
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Социальные реформы, осущест-
вляемые в независимой Республике 
Узбекистан, требуют особого внима-
ния обеспечения развития общества, 
внедрения непрерывного образова-
ния, а также воспитания самостоя-
тельно мыслящего и творческого че-
ловека.

Основная задача, стоящая перед 
родным языком – это воспитание об-
ладателя творческого мышления, сво-
бодно мыслящей личности и человека 
свободно излагающего свою мысль в 
любой речевой ситуации.

В своей книге “Высокого духов-
ность  – непобедимая сила” первый 
Президент Республики И.А. Каримов 
писал: «Известно, что распознание 
самого себя, выражение националь-
ного самосознание и мышления, мо-
ральная и духовная связь между по-
томками проявляется через язык. Все 
благодеяния в сердце человека впиты-
ваются колыбельной песней и непо-
вторимой привлекательностью род-
ного языка». Он особо отметил, что 
«родной язык – это дух нации». Поэ-
тому на сегодняшний день повыше-
ние эффективности обучения родно-
го языка в нашей стране поднят на 
государственный уровень.

В концептуальных основах препо-
давания родного языка отмечается, 
что словари являются важным сред-
ствам обучения. В них собраны и от-
ражены несметные богатства слова и 
сокровищница языка. Словари созда-
ют ценный и богатый словарный за-
пас, способствующий развитию твор-
ческого мышления, повышению уров-
ня самостоятельно мыслить, свободно 
излагать свои мысли в устной и пись-
менной речи.

Словарь  – это источник и родник 
знания и богатства слова. Поэтому их 
называют «книгой книг». Словари яв-
ляются основным источникам при вы-
полнении творческо  – практических 
работ, в усвоении новых слов, в опре-
делении правописания слов, в устра-
нении допущенных орфографических 
ошибок, в образовании различных 
групп слов, а также в подборе слов по 
значению и по форме.

На сегодняшний день существуют 
различные словари узбекского языка, 
как двенадцати томная «Националь-
ная энциклопедия Узбекистана», пяти-
томный «Орфографический словарь 
узбекского языка», «Орфографиче-
ский словарь узбекского языка латин-
ской и кирилловской графики», «Ор-

РОЛЬ И ЗНАЧЕНИЕ СЛОВАРЕЙ И РАЗВИТИИ РЕЧИ 
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фоэпический словарь узбекского язы-
ка», «Морфемный словарь узбекского 
языка», «Фразеологический словарь 
узбекского языка», «Краткий фразео-
логический словарь узбекского язы-
ка», «Толковый словарь синонимов уз-
бекского языка», «Толковый омонимов 
узбекского языка», «Словарь парони-
мов», «Этимологический словарь уз-
бекского языка», «Толковый словарь 
лингвистических терминов», «Словарь 
узбекских народных диалектов», «Об-
ратный словарь узбекского языка», 
«Словарь интернациональных слов», 
«Орфографический словарь узбекских 
имён», «Краткий словарь  – справоч-
ник из истории письма», «Толковый 
словарь художественных выражений 
узбекского языка», «Толковый словарь 
активных слов современного узбек-
ского языка», а также издание слова-
рей терминов различных отраслей 
свидетельствуют о развитии узбекской 
лексикографии. Вышеуказанные сло-
вари являются академическими, и они 
изданы на кириллице, что вызывают 
затруднения в использовании их в 
школьном обучении. К числу таких 
учебных словарей относятся «Учеб-
ный словарь состава слов узбекского 
языка», «Учебный словарь синонимов 
узбекского языка», «Фразеологиче-
ский словарь узбекского языка», 
«Учебный словарь степени слов узбек-
ского языка», «Учебный словарь анто-
нимов узбекского языка», «Словарь 
слитного и раздельного написания 
слов», «Учебный словарь формы слов», 
«Учебный толковый словарь заим-
ствованных слов узбекского языка», 

«Учебный толковый словарь архаиз-
мов узбекского языка», «Учебный сло-
варь образования слов узбекского 
языка», «Учебный словарь топонимов 
узбекского языка», которые предна-
значены только для учащихся школ. 
Поэтому на сегодняшний день стано-
вится необходимым создание совер-
шенных, специальных учебных слова-
рей, предназначенных для учащихся 
школ, лицеев и колледжей. В связи с 
вырастанием ученика, со стремлением 
его к совершенству и знаниям вырас-
тает потребность в словарях. В про-
цессе учебы, практики ученик встре-
чает различные слова и выражения и 
стремится к выяснению их значений. 
В этом случае первым и основным по-
мощникам становится учебный толко-
вый словарь.

Если основной целью обучения 
родному языку является формирова-
ние навыков эффективного и уместно-
го использования художественных 
средств в процессе речи и умений вы-
ражать свою мысль в различной фор-
ме, тогда достижение этой задачи 
нельзя представить без богатства со-
кровищницы слова. Поэтому, как ут-
верждают ученые – лингвисты, фактор 
словарного богатства занимает важное 
место в государственном стандарте, и 
работа со словарём остаётся необходи-
мой в обогащении словарного запаса 
обучающихся.

Ведя к совершенству учащихся, 
словари дают или знания и знакомят 
их с духовными богатствами. Поэтому 
словари нужны каждому: и ученику, и 
студенту, исследователю, специалисту 
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и учёному. Насколько человек знает 
язык, но с трудом запоминает значе-
ние того или иного слова. В связи с 
этим мы считаем, что словари должны 
быть неотделимой частью учебников, 
должны быть составной частью заня-

тий, каждый учитель должен и обязан 
каждодневно работать со словарями в 
кругу своей специальности, в резуль-
тате чего ученики будут иметь свой 
словарный запас и становятся образо-
ванными и грамотными. 
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Times have changed, teachers have 
evolved, and we now have a new breed of 
teaching and learning technologies. 
Teachers now adept at using innovative 
technologies as Power Point to present 
grammar, playing podcasts to practice 
listening skills, pulling texts off the world 
wide web to introduce reading skills and 
perhaps most ground-breaking of all. 
Their functions to empower students by 
giving them access to a wide range of In-
ternet tools to develop the communica-
tive competence in real contexts.

Innovative technologies have begun to 
change the way that English is learned in 
the classroom, so the course of ‘Innova-
tive technologies in the English language 
teaching” has been introduced for train-
ing of language teachers or more FL by 
modern specialists became of great de-
mand so they will be able to use new 
technologies in their professional activity 
and to achieve the set up goals. Our soci-
ety needs well-educated and qualified 

specialists with creative thinking, sense of 
responsibility, ability of solving difficult 
problems

Nowadays the information literacy is 
often replaced with the term “media lit-
eracy” as ability to interact with all types 
of the media information adequately in 
the global information space, especially, 
to search the necessary information, to 
analyze and evaluate it critically, to create 
media-texts, which are extended by the 
different media means of mass informa-
tion and communication in various 
forms.

In the late years the new information 
and communication technologies have 
been widely implemented in the teaching 
process at all stages of education, which 
represent new forms, approaches and 
methods in the organization of the teach-
ing process. That’s why the new kind of 
literacy as information-communication 
technologies (ICT competence) can be 
claimed.

INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN THE ENGLISH LANGUAGE 
TEACHING
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Ferghana State University.
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Professional literacy of FL teachers 
includes the following components: 1) 
linguistic (lexical, grammatical, and pho-
netic); 2) communicative (speaking, lis-
tening, reading, writing); 3) linguo- cul-
tural; 4) social-cultural; 5) subjective (in-
formative-thematic, conceptual) and 6) 
methodological or instructional.

Humanitarian approach has become 
priority in organization of teaching and 
further development of the modern edu-
cation. The main attention here focuses 
on the individuals’ interests, needs and 
their intellectual potential. Under these 
conditions the topical matter for teachers 
is to choose the suitable and effective 
methods and aids of teaching which can 
provide the achievement of the purpose 
of the education.

The term “technological approach” is 
widely used in the scientific literature. It is 
a well-planned project or design of the 
teaching process and it is based on the 
activity principle which means a high 
level of motivation for FL acquisition and 
development of language sub-skills (vo-
cabulary, pronunciation, grammar) and 
skills (listening, speaking, reading, writ-
ing).

The word technology in the sphere of 
Educational and Human Performance 
Technology means “applied science.” In 
other words, any valid and reliable pro-
cess or procedure that is derived from 
basic research using the “scientific meth-
od” is considered as a technology. The 
word technology comes from the Greek 
“techne” which means “craft or art”. An-
other word, “technique”, with the same 
origin, also may be used when consider-

ing the field of educational technology. 
So, educational technology may be ex-
tended to include the techniques of the 
EL teachers.

The term “technology” was spread 
widely in the scientific literature in 
1960  with the development of program-
ming teaching and it was used originally 
as teaching with the help of the technical 
aids. In 1970 this term meant the teaching 
with the technical aids and a rationally 
organized teaching on the whole. Thus, 
the concept “technology” includes all is-
sues of didactics related to improving the 
teaching process and increasing the ef-
fectiveness and quality of its organization.

The term “pedagogical technology” 
often replaces the “educational technolo-
gy”. In the pedagogical literature one 
comes across different definitions of ped-
agogical technologies. Let’s compare the 
definitions of “pedagogical technology” 
given by scientists.

V.P. Bespalko  – it is a project of the 
concrete pedagogical system feasible in 
practice. The main idea of this conception 
is projecting/designing the educational 
process.

N.F. Talizina – it is a real pedagogical 
process presented at the technological 
level.

V.M. Monahov  – a pedagogical tech-
nology is a worked out module of coop-
erative pedagogical activity on designing 
and organizing teaching process with the 
aim of creating favorable conditions for 
both learners and teachers.

4.1.P. Volkov – a pedagogical technol-
ogy is a description of the process to 
achieve the planned results in teaching.
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V.M. Shepel – it is an art, mastership, 
skill and combination of methods of 
treatment and changing the state.

M.V. Klarin – a pedagogical technolo-
gy means a systematic aggregate and or-
der of functioning of all individual, in-
strumental and methodological means, 
used for achievement of pedagogical 
aims.

Summing up all these definitions G.K. 
Selevko stresses out that a pedagogical 
technology is a pithy generalization which 
can include all definitions given by these 
authors. In general, a pedagogical tech-
nology means planning and using of ali 
teaching means/aids in the system of edu-
cation for achievement of the necessary 
results. It is evident, that the main func-
tion of pedagogical technologies is 
achievement of the goals of teaching or 
developing the learners’ abilities and 
skills.

It’s time to give the definition of the 
concept “pedagogical technology” from 
our point of view summarizing the all 
mentioned information.

Pedagogical technology is the system-
atic method of creation, application and 
determination of the FLT process and ac-
quiring the knowledge with the help of 
technical and human resources and their 
interaction for the aims of optimization 
and intensification of the educational 
forms. Technology can be manifested also 
on the level of operations and actions.

The structure of the pedagogical tech-
nology includes conceptual foundation, 
the content of educational and techno-
logical processes. The content of educa-
tional process proceeds from general and 

special aims of the educational process 
and proposes the use of the teaching lan-
guage and speech material.

The technological process includes or-
ganizing a teaching process, the activity of 
a teacher and students, the management 
and monitoring instruments of the teach-
ing/learning process. So, the main crite-
rion of the pedagogical technology is 
management and monitoring which in-
clude assessment, planning and imple-
mentation through variable means, meth-
ods, techniques, activities of teaching and 
learning. It’s considered the more effec-
tive criterion, supposed creation of the 
competitive conditions of organizing 
teaching process for achievement of the 
planned results in teaching and learning. 
The other criterion of the pedagogical 
technology is reproductivity which makes 
it possible to be used in other educational 
institutions.

Summing up all the above ideas, we 
can point out four main features of the 
pedagogical technology related to ELT. 
They are:

Well-planning/designing the process 
of teaching and learning.

Creating motivation during the teach-
ing process.

Systematic presentation of the teach-
ing material and different forms of its or-
ganization for development language sub-
skills and skills in the four speech activi-
ties (listening, speaking, reading, and 
writing).

Guaranteed result in achievement of 
the goal of FL teaching and learning.

In projecting educational process and 
making a technologic map of the lesson 
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these features of the pedagogical technol-
ogy should find their reflection.

Thus the term “pedagogical technolo-
gy” in FLT is a set of tools with the help of 
which the planned goals of the lesson in 
the less time and efforts and more effec-
tive ways can be achieved.

The main characteristics of the peda-
gogical technologies of FL teaching are:

effectiveness (the high level of achieve-
ment of the goal by each student);

economy (a large capacity of the teach-
ing material can be acquired for the less 
time and efforts);

ergonomic conditions (the teaching is 
conducted in the environment of cooper-
ation, positive emotional microclimate, 
lacking of overstrain, in other words, to 
provide optimum comfort and to avoid 
stress or injury). The term ergonomic 
means “designing and arranging things 
people use so that people and things in-
teract most efficiently safely, so called 
‘human engineering’;

motivation via special tools to increase 
interest and allow developing personal 
properties and opening individual’s men-
tal recourses.

In the methodology of FL teaching 
and learning Cooperative learning/Com-
munity language learning, project meth-
ods, learner- centered teaching, distance 
teaching and learning, language portfolio, 
tandem-method, case study, computer, 
audiovisual technologies and other ones 
refer to the innovative pedagogical tech-
nologies.

Nowadays a teacher should avoid old 
traditional ways of imparting knowledge 
and developing language sub-skills and 

skills. The traditional ways of organizing 
teaching propose using the information-
based method/ In the case learners be-
lieve that teacher’s information is the only 
correct one/ And they have no desire to 
think, to discuss and to express their 
point of view on the material being pre-
sented. They are passive learners, there is 
lack of motivation and no creative think-
ing.

Here a teaching process is oriented on 
the whole group, in other words, this is a 
class-oriented teaching. And the learners 
tasks are to listen, understand, repeat this 
information and tell it back again at the 
next lesson.

The innovative approach of organiz-
ing a teaching process is different from 
that one. Within an innovative approach 
at the beginning of the lesson a teacher 
should explain the aim and objectives of 
the lesson and the expected results at the 
end of the lesson, motivate them during 
the lesson with help of material and dif-
ferent tools. In this case the learners ac-
quire knowledge actively with interest 
and can ask questions or express their 
ideas on the material being presented. 
And the teacher keeps their activity by 
motivating, ins pining them and using ac-
tive methods and technical tools. The 
teacher gives the chance for the learners 
to create an atmosphere for discussion 
and expressing their ideas freely without 
hesitation and thread of making errors.

It is then feasible to adjust teaching 
procedures to the language learners, tak-
ing account of their age, ability, needs and 
interests. A qualified teacher can guide 
and assist the learners in the process of 
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language learning and provide them with 
feedback about their progress.
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“Yuz oh, Zahiriddin Muhammad 
Babur…” is considered oral epos and 
written by Sirojiddin Sayyid. Poet called it 
“parting and boredom” by himself. Liter-
ary critic Vahob Rahmonov who re-
searchs life and works of Babur marks this 
oral epos such as collection and said that 
“Sirojiddin Sayyid notices hot sources of 
poetry from “Baburnama”-memory work. 
Two brims of this creation attracts us 
when we read poems which is called on 
the air of “Baburnama”.[3.P. 154] As you 
see, Vahob Rahmonov realizes that poem 
collections written on the air of “Babur-
nama”.

In explanation which is written in in-
troduction poet tells us “This creation is 
considered oral epos and poet admitted 
that this epos at the centre of way, differ-
ent style and structure, opening Babur’s 
inner feelings, thoughts, agitations.[3.P.2]

Sirojiddin Sayyid in introduction of 
epos tells that “I tried to express my feel-
ings, intentions, through Babur’s sentenc-
es, poem, quatrain, gazal and mukham-
mas (which is used in literature). In this 
epos memories, thoughts, agitations, cou-
plets with distich, quatrain from the most 

criticial points of Babur’s creations and 
basis from “Baburnama” being in build-
ing is founded”.

As we know that in lyric epos “Main 
attention is indicated to inner life, not 
external life and main things which are 
related to lryic poem is leading, likewise 
at the centre of poet’s attention not only 
portrayal of events, but also imagination 
which was taken from it, feelings through 
impressions, waving of the heart is con-
sidered main point”. [2. P. 86-87]

In “Yuz oh, Zahiriddin Mukhammad 
Babur…” epos which mentioned above is 
present. In this epos cause of happening, 
sense is depicted than portrayal of feel-
ings.

This epos is created according to “Ba-
burnama” and events which was hap-
pened in it through emmotions of Babur. 
This epos was built connected to poem 
independent genres such as poem, quat-
rain, gazal, mukhammas which are used 
in literature. Emmotions and ideal search-
ings were under the influence of Babur’s 
creations and “Baburnama” appeared 
through 100 independent lyric creations. 
Epos consists of historical events, por-
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trayal of historical heroes such as “Xazon 
yafrogi yanglig”, “Baburnama”, “Fortress”, 
“At Alishebek’s home”, “Timur’s code”, 
“SHayboniyxon and Huseyn Udiy”, 
“Umarshayx Mirzo”, “Agar mening ri-
zomni tilarsen”.

Part of epos which is called “Ancestor 
and generation” is considered introduction 
for epos. In this part poet depicted Yofas, 
Ulugbek, Navoiy such as example for life 
and they are always alive in readers’ heart. 
In the last couplet of poem pointed that 
mean of Babur’s name is tiger, lion.

Indeed, Babur was suitable generation 
for his ancestors and well known for 
Turkish hero in XI-XV centuries is prov-
en. “Baburnama” is considered instruc-
tion for lyric epos and quatrains from 
“Baburnama”, part which is taken from 
epos chosen for epigraph. Poem is written 
in 8 (4+4) finger measure and in it words 
which are stressed by poet through sig-
nificant stress given in separate part. In 
every last couplet of each line summary of 
the poet is given about creation.

At the result of reading epos like “Ba-
burnama”, “Qadernama”, “Kabirnama” 
ideal discoveries of epos existed. Textual 
constructions of every lyric creation in 
epos is the same.

Title which encourages feelings and 
thoughts of poet is given through “Babur-
nama” creation (quatrain, gazal, muk-
hammas which are genres used in litera-
ture). Portrayal and theme in portrayal 
style such as note of title, genre of each 
independent lyric creation is informed 
thematic contents to the reader. For ex-
ample epigraph is chosen which is related 
to this event from “Baburnama” for poem 

which is about Umarshayx Mirzo. This 
poem consists of two and four couplet 
lines. This event is like that “Umarshayx 
Mirzo was intelligent. He has read “Xam-
satayn” and masnayiy books. He realized 
poems but he was not interested in writ-
ing poem”. We realize that from this intro-
duction it is 899- year according to poet’s 
ideal summaries, lyric emmotions be-
cause of dates. In the last couplet of poem 
poet’s thoughts are given about “Babur-
nama” is considered “Shaxnama” which is 
about nation’s misfortune.

In the composition of epos “Yuz oh, 
Zahiriddin Mukhammad Babur” is ob-
tained takhmis muxammas (we use them 
only in literature) which is connected to 
poem of Babur “It is spring now”

Mukhammas is a kind of musammat 
which consists of 5 couplet lines. “Takhmis 
is mukhammas which is connected to 
another poet’s poems. It is made with 
adding 3 couplets to every poems by poet. 
Poet is called “takhmischi”. Sirojiddin 
Sayyid created takhmis to Babur’s poem 
“It is spring now” according to adding 
measure, rhyme, radif and suitable for 
other sides. Poet chose this gazal for 
takhmis mukhammas.

As we know in this poem beloved and 
land are singed equally. When Sirojiddin 
Sayyid read this poem he felt his life 
passed fast because of land boredom at 
the result of above. Emmotions and sum-
maries of poet are given in the last 2 cou-
plets which is rhymed. Indeed, where 
word “land” is told Babur’s named said 
together with “land”.

To sum up, this epos is effort of Sirojid-
din Sayyid according to teaching ideas of 
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Babur’s creation, introducing it to the heart 
of reader. Doubtless, this epos serviced as 
today’s readers will be suitable generation 
to their ancestors and help for it.
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Human thought appears as a conse-
quence of understanding others and it is 
closely connected with language  – the pri-
mary means of its expression. The category 
of modality is the category of language and 
presents in itself the judgement concerning 
the reality or the statement related to its ties 
and phenomena. In general, modality can be 
defined as the speaker`s attitude to the con-
tent of his statement and the relation of the 
content of the statement to the reality. The 
standpoint of speaker may be different 
kinds, that is, the speaker may express vari-
ous modal meanings. Modal verbs unlike 
other verbs, do not signify actions or states, 
but only show the attitude of the speaker 
towards the action expressed by the infini-
tive in combination with which they form 
compound modal predicates. These modal 
verbs may show that the action (or state, of 
process, or quality) is viewed by the speaker 
as possible, obligatory, doubtful, certain, 
permissible, advisable, requested, prohibit-

ed, ordered etc. Modal verbs occur only with 
the infinitive.

English modality can be expressed 
not only by modal verbs but also modal-
ity can be expressed by different linguis-
tic means. In actual speech all forms ex-
pressing modality work together to make 
the meaning clear. But in every case there 
is some leading form that expresses the 
main attitude. These forms fall into four 
categories: phonetic (intonation), gram-
matical (mood), lexico-grammatical 
(modal verbs) and lexical (modal words 
and phrases) [1.52]. But the most impor-
tant from them is the third form which 
includes modal verbs.

Modality is a category of linguistic hav-
ing to do with the expression of possibility 
and necessity. Modality is concerned with 
the speaker’s assessment of or attitude to-
wards the potentiality of a state of affairs. 
Modality therefore relates to different words. 
Assessments of potentiality must be right 
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related to the world of knowledge and rea-
soning.

Modals include modal verbs, semi-mod-
al verbs (also called marginal modals) and 
other modal expressions. They combine 
with main verbs and modify their meanings. 
A modal may have several different mean-
ings, while similar meanings may be ex-
pressed by using different modals:

He can’t be at home; I’ve just met him. 
(deduction)

Unless you finish your homework, you 
can’t go to the cinema. (prohibition)

Can I help you? (offer)
Modal auxiliary verbs always come first 

in a verb phrase and are followed by a bare 
infinitive. When used with a perfect infini-
tive, modal verbs usually refer to past time:

I could hear the dog barking outside. 
(modal + simple bare infinitive)

You must be joking. (modal + continu-
ous bare infinitive)

He may have caught the train. (modal + 
perfect bare infinitive)

You must have been waiting for hours. 
(modal + perfect continuous bare infinitive)
[2.78].

There are several examples of modal 
verbs: can, could, may, might, will, would, 
shall, should, must, ought to.

Can (or cannot/can’t) shows ability, in 
the sense of knowing how or being able to 
do something. In informal situations, it ex-
presses permission, in the sense of being al-
lowed to do something. It also shows possi-
bility, in the sense that an action is theoreti-
cally possible. It expresses or inquires about 
willingness.

Could (or couldn’t) shows ability in the 
past, and expresses or inquires about per-

mission or willingness in a more polite form. 
It also identifies a possibility in the present, 
or a possibility in the future that is depend-
ent upon a present action. Lastly, it can be 
used to make requests or for giving sugges-
tions.

Ex: I could play piano when I was young
May is used in formal situations to ex-

press permission, in the sense of being al-
lowed to do something. It also expresses 
possibility in the present and future.

Ex: You may come into the classroom.
Might is used in formal situations, and 

also to express permission in the sense of 
being allowed to do something. It also ex-
presses possibility in the present, future, and 
past.

Ex: It might rain tomorrow.
Will (or won’t) shows willingness or in-

terest, expresses intention, and makes pre-
dictions. It is also used to reassure someone 
or help them make a decision, to make a 
semi-formal request, to show habitual be-
havior, to make a promise or a threat, and to 
talk about the future or the past with cer-
tainty.

Ex: I will be in London one day in the 
future

Would (or wouldn’t) enquires about will-
ingness, shows habitual activity, comments 
on someone’s characteristic behavior, com-
ments on a hypothetical possibility, and 
comments on a likely truth. It also is used for 
asking permission, making a request, and to 
express preferences. It can be used to talk 
about the past, talk about the future in the 
past, or to talk about a situation that is de-
pendent upon another action.

Ex: It would be great if you agreed to my 
proposal.
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Shall is used in England, to form the 
simple present for I and we, and to indicate a 
promise in the future. It’s used in the United 
States to form polite questions that include a 
polite request for permission, and univer-
sally in formal or legal situations. It can also 
be used for offering someone help, for sug-
gestions, or for asking what to do.

Ex: I shall do all hometasks on time.
Should (or shouldn’t) conveys the idea of 

an obligation or makes a suggestion.
Ex: You should have a rest.
Ought to is used in the same situations as 

should, but with a stronger sense of obliga-
tion or intensity.

Ex: You ought to go doctor right now.
Must (or mustn’t) makes a conjecture, 

but with some certainty. It also makes a com-
mand in a more respectful way, and it is used 
in similar contexts to should and ought to, 
but with a sense of external obligation. It can 
also express prohibition in the negative form.

Ex: You must wear a uniform here.
Semi-modal verbs
The semi-modal verbs (or marginal 

modals) are: dare, need, used to and ought to. 
They behave similarly to modal verbs but also 
share some characteristics with main verbs:

How dare she criticise us? (as a modal 
verb, the interrogative formed without do)

He didn’t dare to look back. (as a main 
verb, followed by a to-infinitive and the 
negative formed with do)

Need you make so much noise? (as a modal 
verb, the interrogative formed without do)  You 
needn’t have been so rude. (as a modal verb, the 
perfect infinitive used to refer to past time) 

Do you need to use the hairdryer? (as a 
main verb, followed by a to-infinitive and 
the interrogative formed with do)

They used to live by the sea. (unlike a 
modal verb, followed by a to-infinitive)

You ought to know that by now. (un-
like a modal verb, followed by a to-infini-
tive) [3.34].

Other modal expressions
Besides modal verbs and semi-modal 

verbs, there are other expressions which 
can express modal meanings. Some of 
these are formed with be:

be able to, be allowed to, be about to, be 
bound to, be going to, be likely to, be obliged 
to, be supposed to etc. They are used to indi-
cate modality allow speakers to express 
likelihood, ability, willingness, permission, 
certainty and obligation[4.105].

Generally, the using of modal func-
tions helps to be clear our speak, express 
a variety of moods or attitudes towards a 
possible state or action. Using modals in 
oral or written language is easy to de-
scribe what we say or think about some-
thing and it will clear to listener to under-
stand your mind what are you going to 
tell or how are you going to show your 
mood? And your speech will be more 
beautiful or stronger then other simple 
speech. Modal verbs are not used inde-
pendently in the English language, they 
follow main verbs to give extra sense.
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Methods of applying pedagogical 
technologies Education education in 
higher education in Uzbekistan has 
started to evolve from the ancient times 
and reflects the social life of its time. 
Written monuments of VII-XIX centu-
ries were ancient tribes called tribes, 
khorazmiys and tribes  – tribes. Older 
Uzbeks are trained under the influence 
of their patriarchal-racist system and 
lifestyle. Folk pedagogy has been re-
flected in folk artistic monuments such 
as mausoleums, poems, fairy tales and 
songs, which gradually emerged on the 
soil where people live. Uzbek philoso-

phers have made a significant contribu-
tion to the treasury of world science and 
mineral resources. M: Farabiy, Muham-
mad ibn Musa Khorazmiy, Al Farabi, 
Abu Rayhan Beruni, Abu Ali ibn Sino 
lived and worked at this time. These sci-
entist have put forward many ideas about 
educational issues in their scientific and 
artistic works. The pedagogical views of 
these scholars have played a historically 
progressive role despite the many con-
tradictions and mistakes they have. Their 
world outlook was totally opposed to 
feudal pedagogy. The advanced thinkers 
hated their feudal tyranny, and struggled 
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against the orthodox, the ignorant, and 
the leopard. They struggled hard to edu-
cate the child in his own way, to grow up 
in harmony. Their works are filled with 
love for the country. They required the 
use of active teaching methods, taking 
into account the age characteristics of 
the child, and his upbringing. M: Foro-
by’s pedagogical views claim that human 
beings possess the noble qualities and 
high human qualities of life and life. 
Forobiy wrote in his famous work «Ideal 
City People’s Views»: «Everyone is struc-
tured in his own way that he needs a lot of 
things to achieve and achieve maturity, 
which he can not and will not do alone. 
there is a need for a human team to be 
able to do so.... Only by the unity of the 
many people who are able to supply and 
support each other the things that are 
needed to survive, a person can attain his 
maturity. «The pedagogical views of the 
great enlightener Ibn Sina were based on 
superior human principles and great hu-
manitarian ideas.» Brothers, «the scientist 
asks,» open up the truth, make friends 
with each other, and open the curtains for 
your brother.It is desirable to regularly 
analyze the technique of organizing com-
munity communication with the teacher. 
Under certain circumstances, as a peda-
gogue, he manages his students’ work. 
Communicating in this process is also a 
leading factor. However, the effectiveness 
of the communication is determined by 
the method of communication chosen by 
the teacher, which is manifested as a 
leader. Typically, the methods of commu-
nicating as a teacher’s leader are divided 
into three types:

Authoritarian method – according to 
which all the organization, content, form, 
methods and means of all kinds of activi-
ties by the students are determined by the 
teacher only. Any student initiatives will 
not be encouraged, but will be influenced 
by student orders, instructions, directives, 
and penalties. Even when students are 
positive about their work, the impact on 
them affects the different aspects. That is: 
«I did not expect positive behavior from 
you?», «Do you think that you have 
changed?», «Look, do you think that 
you’re a good person by getting a good 
score?» And h. k. the incentives of the 
content, although they are aimed at rec-
ognizing the true essence, do not inspire 
student to new achievements. On the 
contrary, it creates a profusion of educa-
tion, education, and pedagogues.

Democratic method  – according to 
which the pedagogue works on the basis 
of the team’s opinion on the organization 
of pedagogical activities. In organizing 
workshops and educational work, every-
body tries to take into account the opin-
ion of each student, choosing the most 
effective one in their summarizing them. 
During the discussion all students will be 
provided with participation. The initia-
tives supported by the students are sup-
ported, and these initiatives are imple-
mented in practice. The teacher using this 
technique understands that the task of a 
teacher is not just to oversee the activities 
of students. The focus is on recognizing 
students’ achievements or taking effective 
errands of action with their errors. The 
success of each student is acknowledged, 
and it encourages them to attain new vic-
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tories. Based on this technique, the teach-
er seeks to properly divide the work done 
by taking into account the interests and 
abilities of each student, defining the ac-
tive student reward as the main focus of 
his work. The pedagogue will rely solely 
upon consulting with students to com-
municate.

Liberal method  – is usually the 
method that ensures that the pedagogy 
and student relationships are based on 
reconciliation. According to this meth-
od, the working teacher tries not to ig-
nore the negative aspects of the students. 
Calling students is a habit of keeping in 
mind the situation and evaluating their 
activities properly. This leads students to 
become obscene, sluggish, irresponsible. 
A pedagogue who chooses a liberal style 
is not interested in the life of a student, 
does not interfere in their activities, and 
takes on responsibility in decisive situa-
tions. In some cases, even contradictory 
ideas are unanimous. The teacher who 
does this will not be in a hurry. Because 
it is impossible to believe him. Future 
foreign language teachers, as well as 
OMM, have the opportunity to improve 
their semantic competence in teaching 
philology and language (English, French, 
German, Spanish, and Spanish), foreign 
language teachers, pedagogues, and 
leaders and reserve staff work has been 
done. Web Quest technology (Introduc-
tion, Task), Process, Resource (Resulting 
Consensus / Evaluation), Conclusion, 
websites, web pages (texts, pictures, 
graphics, video clips, voice recordings, 
student booklets, abstracts, etc.) were 
carried out as multimedia electronic 

presentations, modern innovative peda-
gogy in experimental studies «Technique 
of acceleration of learning», «Technolo-
gy of teaching acceleration», «Technolo-
gy of programmed teaching», «Technol-
ogy of programmed teaching», «Tech-
nique of acceleration of teaching», «, 
«Technology of human-to-humanity», 
«Drama» technology, «Haiku» tech-
nique, «Concept Mapping» technique, 
Webinar technologies, Webforum, Web-
Seminar and other advanced pedagogi-
cal technologies and universal interac-
tive Method Self Karakalpakstan foreign 
language teaching in the history of a 
certain period (70  years of the nine-
teenth century to the twentieth century, 
90  years) Methodist R.A.  Zaripova by 
the S.Dolimov.

Thus, quality of higher education in 
Uzbekistan has grown from ancient times 
and reflects the social life of its time. The 
socioeconomic situation in the 9th and 
11th centuries, the rapid development of 
the feudal system, the class struggle, 
craftsmanship and trade, combined with 
the struggle for independence, required 
the rise of science and art. The educative 
work of the best children of the Uzbek 
people began at that time. Despite the 
tyranny of feudal lords and reactionary 
priests, they succeeded in making a sig-
nificant contribution to the treasury of 
world science and culture. An example of 
this was the famous scholars and educa-
tors such as Farabi, Muhammad ibn Musa 
Khorazmiy, al-Farabi, Abu Rayhon 
Beruniy, Abu Ali ibn Sino and others. 
These scholars have put forward many 
ideas about educational issues in their 
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scientific and artistic works. Formation of 
the theory of the application of modern 
pedagogical technologies in the educa-
tional process has taken place within a 
specific historical period. In developed 
countries, research has been carried out 
on the education technology and its prob-
lems and the research organizations have 
been established.
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From history of humanity, it is obvi-
ous that in most harsh days of the day, the 
character is revealed in all its contradic-
tions and complexities, and contradic-
tions in the human spirit often make 
dramatic happenings. The essence of Er-
kin A’zam’s “Where is then paradise?”, 
“Debtors,” and “Family tree” is considered 
to be significant, as it covers such matters, 
as raising issues of the period and human 
relationships.

In human society, epoch and pace 
changing is a natural and legal process as 
the changing of seasons. Individuals 
whose personal features have gained per-
fection, who have realized their own 
identity, remain loyal to the background 
in spite of changes. Jurakul Mentor in the 
drama “Where is then paradise?”, served 
fragile knowledge throughout his life, 
which was full of unreliable ideas. In 
spite of being a claimant to the academi-
cian, a former Marxist and a scientist, 
professor never changes his beliefs. The 
author sincerely observes the main char-
acter’s mood, his attitude towards people, 
his approach to life, and his outlook. He 
realizes that he has been serving the unre-
liable ideas during his lifetime, and un-
derstands how late to restart his life, but 
he does not reveal anybody about it.

The mentor is quite a complicated 
character. He may also be called a typical 
one. Like many intellectuals, he likes to 

name her children by international 
names: his wife Roza, his son Melis, his 
daughter Klara. Person’ name has some 
impact on one’s destiny, but his son and 
daughter do not follow the great heroes as 
he wanted.

Tolstoy thought that drama instead of 
telling us all the life of a man should put 
this person in such a condition that dur-
ing solving the condition, the person can 
be realized wholly. The mentor, in the 
work “Where is then paradise,” comes 
across such a situation as it is in the vio-
lent and turbulent times of life.

The new era forces the mentor to com-
plete the investigation of the past and find 
out where he has made mistakes. Realiz-
ing that he has lost all his life, he wants to 
dedicate something to it, and he wants to 
get rid of bad ideas. Impeccability and 
defeat make him unconscious, lose his 
confidence, and failures lead him to hesi-
tation, and he adds to the temptations of 
the lady, that is, his wife. He joins the 
union and realizes that it does not cure 
the painful illness, and he realizes that he 
has reached the end of his life.

The literary talent of Erkin A’zam can 
be seen in the fact that he has been able to 
show the impact of the historical era on 
social life only on the background of the 
family atmosphere. He has emphasized 
the diversity of the language’s attractive-
ness, sophistication, different characters, 

THE STUDY OF THE PERIOD AND HUMAN RELATIONSHIPS 
IN THE DRAMA “WHERE IS THEN PARADISE?”

Qobulova Nodira Bahodirovna
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the outlook, and the vital aspirations. The 
orientalist lady is fluent in both Uzbek 
and Russian and always mixes them, the 
well-off man uses Afghan dialect, Klara 
speaks in Persian, and Louise speaks Uz-
bek with the foreign-language accent and 
that shows the individuality of each char-
acter in proportion to its composition.

“ The transition from one system to 
another takes the changes in the nature of 
contemporary people, in their views, in 
their subconscious feelings, and the ag-
gression of the evolution, the positive and 
negative sides, the backdrop of difficulties 
and pains into consideration”,1 -mentions 
Umarali Normatov. Literature critic gives 
such a general estimate to all the works 
that are included in” Where is then para-
dise?”. Indeed, other stories in the collec-
tion seem to be a logical continuation of 
the work “Where is then paradise?.” All 
the works collected in the book discuss 
our day, the people of today – the destiny 
of the contemporaries, the world of dis-
tress, the life that afflicts them, and the 
problems of life.

Academician Naim Karimov pays at-
tention to the scenario of the film, titled 
“Where is then paradise?” and to the 
beautiful language of the heroes: “Here 
one thing should be emphasized. The Er-
kin Azam’s work is not only based on 
concrete heroes, concrete conflicts, and 
concrete human relationships, but every 
reputation of the hero is reflected in the 
Uzbek language and compact language”2

1  Literary world of Erkin A’zam. Normatov. U. 
New Age People.: “ Turon Zamin Ziyo”, 2014. Page 
10.
2  The literary world of Erkin A’zam. Karimov.N. 
National idea and some issues of Uzbek film. T.: “ 
Turon Zamin Ziyo”, 2014. Page 30.

It is characteristic that monologues 
and dialogs of the heroes of the work, first 
of all, give information about the atmos-
phere they grow, and secondly, the images 
of a certain period.

If you look at the methodology of my-
thologist’s school, their views for the dra-
ma “Where is then paradise”, a different 
outlook can be seen. According to this 
methodology, each episode contains trac-
es of mythology-related memories.

1) Adam is in Paradise (humanity’s 
childhood);

2) To commit great sins (loosing self-
control, to break the rules, to make mis-
takes);

3) Persecution (from one place to an-
other, from paradise to earth);

4) Return to origin (repentance, obe-
dience, return to or die);

1) Jiydali is a heavenly place for Jura-
kul.

2) When he graduated from school 
and reached puberty, Jiydali becomes a 
narrow circle for his outlook and activi-
ties.

3) Having loosed the connection with 
his nation he served for fragile and unreli-
able ideas. She has made mistakes in her 
family’s upbringing.

4) He was tired of the useless life and 
sought the pleasure of Paradise (he 
thought that Paradise of the earth was 
America), and realized that the country 
where his innocent childhood had passed 
was a real paradise on earth. Both in sym-
bolic and genuine sense he returned 
home, he died.

As you know, small epic works – in a 
story, novel- a heroic character has al-
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ready been formed. Because the compact-
ness of the work does not necessarily re-
flect the hero’s life in the process of forma-
tion. The novel’s genre is another issue. In 
the dramatic stories and the plays of the 
author, we see the characters as well as 
their ready formed shapes. As the writer 
points out in many literary conversations, 
these works are, first, a model of prose 
rather than cinema or theater. As in most 
of Erkin Azam’s works, in the book 
“Where is then paradise?” the heroes are 
the people who are living in two periods 
and in two systems.

Once in a literary conversation, the 
writer answered the following question: 
“Let’s say, what kind of differences will 
you find between the man of the 80s and 
90s of the last century and man of today?.

“The people of the 19th century 
seemed to be simpler and lenient, but 
both in spirit and in practical terms, they 
were somehow lazy. There was no incen-
tive or opportunity for activation. Wheth-

er you work or not you are paid the same 
salary. However, today’s men only think 
about benefits as they have become prag-
matic. When you say something, they 
immediately start considering whether it 
is beneficial or not. Somehow anxious, 
unfit, and alert...”3

Periodic changes partially can affect 
human nature, but does not completely 
change its essence. The mentor, for in-
stance, made many mistakes during his 
life, but has kept his honor of humanity.

In the prose, the image is considered a 
particular description of a person, not a 
mere copy of the human being in life, but 
the artistic reflection of the writer’s per-
ception of a person living in a certain pe-
riod and circumstances. The analysis of 
the above-mentioned works confirms 
that it possesses the most important and 
characteristic features of a particular pe-
riod and the condition. 

3  A’zam Erkin. Morning Images. T.: “O’zbekistin”. 
2015. Page 549.



158 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

Syntax, considered an equal part of 
the general grammar, is ranked with the 
highest level in the hierarchical structure 
of the language. Starting with phonetics, 
which is the linguistic aspect, it ends 
with syntactic studies. The syntax re-
searches relationship of at least two inde-
pendent words and texts. A sentence and 
its logical-grammatical types constitute 
the object of syntax research, and word 
collocations and sentence parts repre-

sent an integral part of the sentence 
structure. Words enter into syntactic 
relationship with the help of mutual 
equalization, correlation, sequence, 
adaptation.

Having been mutually equalized in 
terms of syntax, the words independent 
from each other enter into syntactic rela-
tions through counting intonation or 
equal conjunctions. Hereby open and 
closed series are formed:

SEMANTIC-SYNTACTIC FEATURES OF THE PARTS OF THE 
SENTENCE
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No one shall be held in slavery or 
servitude [1, Article 4]. (Closed series)

Everyone has the right to life, liberty 
and security of person [1, Article 3].
(Open series).

At the presence of correlation, words 
requiring one another enter into a syntactic 
relationship. In this case, one appears to be 
the principal for another one and the first 
one complies with the second one: security 
of person. In structures of this type, the 
first component may be present without a 
relevant mark: slave trade.

When adapting, the subject and the 
predicate adapt in form, i.e., in the person 
and number:

Everyone has the right to recognition 
everywhere as a person before the law.

All are equal before the law and are 
entitled without any discrimination to 
equal protection of the law [1, Articles 6,7].

Syntactic relationship of words creates 
predicative and non-predicative relation. 
Adaptation creates a predicative relation, 
equalization, sequence, correlation, non-
predicative relation.

Proceeding from the nature of the word 
collocation, principal-subordinate relation 
is replaced by semantic and verbal form of 
the guide word and in the verbal order. 
The process of subordinate relationship 
determines, specifies, complements, clari-
fies the essence of the word, and attributes 
it with additional meaning. For example:... 
to freedom of expression (primary compo-
nent – freedom), shall take all appropriate 
measures... (principal word – shall take),... 
fundamental group (principal word  – 
group), meanings of the primary 
components in the word collocations are 

determined, specified, supplemented by a 
specific, objective, passive and active as-
pect.

When establishing principal  – 
subordinate relationships, not only the 
internal essential feature of the 
components is accepted as the basis. Oth-
erwise, in such word collocations as 
fundamental group (the group of 
fundamental), appropriate measures 
(measures concerning appropriate) the 
determining component might be the 
principal, the determinable component – 
the subordinate. For example, when re-
searching linguistic facts, grammar takes 
into account its form, grammatical mean-
ing. Therefore, in the above-mentioned 
word collocations, logically primary 
member, although considered to be the 
determining component, but the mem-
ber, which is primary in terms of gram-
mar is a determinable component. A 
question is given from the principal 
member to the subordinate member: 
fundamental group  – What kind of 
group? freedom of expression – freedom of 
what? appropriate measures  – What kind 
of measures?

When having adaptation relationship, 
a noun with a noun, or a pronoun with a 
noun or a verb enter into relations. Adap-
tation relationship which has arisen be-
tween a subject and a predicate can form 
a sentence with its help: they comply with 
each other in person and number. In this 
regard we can give such examples as 
Everyone has the right, this right includes, 
All are equal. In these sentences the words 
“Everyone” and “All” as a subject are 
adapted in person and number with the 
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words “has the right”, “equal”, performing 
the function of a predicate.

Taking into consideration entering 
parts of speech into such relationship, it 
can be concluded that any sentence must 
have a predicative feature, otherwise, the 
sentence becomes just a set of words [2, 
p.120]. Predicativeness of a sentence 
consists of three parts, i.e. modality, per-
son and tense-form. Predicativeness of the 
sentence basically creates relationship 
between the subject and the predicate, the 
predicate along with the subject is the 
second principal member of the sentence. 
In modern English, along with the divi-
sion of the predicate into a simple and 
compound forms, the formal mark re-
quired for each of the two types of predi-
cate is determined by the presence of the 
personal form of the verb.

In order to determine and justify 
syntactic and semantic elements of another 
category of elementary syntactic units, i.e. 
syntaxem, the following experiments are 
more commonly used: 1) replacement 
(substitution), 2) verbal transformations 
into adjectives, adverbs, nouns, 3) 
predication transformation, 4) opening the 
sentence with the help of the conjunction 
and 5) transformation of a simple sentence 
into a subordinate compound sentence, 6) 
adding and changing the place of the 
additional word in the sentence, etc.

In conclusion, it should be noted that 
the modeling method, i.e. junction and 
component models are used to identify the 
type of syntactic relations in the structure 
of the sentence. The junction model clearly 
demonstrates the type of syntactic relations 
in the sentence. In particular, they include 

the core of predicative and subordinate re-
lations. The application of modeling meth-
ods and schematization to linguistic events 
that seem to be abstract at first glance, defi-
nitely creates great opportunities for the 
presentation of these linguistic events as 
material matter and their more accurate 
and in-depth examination and discovery as 
an additional means.
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Introduction
It demands a lot more efforts, energy 

and desire to have a success in learning the 
second language. We know that success in 
a task is due to the fact that someone is 
motivated. It is easy in second language 
learning to state that a learner will be

successful with the right motivation. 
Such claims supported by numerous stud-
ies and experiments in human learning. 
Fortunately, there are great number of 
lists of literature available on the role of 
motivation in language learning, as well. 
Motivation is a vast-scaled term as every 
researcher gives diverse kinds of defini-
tions to it. According to Gardner (1982, 
2010) motivation is responsible for 
achievement in the second language de-
velopment. He also states that motivation 
can be referred to the combination of at-
tempt plus desire to obtain the objective 
of learning the language plus desirable 
attitudes towards learning the language. 
That is, motivation to learn a second lan-
guage refers to the extent to which the 
individual works or tries to learn the lan-

guage because of a desire to do so and the 
contentment experienced in this task. Ef-
fort alone does not indicate motivation. 
The motivated person spends effort to-
wards the aim, but the person expending 
effort is not inevitably motivated. Pardee 
(1990) said that a motive is what encour-
ages the person to act in a certain way or 
develop an inclination for particular be-
havior. Broussard and Garrison (2004) 
defined motivation as the attribute that 
moves us to do or not to do something. 
Oxford and Shearin (1994) defined moti-
vation as a desire to gain an objective, 
combined with the energy to work to-
wards that objective. At the same time, as 
long as every single instructor should fo-
cus on the matter of the motivation, it is 
highly possible to form ESL classroom.

Main reasons for motivating
There are plethora of clear reasons 

why the second-language learners should 
be motivated. One of them is that some 
difficulties may happen for learners be-
cause of lack of motivation. As motivation 
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provides learners with an aim and direc-
tion to follow, without desire, goal to 
learn, it is very difficult for learners to 
gain effective learning. Moreover, we of-
ten face to ineffective learners who are 
more often illustrated as displaying a lack 
of self-confidence and being shy, afraid to 
express their opinions and nervous. 
Therefore, while the language teacher has 
an important function and role in provid-
ing motivation to the individual learner 
for learning the language, they should 
aware of the students who are always in 
need of encouraging to study. Because 
motivated learners’ approach to language 
learning is without any ambiguity, when 
compared with non-motivated ones. Ad-
ditionally, in order to become familiar 
with and realize the value of the language 
learning learner must have a positive view 
about his own effort; some rewards such 
as grade, academic encouragement and so 
on should be presented to him/her as re-
wards. Accordingly, the encouragement 
for the students plays an important role 
for achieving a good or positive learning 
outcome. According to Ditual (2012), 
learners were highly motivated with posi-
tive attitudes towards learning English. 
They were both instrumentally and inter-
actively motivated. Chang (2010) ex-
pressed that class group impacted learn-
ers’ motivation and they felt relaxed with 
the motivated classmates. Good and Bro-
phy (1994) also stated that motivation 
cannot be developed in a difficult class-
room and teachers should create an effec-
tive learning environment for their learn-
ers. They continued that effective lan-
guage learning occurs in a relaxed and 

friendly class. So, motivation has a high 
effect on students’ communication with 
others, determining learning amount, be-
sides developing the desired levels of lan-
guage teaching such as reading compre-
hension, speaking and writing. In brief, 
motivation has a direct effect on both 
quality and quantity of language learning.

Strategies to motivate the learners
Organize active atmosphere among 

the students
Students learn by doing, making, writ-

ing, designing, creating, solving. Passivity 
dampens students’ motivation and curi-
osity. Use small group work. See “Leading 
a Discussion,” “Supplements and Alterna-
tives to Lecturing,” and “Collaborative 
Learning” for methods that stress active 
participation. (Source: Lucas, 1990)

Improve your students self-motiva-
tion.

Avoid messages that reinforce your 
power as an instructor or that emphasize 
extrinsic rewards. Instead of saying, “I 
require,” “you must,” or “you should,” 
stress “I think you will find... “ or “I will 
be interested in your reaction.” (Source: 
Lowman, 1990)

Use various teaching activities.
Variety reawakens students’ involve-

ment in the course and their motivation. 
Break the routine by incorporating a vari-
ety of teaching activities and methods in 
your course: role playing, debates, brain-
storming, discussion, demonstrations, 
case studies, audiovisual presentations, 
guest speakers, or small group work. 
(Source: Forsyth and McMillan, 1991)
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Emphasize on testing and grading
Many students will learn whatever is 

necessary to get the grades they desire. If 
you base your tests on memorizing de-
tails, students will focus on memorizing 
facts. If your tests stress the synthesis and 
evaluation of information, students will 
be motivated to practice those skills when 
they study. (Source: McKeachie, 1986)

Be free with praise and constructive in 
criticism.

Both positive and negative comments 
influence motivation, but research consist-
ently indicates that students are more af-
fected by positive feedback and success. 
Praise builds students’ self-confidence, 
competence, and self-esteem. Recognize 
sincere efforts even if the product is less 
than stellar. If a student’s performance is 
weak, let the student know that you believe 
he or she can improve and succeed over 
time. (Sources: Cashin, 1979; Lucas, 1990)

Conclusion
Motivation has a key role in the devel-

opment of language skills. Teachers can 
play a significant role in motivating learn-
ers to the learning of a second/foreign 
language. They should realize and be 
aware of the character as well as the per-
sonality of each learner. According to that 
specific personality type, teachers should 

identify and recognize the form of moti-
vation that relates to that personality and 
highlight it in their teaching process. it is 
essential and significant for teachers to 
know what type of motivation it is and 
how it is formed, captured, and displayed 
in the learner.

References
1. Chang, L. Y. H. (2010). Group Processes 

and EFL Learners’ Motivation: A Study of 
Group Dynamics in EFL

2. Cashin, W. E. “Motivating Students.” Idea 
Paper, no. 1. Manhattan: Center for Fac-
ulty Evaluation and Development in High-
er Education, Kansas State University, 
1979. Dornyei, Z. (2001). Teaching and 
Researching Motivation. Harlow. England: 
Longman. Gardner, R. C. (1985). Social 
Psychology in Second Language Learning. 
Edward Arnold Ltd, London, Great Brit-
ain.  Gardner, R. C. (2010) Motivation and 
second language acquisition: The Socio-
Educational Model. Peter Long Publish-
ing, Inc., New York. Lucas, A. F. “Using 
Psychological Models to Understand Stu-
dent Motivation.” In M. D. Svinicki (ed.), 
The Changing Face of College Teaching. 
New Directions for Teaching and Learn-
ing, no. 42. San Francisco: Jossey-Bass, 
1990.  McKeachie, W. J. Teaching Tips. 
(8th ed.) Lexington, Mass.: Heath, 1986. 
McMillan, J. H., and Forsyth, D. R. “What 
Theories of Motivation Say About Why 
Learners Learn.” In R. J. Menges and M. D. 
Svinicki (eds.), College Teaching: From 
Theory to Practice. New Directions for 
Teaching and Learning, no. 45.



164 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

The study of the concept “beauty” 
from the point of view of linguoculturol-
ogy implies first of all the identification 
of the basic linguistic signs-representa-
tives of this concept and their etymologi-
cal analysis. Those in Russian language 
are the noun “beauty” and the adjective 
“beautiful”, in English – the noun “beau-
ty” and the adjective “beautiful”. The 
Russian adjective “beautiful” appeared 
later than the noun “beauty”. Its appear-
ance dates back to the second half of the 
17th century. By its origin, “beautiful” 
and “beauty”, of course, go back to the 
noun “beauty.” The absolute lexeme 
“beauty” in its origin is a Slavic word, it 
began to be used in Russian only in the 
XI century (compare: Old Church Sla-
vonic: beauty in the meaning of “deco-
rate”; serbo-Croatian: beauty, beauty – 
“decoration”; Czech – krasa – “beauty”; 
Polish: krasa – “beauty”, “blush”, “pink 
color”). The Slavic lexeme “krasa” goes 
back to the Indo-European basis “krot-s 
kros-s kras” (compare: Gothic: hrop – 

“glory”, Old Norse – hrosa – “praise”, 
Lithuanian – krosnis – “stove”, Old Rus-
sian (book) – krada – “fire”) [3; 12]. 
From this we can assume that originally 
“beauty” could mean “sacrificial fire” 
among the Slavs, this is indicated by the 
similarity with lexemes from other Indo-
European languages, including Germanic 
ones. In the etymological dictionary of 
the Russian language is also given the 
hypothesis of a possible convergence 
with the Lithuanian grozis, grazus – 
“beauty”, “beautiful”. Based on the pos-
sible oscillation of the initial phoneme, 
we can assume the similarity of the Old 
Slavic root red to the Latin gratia, which 
through gratus approaches the Sanskrit 
gurtas – welcome, agreeable, thankful, 
orig. approved. This root goes back to the 
ancient Indo-Iranian and Baltic words for 
“praise” [4; 45].

Thus, it becomes clear that the leading 
meaning of the word «beauty» is the 
designation of the process of creating a 
phenomenon or thing that could attract 
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attention, ie the main meaning of the word 
“beauty” – “decorate.” After analyzing the 
genesis of the words “beautiful”, “beautiful” 
in Russian, L.N. Stolovich noted that they 
came from words that expressed the prac-
tical attitude of people to the world: 
“healthy”, “uncorrupted”, “deserving pref-
erence”, “good”, “comfortable”, “suitable”, 
“valiant”, etc. [ 2; 24]. And it is not by 
chance that synonymous with the words 
“beauty”, “beautiful” were the words “fit”, 
“prigozhestvo” having the same root as the 
words “fit,” “fit,” and the word “beautiful” is 
often used not only in modern languages. 
for the aesthetic characteristics of phe-
nomena, but also in the sense of “good, 
excellent for assessing purely practical suit-
ability, usefulness, expediency (excellent 
health, excellent appetite, etc.) [2, p.31]. 
Appeal to the etymological dictionaries of 
the English language allowed us to observe 
the sequence of the formation of the se-
mantic features of the noun beauty. It was 
revealed that it was borrowed (until 1325) 
from the old French language in the form 
of language units bealte, beaute, formed 
from Latin adjectives bellus, bellitatem, in 
the meaning of “handsome, fine”. The ad-
jective beautiful was formed only in 1443. 
It is a borrowing from the French, going 
back to the Latin bellus, which in turn goes 
back to the word bonny – good. Beautiful 
included the meanings of the correspond-
ing noun, which then received additional 
meanings. Gradually, with the develop-
ment of language and culture, new insights 
emerged, indicating an increase in the de-
gree of abstraction of the concept of beauty 
and increasing, thereby, the volume of the 
concept, which is confirmed by a study of 

modern lexicographic sources. The differ-
ences of cultures are reflected in various 
linguistic pictures of the world, on the ba-
sis of which statements are built in differ-
ent languages. Each culture has its own 
artifacts that are alien and obscure to other 
cultures. The study of cultural specificity 
can make a significant contribution to un-
derstanding not only culturological, but 
also linguistic phenomena. Both external 
and spiritual beauty is a great value for a 
person, which is confirmed by our analysis 
of both theoretical and practical materials. 
It should be noted that the category “beau-
ty” in the linguocultures studied by us has 
not only positive but also negative repre-
sentation. The semantic space of the con-
cept “beauty” is multi-layered. Conse-
quently, at the level of domestic conscious-
ness in the linguistic cultures studied by us, 
the concept “beauty” is associated with 
both positive and negative qualities. A 
commonness emerged in the presentation 
of this concept in the Russian and English 
linguocultural consciousness, manifested 
in the recognition of the postulate: “beauty 
will save the world”. The concept of “beau-
ty” is directly related to such aspects as 
“charm”, “grace”, “soulfulness”, “charm”, etc. 
The high frequency of functioning in the 
artistic text of the lexeme “beauty” indi-
cates the relevance and importance of this 
concept in the Russian-speaking and Eng-
lish-speaking linguocultural conscious-
ness. Thus, the linguistic expression of the 
concept “beauty” in the linguocultures 
studied by us is characterized by the diver-
sity of the representation of the category 
“beauty”. It is with respect to human ap-
pearance that the greatest number of coin-
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cidences can be noted, both in Russian and 
in English. The Russian language allows 
the use of such combinations as “terribly 
beautiful”, “terribly beautiful”, where the 
negative epithets “terrible”, “terrible” per-
forms the important function of the ampli-
fier of a utterance. As part of the construc-
tions of enhancing or reducing beauty in 
Russian, such expressions as “pretty”, “a 
little”, etc., for example, “quite beautifully” 
can also be used. Let us give an example of 
using the design of enhancing beauty with 
the expression “a little”. S. Esenin: You do 
not love me, do not regret it, Am I not a 
little handsome ?. When it comes to wom-
en, the Russian language often uses such a 
construction as a girl / woman + the adjec-
tive “beauty”, for example, “angelic beauty”, 
“unearthly beauty”, “wondrous beauty”, 
“wonderful beauty”, “unprecedented beau-
ty”, “Unheard of beauty”, “charming beau-
ty”, “dazzling beauty”, “rare beauty”, “amaz-
ing beauty”, “amazing beauty”, etc. In Eng-
lish, such constructions are not so actively 
used. However, until the last century, to 

enhance beauty, and especially when it 
came to female beauty, the word “miracle” 
was often used: A damsel of surpassing 
beauty. She was a woman of bounty rare 
and wondrous beauty.

Thus, both for English and for Russian, 
the device of the conceptual field «beauty» 
is an active and optimal construct of 
semiotic systems. In Russian, “beautiful” 
is an epithet of admiration. This is a kind 
of complementary assessment.
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1.1.Language and Culture
Nowadays, the issue of human commu-

nication is one of the most important sub-
jects occupying the minds of linguists, an-
thropologists, psychologists, and philoso-
phers. Since it is the most important means 
of communication among human beings, 
the relation between language, culture, and 
their mutual interactions have a high sig-
nificance. The relevance of the problem 
“language and culture” was initially put 

forth by V. Humboldt, who claims that lan-
guage expresses “the objective reality of the 
nation” and “cultural spirit” (Гумбольдт, 
1985:370-377). He outlined the following 
basic concepts: 1) the material and spiritual 
cultures are embodied in language; 2) any 
culture has its national character presented 
in language; 3) language of one specific cul-
ture is an expression of “national spirit”, 4) 
the subject of “language and culture” is 
studied an individual or community.
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Another scholar Levi-Strauss deter-
mines the language as “the product of the 
culture and its constituents” (Маслова, 
2001: 26). American anthropologist and 
linguist E. Sapir states that the language is 
tightly coupled with culture and that lan-
guage is “germinated” from culture and 
further reflects it (Сепир, 1993: 223), 
Thus, according to the statements given, 
it follows that the language is the main 
means to store, transfer and reflect cul-
ture. This postulate has become a sub-
stantial one to anew interdisciplinary sci-
ences: linguistics and culturology in the 
last decades of the XX century.

Generally speaking, language is intro-
duced by Crystal (1971, 1992) as “the 
systematic, conventional use of sounds, 
signs or written symbols in a human soci-
ety for communication and self-expres-
sion”. Similarly, Emmitt and Pollock 
(1997) believe that language is a system of 
arbitrary signs which is accepted by a 
group and society of users. Chase (1969) 
declares that the purpose of language use 
is to communicate with others, to think, 
and to shape one’s standpoint and outlook 
of life.

Today in very field, in humanities, 
every research requires a general view of 
culture. It is used in archeology, linguis-
tics, history, psychology, sociology and 
etc. It is even said that man is an animal 
with culture. That is to say, the factor 
which differentiates the human being’s 
behavior from the sociological perspec-
tive, culture is the total of the inherited 
and innate ideas, attitudes, beliefs, values, 
and knowledge, comprising or forming 
the shared foundations of social action. 

Likewise, from the anthropological and 
ethnological senses, culture encompasses 
the total range of activities and ideas of a 
specific group of people with common 
and shared traditions, which are con-
veyed, distributed, and highlighted by 
members of the group (Collins English 
dictionary 2003).

There are about two or three hundred 
and even more definitions of culture. 
With respect to the definition of culture, 
Edward Sapir (1956) says that culture is a 
system of behavior and modes that de-
pend on the unconsciousness. Rocher 
(1972, 2004), an anthropologist, believes 
that “Culture is a connection of ideas and 
feelings accepted by the majority of peo-
ple in a society” (p. 142). Undeniably, 
culture is learned and shared within so-
cial groups and is conveyed by non-genet-
ic ways. Good enough (1996) claims that 
culture is a systematic association of peo-
ple that have a certain way of life. There-
fore, culture is the only distinction be-
tween human and animals; culture is for 
men, only. T. S. Eliot (1961) considers 
culture as a capital means for developing 
the process of a society, for helping eco-
nomic stabilization and political security. 
Spencer (1986) believes that the super 
organic factor is only for men, whereas; 
the other two factors are the same for a 
man and animal.

In view of anthropology the word cul-
ture is to be interpreted, not in its classical 
sense, but in what might be described 
loosely as its anthropological sense. In 
fact, this is the sense in which Herder 
proposed that the term should be used; 
but it was not until about eighty years 
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later that anthropologists writing in Eng-
lish adopted this usage. In this second 
sense, culture is employed without any 
implication of unilinear human progress 
from barbarism to civilization and with-
out a prior value being made as to the 
aesthetic or intellectual quality of a par-
ticular society’s art, literature, institutions 
and so on. In this sense of the term, which 
has spread from anthropology to the 
other social sciences, every society has its 
own culture; and different subgroups 
within a society may have their own dis-
tinctive subculture. Herder’s promotion 
of the word culture in this sense was 
bound up with this thesis of the interde-
pendence of language and thought, on the 
one hand, and, on the other, with his view 
that a nation’s language and culture were 
manifestations of its distinctive national 
spirit or mind. Indeed, many other writ-
ers in the Romantic Movement had simi-
lar ideas. This is one strand in the com-
plex historical development of the so-
called Sapir-Whorf hypothesis, which 
dominated all discussion of language and 
culture.

Although the word culture is now 
widely employed in the social sciences, 
and especially by anthropologists, in the 
sense that has just been identified, it can 
be defined, technically, in several differ-
ent ways. Culture may be described as 
socially acquired knowledge, to be pre-
cise, as the knowledge that someone has 
by virtue of his being a member of a par-
ticular society. Two points must be made 
here about the use of the word knowl-
edge. First, it is to be understood as cover-
ing practical knowledge: both knowing 

how to do something and knowing that 
something is or is not so. Second, as far as 
prepositional knowledge is concerned, it 
is the fact that something is held to be 
true that counts, not its actual truth or 
falsity. Furthermore, in relation to most, if 
not all, cultures we must allow for differ-
ent kinds or levels of truth, such that for 
example the truth of a religious or mytho-
logical statement is evaluated differently 
from that of a straightforward factual re-
port. Looking from this point of view, 
science itself is a part of culture. And in 
the discussion of the relationship between 
language and culture no priority should 
be given to scientific knowledge over 
common-sense knowledge or even super-
stition.

Although many researchers believe in 
a relationship between language and cul-
ture, there are a few who remain uncon-
vinced of this. Boas, for example, was a 
staunch believer in no connection be-
tween the two. Comrie found no grounds 
for it either, while Pinker had “… no pa-
tience at all for any of Whorf ’s ideas” 
(Wardhaugh, 2002, p 225).

Language is the principal means 
whereby we conduct our social lives. 
When it is used in contexts of communi-
cation, it is bound up with culture in 
multiple and complex ways. Language, 
the most common place of all human 
possessions, is possibly the most complex 
and the most interesting.

The people express facts, ideas or 
events that are communicable because 
they refer to a stock of knowledge about 
the world that other people share. In other 
words, language expresses cultural reality.
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Indeed, there are various ways in 
which people use the spoken, written, the 
speaker’s tone of voice, accent, conversa-
tional style, gestures and facial expres-
sion. Through all its verbal and non-ver-
bal aspects, language embodies cultural 
reality. That is, culture has a direct effect 
on language. Language and culture are 
closely correlated.

Human being is asocial creature. In 
fact, man is a receiver and sender of mes-
sages who assembles and distributes in-
formation (Greimas, 1970). Sapir insists 
that “every cultural pattern and every 
single act of social behavior involves com-
munication in either an explicit or im-
plicit sense” (Sapir, 1956, p. 104). The tool 
for this communication is language.

Concerning the above discussion we 
can say that language is an inevitable part 
of culture because: 1) it is a part of culture 
that we inherit from our ancestors; 2) lan-
guage is the dominant tool with the help of 
which we learn culture; 3) language is sig-
nificant phenomenon- to understand the 
essence of culture (religion, literature, sci-
ence) one should consider these phenom-
ena as codes generated within language.

In conclusion, we can stress that lan-
guages reflect culture. It is often said that 
language is a “mirror” of a particular 
community because language reflects its 
spiritual and material cultures. Thus, it 
can be claimed that there are close rela-
tions between language and culture.

Liguoculturology as a New Scientific 
Discipline

Nowadays, the problem of language 
and culture is one of the most important 

subjects occupying the minds of linguists, 
anthropologists, psychologists, and phi-
losophers. Since it is the most important 
means for communication among human 
beings, the relations between language, 
culture, and their mutual interaction are 
of great significance. Language is bound 
up with culture in multiple and complex 
ways. Particular languages are associated 
historically with particular cultures. It is 
acknowledges that efficient communica-
tion is impossible without deep and wide 
background of native speakers’ culture 
which implies ways of life, mentality, vi-
sion of the world, the national character, 
customs, beliefs, systems of values, kinds 
of social behavior (Ter-Minasova, 1995).

Liguoculturology is a rapidly expand-
ing field at the interface between linguis-
tics, cultural studies, ethnolinguistics and 
sociolinguistics. However, it has its own 
integral aspect of studying language and 
culture. Linguoculturology deals with the 
deep level of semantics, and brings into 
correlation linguistic meanings and the 
concepts of universal and national cul-
tures. The aim of linguoculturology is to 
study linguistic means with the help of 
which language embodies, stores and 
transfers culture (Маслова, 2007).

Liguoculturology studies the problem 
of language and culture. Thus, one of the 
main aims of linguoculturolgy is to define 
culturally-relevant language units. The 
study of linguistic literature shows that 
culture specific units can be found in such 
groups of words as: non-equivalent lexi-
con, anthroponyms, mythologemes, 
phraseological units, paraimia, speech 
formulas of etiquette, etc.
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Linguistics of the XXI century actively 
develops the idea that language is the cul-
tural code of a nation; it is not simply the 
instrument of communication, but also 
the fundamental basis of such ideas laid 
in the theories of W. Humboldt, a. Potebn-
ya and other scholars. A well-known Sa-
pir’s hypothesis based on interrelation-
ships of language and culture was devel-
oped in the middle of last century. But 
dynamic and characteristics of language 
and its capability to influence national 
culture, psychology and creativity were 
revealed in XVIII and at the beginning of 
XIX century by I.G. herder and V. Hum-
boldt. For example, W. Humboldt con-
firmed that “the bounds of the language 
of my nation mean the bounds of my 
world view” (Гумболдт В, фон. Язык и 
философия культуры- М, 1985). Ac-
cording to his ideas, any language takes 
an active role in all important spheres of 
cultural life, mostly in perception and 
understanding the world.

Among w. Humboldt’s followers in the 
United States there are W.D. Whitney, 
J.W. Powell, F.Boas, E. Sapir and B.L. 
Whorf. Each of them developed the ideas 
and the hypothesis of linguistic relativity. 
Sapir (1956) insists that “very cultural 
pattern and every single act of social be-
havior involve communication in either 
an explicit or implicit sense”. Later some 
linguists made attempts to modernize 
Sapir’s hypothesis, proposing the hypoth-
esis of linguistic complementarity and 
hypothesis the XIX century. This theme 
was successfully devised by brothers 
Grimm. After decades later, a famous 
Austrian school “Worter and Sachen” ori-

ented the researches of the problem “Lan-
guage and culture” to stress the impor-
tance of culturological approach in many 
fields of linguistics, first of all in lexicolo-
gy and etymology. Among the linguistic 
disciplines, more “culture kept” are the 
historic-linguistic disciplines: social dia-
lectology, ethnolinguistics, stylistics, 
phraseology, semantics, the theory of 
translation, etc.

He last quarter of the twentieth cen-
tury is considered the time of intense 
study and establishment of cultural lin-
guistics, as a product of anthropological 
paradigm in linguistics, with its begin-
ning being set up by W. Humboldt in the 
XIX century, ‘the originality of the lan-
guage affects the essence of the nation, 
that is why the careful study of the lan-
guage should include all that history and 
philosophy associate with the inner world 
of a man”. Humboldt’s ideas developed 
within neohumboldtivism in XIX-XX.

In Russia in the XIX century his legacy 
has been mastered by A.A. Potebnya, who 
has embodied the new ideas about the 
“language as activity”. In the middle of the 
twentieth century the representatives of 
the European neohumboldtivism: L. 
Weisgerber, H. Glinz, H. Holz and others 
developed the question of dependency of 
the content of thought and logical system 
of thought from the structural features of 
the language. Since the end of the XX 
century linguoculturology has had a great 
interest among linguists. As a result much 
research has been done, linguoculturolo-
gy acquired the status of an independent 
scientific discipline: determined both its 
object and subject, postulated the main 
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theoretical points, outlined the main no-
tions. The object of linguoculturology is 
culture relevant linguistic units of all the 
language levels. According to Humboldt’s 
concept, language takes an active role in 
all important spheres of cultural life; in 
perception and understanding the reality. 
A language is a mirror of culture that re-
flects the images of previous cultures, in-
tuitions and categories of world pictures. 
Linguculturology studies language as the 
phenomenon of culture.

Among linguists who spent years re-
searching the problems of certain topic 
are Y.S. Stepanov, N.D. Arutyunova, V.N. 
Telia, V.V. Vorobiev, V.A. Maslova, V.V. 
Krasnyh and others. Despite the fact that 
linguoculturology is a new trend in lin-
guistics, there are different approaches 
and aspects: phraseological (Телия, 
1999), conceptological (Вежбицкая, 
1966), lexicographical (Степанов, 1997), 
and linguodidactical (Верещагин, 
Костомаров, 1983). Along with these 
trends there is the so called text-oriented 
one which regards text as an important 
unit of culture.

V.V. Vorobiev in his monograph “Lin-
guistics: Theory and Methods” offers the 
following definition: “cultural linguistics 
is the synthesizing complex scientific dis-
cipline, studying the relationship and in-
teraction of culture and language”. In Tel-
la’s opinion linguoculturology studies 
communicative processes in synchronical 
relationships with ethnical mentality. The 
most essential notions are culture specific 
units, cultural concepts and national 
world picture.

V.A. Maslova defines cultural linguis-

tics as a branch of linguistics which is 
based on cultural studies; as a humanitar-
ian discipline that studies the material 
and spiritual culture that has been em-
bodied in the national language and that 
appears in the linguistic processes. One of 
the new anthropologically oriented disci-
plines in the current research is linguo-
culturology. This discipline is of a synthe-
sizing type and deals with the description 
of cultural and moral experience and 
ethnic mentality that are represented in a 
language by special cultural components 
in the meaning of language units. Under 
cultural linguistics V.A. Maslova also sug-
gests “the integrative field of knowledge, 
absorbing the results of research in cul-
tural studies and linguistics, ethnolinguis-
tics and cultural anthropology” (Maslova 
V.A. “Linguoculturology” 2001).

Researcher V.V. Krasnyh in his study 
“Ethnopsycholinguistics and cultural lin-
guistics” continues to develop the prob-
lems of cultural linguistics, connecting it 
with the study of national world picture 
and special features of mental-lingual 
complex.

According to V.I. Postavalova’s ideas 
about linguoculturology, it studies a lan-
guage as the phenomenon of culture. It is 
a definite vision of the world through the 
prism of national language, when the lan-
guage appears as an exponent of a par-
ticular national mentality (Postavalova 
V.I. “The language and World picture” 
1988).

Summing up the results of the re-
searchers done in this sphere we can out-
line the following issues studied in lingu-
oculturology:
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1. Culture and nationally specific units 
(names of clothes and food, sport terms, 
names of public places, anthroponyms);

2. Speech formulas of etiquette;
3. Proverbs, sayings, quotations;
4. Culture specific stylistic devices;
5. Descriptive context conveying infor-

mation about national holidays, tradi-
tions, historical events etc.;

6. The issues of language and religion;
7. Text as a cultural unit;
8. Cultural concepts.
In conclusion, it should be stressed 

that linguoculturology is a rapidly ex-
panding field developing at the interface 
between linguistics, cultural studies, eth-
nolinguistics and sociolinguistics.
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The controversy that defines the chang-
es taking place in the state and society and 
the development of a common asset can be 
seen as a social phenomenon in a certain 
space. Everything in this world has been 
created with precision and measure. In the 
huge universe, planets, objects, and vast ter-
rain – every living thing in the universe is 
based on the divine system clearly defined 
and the vital task. In our nation, food is salt, 
salt is a product. I did not make this article. 
What I mean is about the principle and bal-
ance of information. Truth – this: The end 
of the 20th century – the 21st century, the 
world’s view changed completely. Commu-
nication technologies and the dramatic 
change in the geopolitical situation have 
shown who has the information, the domi-
nant position, and the management of the 
society. It is important to improve the flow 
of information in these sectors, monitor and 
regulate news and innovations based on in-
ternational experience, improve productiv-
ity through strengthening existing legisla-
tive base, identifying new trends, and set-
ting up the necessary management. This 
creates an urgent problem for any state or 
system. In other words, each state should be 

able to provide information security and 
counterbalance information. Everyone in 
the information field has the right to receive 
any information that he wishes. This is re-
corded in separate articles in the law on in-
formation. Only a country that has this im-
portant mission can defend its national in-
terests.

Stability and peace in the society are 
becoming an important issue. Moral issues 
have always been relevant in the develop-
ment of human history. The development of 
science and technology requires a new ap-
proach to this issue. Because information in 
the modern world is important, and infor-
mation space is changing with new tech-
nologies. When the Internet appeared, there 
were debates about certain aspects affecting 
the morals of the society. Keeping track of 
the dignity of national values as a result of 
the interactions of people with different 
cultural backgrounds and diverse back-
grounds, anonymity, and the realization of 
their wishes by the Internet, concealing 
their real name. What is the issue of ethical 
standards in blogs that are increasingly 
popular today? How to organize the activity 
of bloggers and how their activity is 
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checked? Our great fathers, and also in the 
holy religion of Islam, it is pointed out that 
every human behavior should be based on 
moral principles. Even if knowledge is not 
based on morals, the knowledge received is 
worse than the benefit of the community.

Today, every healthy mind has come to 
understand that the use of the Internet and 
social networking is a necessary condition 
as water and air to suit the moral and ethical 
values of our national and religious values. 
Principles in maintaining a website, social 
network, and blogs also determines the hu-
man dimension of the person’s intellectual 
level and knowledge. You have to remember 
that! Unfortunately, today, with the use of a 
different name, the Internet has become a 
habit of humiliating others. It is a pity that it 
propagates the propaganda of its malware 
through information and communication 
means recognized as the miracle of the 21st 
century. The use of technology that is de-
signed to alleviate everyday tasks and alle-
viate human suffering. There is a lot in the 
world when social networks are spreading 
fraudulent, distorted statements, causing 
embarrassment and conflict. It is a grave 
sin for our religion to do this. For, in the 
Qur’an, it is stated that: “Fitna is even 
worse than killing.” circumstances, the in-
terests of certain forces are at stake. Its 
participants do so only for material gain. 
Here is a small recommendation: it is time 
to take serious measures against these cas-
es in our legislation.

What is required for the Internet today 
to keep the user ethical? Does the user take 
strict measures? Should he be brought to 
administrative responsibility or imposed on 
him with other forms of punishment? What 

are the main preventive actions? Rights for 
Uzbekistan, but rather human rights preju-
dice against any threat to the country, na-
tion, or nation. At present, nearly 50% of the 
population lives in any social site. In our 
opinion, it is necessary to build an online 
culture so that it can follow ethical rules, 
regardless of age. Networks is crucial to 
highlighting aggressive extremism and radi-
calism that leads to terrorism. The evil 
forces have already managed to create their 
own image in the information field, wheth-
er we want it or not. This is the time re-
quired to develop the necessary recommen-
dations. According to statistical data, 
96 percent of the world’s young people are 
interacting with social networks. Are there 
any benefits or benefits to distributing this 
information to others before sharing it with 
others, even though messages are distribut-
ed reliably? It is worth noting the wisdom of 
our ancestor Alisher Navoi, who said, “A 
clever person does not prefer anything ex-
cept the truth, but preferring all the truth is 
not the mere of a clever one”. Otherwise, it 
would be possible for some to push forward 
the spread of various strife and ill-thought 
among people that they are doing good 
things. In addition, spreading idle talk 
amongst people and trying to discredit oth-
ers is one of the most harsh words in our 
religion. Comments on social networks, 
you should think deeply and “cut seven 
times”. Because the person communicating 
on the other side of the social network is 
also a human, not a computer, but also a 
soul. It is important not to ignore the fact 
that the social networking may have a bad 
effect on others. That is why it is one of the 
most important conditions for using Inter-
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net and social networks to view the news as 
absolute truth. The dissemination of mes-
sages from these networks are also contrary 
to the Islamic teachings, because it is not the 
work of a wise person to blindly accept the 
blind and deaf person, without even check-
ing the words of a prominent and credible 
person. However, if a message arriving from 
a social network is aimed at disclosing 
someone’s fault, it is desirable to delete that 
information or to disclose it to others, and 
this is also an indication of the Islamic reli-
gion. Unfortunately, nowadays, it is com-
mon to look for any other faults, instead of 
hiding a minor offense. Another important 
aspect of the social networking habits is that 
in virtual networks, one should behave bet-
ter than either real or at best, and have good 
relationships with the audience. It is also a 
great moral virtue to be kind to everybody, 
and to treat the friends of the virtual world 
with gentleness.

On June 3, 2011, the UN resolution was 
adopted. According to it, the use of the In-
ternet has been recognized as one of the 
basic human rights. This, in turn, raised the 
question of whether a user should adhere to 
the ethical standards that he maintains in 
society. In our opinion, every Internet user 
must follow ethical rules, regardless of who 
they are. This aspect arises from the level of 
human civilization. We hear a lot about so-
cial networks, psychological pressure, and 
psychological pressure on the phone. A 
person who is morally and spiritually 
healthy does not go beyond chatting 
through forums, conversations, and refer-
ences. Cultured people never write words 
that are offensive via the site, email, social 

networking blogs which can have a negative 
impact on the human mind. It is important 
to note that in Uzbekistan, it is necessary to 
create a mechanism for management of the 
information storage, use and dissemination 
of common interests and general develop-
ment, deep understanding of its essence and 
elements. Creation of a security system in 
the field of information, based on this vital 
need, requires a lot of new scientific re-
search.

In summary, it can be said that the for-
getting of the actor in the information world 
will undermine the balance of society. Be-
cause today, under the influence of objective 
and unethical information and working 
under its influence, many negative habits 
serve as the birthright for disaster. Solution 
of these problems is one of the most urgent 
tasks for users to create a culture of using 
the Internet in the minds of the younger 
generation, to create the idea of discrediting 
harmful information and ideological im-
munity. It should be noted that every person 
must have the ability to understand some of 
the skills and knowledge, the essence of re-
ligious and secular sciences, and not be in-
different to the political and economic free-
doms in the world. First, it should be under-
stood that everybody is responsible for his 
destiny, his future; and second, his duty to 
his homeland and his people.
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Learning grammar- is one of the most important aspects of learning foreign lan-
guage, because grammar is the foundation of communication and knowing grammar 
rules is necessary for successful language proficiency. At the same time, learning gram-
mar can be stressful for students. For that reason, in recent years, many foreign lan-
guage teachers have been concerned about the search for new teaching methods of 
grammar. Many methodologists are engaged in the analysis of already existing meth-
ods and technologies and looking for radically new approaches.

There are disputes about how the process of teaching grammar in a modern school 
should look like. Some teachers advocate the preservation of traditional methods, oth-
ers want to completely change the whole system. There is a third category of teachers 
offering to combine new and old forms of teaching grammar rules. Nowadays, some 
teachers use paper-based handouts and they are considered as the effective method of 
teaching grammar. “Handouts are useful aids for student note-taking and learning. 
Thus, a key question educators struggle with is not whether to provide handouts, but 
how much information they should contain and in what format they should be”.1

By introducing high-technologies to the education system, teachers now have a 
chance of witnessing modern types of handouts. Nowadays, many teachers use pdf 
format handouts for teaching grammar. There are other kinds of modern handouts 
too. Such as, online worksheets are considered as the most effective ones. They are 
easily used and found on the site www.liveworksheets.com. Liveworksheets allows 
teachers to transform their traditional printable worksheets (doc, pdf, jpg...) into inter-
active online exercises with self-correction, which is called “interactive worksheets”.

Students can fill the worksheets online and send their answers to the teacher. This 
is beneficial for the students – it’s motivating, for the teacher – it saves time and for the 
environment – it saves paper.

What kind of exercises can teachers do with worksheets? What is the advantage of 
these worksheets?

1  Avval FZ, Jarahi L, Ghazvini K, Youssefi M. Distribution of handouts in an undergraduate class to cre-
ate more effective educational environment. Int J Ed Res. 2013;12(1):1–6.
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Another advantage side of these interactive worksheets is that teachers can make 
their own interactive worksheets or can use the ones shared by other teachers. In this 
site there is a collection of thousands of interactive worksheets that cover lots of lan-
guages and subjects, especially grammar.

How do teachers make their own worksheet? Firstly, it is very easy. Basically they have 
to upload their document in any format (doc, pdf, jpg...). Then they should draw boxes 
on the places where answers should be written, and enter the right answers to each 
boxes. If they have problems with creating it, there are tutorial videos in this site too.

There are many exercises related to the grammar rules. Teachers are able to choose 
any of them according to the level of students. Below one exercise is given as an ex-
ample, which students are asked to fill the gaps with the forms of verbs in present 
continuous.
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These worksheets can be send to students by e-mail, or students may find it by 
entering to this site. After finishing students send it to the teacher and at the same time 
get their answers.
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According to I.G. Girder, in the my-
thology of every nation a special way of 
seeing nature is recorded, depending on 
whether the people find nature is more 
good or evil, as suggested by climate and 
genius, and from how people explain cer-
tain phenomena to others [Pitina 2002: 
13]. In the scientific community there are 
many interpretations of myth by theo-
rists. For example, in research A.F. Losev 
the largest place is occupied by the expla-
nation of what is not a myth. Myth is not 
fiction. “Myth is a category of thought, far 
from accident, there is absolutely nothing 
accidental, unnecessary, arbitrary” [Losev 
1990: 3]; “The myth is not being perfect 
”[Losev 1990: 4]. By “being perfect” a 
scientist understands not perfect, perfect 
being, but being meaningful. The myth is 
not a creation of pure thought; in Losev’s 
opinion, it is life itself. [Losev 1990: 6]. 
E.M. Meletynsky considers myth as a 
means of conceptualizing the world – that 
which is around and in man the very. He 
sees the myth as the main source of the 
tale and highlights the gradual transition 
of myth to other genres is “deritualization 

and desacralization, the weakening of 
faith in the authenticity of mythical 
events, the development of conscious fab-
rication, the gradual loss of the specific 
ethnographic content of fabulous fantasy, 
the replacement of mythical heroes of or-
dinary people and the mythical time – an 
uncertain fabulous time, weakening of 
etiologism, transfer of attention from col-
lective destinies to individual destiny and 
relationships space  – on social relations. 
Hence the emergence of new plots and 
some structural changes “[Meletinsky 
2000: 264].

Many writers such as J.R.  R. Tolkien, 
J.K. Rowling, R. Howard, F. Lovecraft, 
created their works based on myths. I.D. 
Winterle claims that “today” the world of 
fantasy Works ”or“ The Secondary World 
”is the most important category of fantasy 
literature, which largely determines the 
artistic merit, The quality and popularity 
of fantasy works. Almost any The Second 
World is built on the basis of a myth, since 
it is a myth that helps to construct an in-
ternally convincing, logical and authentic 
universe ”[Winterle 2012: 38].

MYTHOLOGICAL CHARRACTERS IN NOVELS BY G.R. R.
MARTIN “GAME OF THRONES” AND “CLASH OF KINGS”

Nasriddinov Dilshod A’zamkulovich
dilshodnasr@gmail.com Uzbek State World Languages University, PhD student 
Tashkent, Uzbekistan

Annotation: The article is devoted to the search and identification of myths for which 
allegedly relied George Martin when creating his works, considering them interpretations 
in his novels. Based on the analysis of the text of works, comparing them with myths re-
veal the mythological motives of writing the main plot moments.

Key words: George Martin; “Game of Thrones”; fantasy; myth; mythological mo-
tives; children of the forest; giant; the Dragon; wolf;
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What is the place occupied by mytho-
logical motifs in the novels of George 
Martin? How does a writer adapt a myth 
in his work?

Children of the forest. Like many 
other fantasy writers, George Martin with 
creating their heroes relied on mythology. 
His novels feature Celtic, Japanese, Indian 
and other myths, one way or another 
adapted for the world created by the 
writer, and perception of the modern 
reader. Thus, it is easy to draw a parallel 
between the children of Martin’s forest 
and the gods of Celtic mythology – by the 
people of the Danu tribe. Both people and 
others who came to the earth forced them 
to leave their habitat and subsequently 
hide in the woods or sidhe.“The new 
people came from across the sea to join 
the fight against the tribe of goddess 
Danu for power over Ireland. And the 
new aliens were no longer gods, but mor-
tals like you and me ”[Celtic mythology 
2002: 48]; “Two decisive battles took 
place... In both battles the gods Tuatha De 
Danaan were defeated” [Celtic mythology 
2002: 48]; “Having lost real power over 
the earth, the gods went to search for a 
new shelter” [Celtic mythology 2002: 49]. 
In J. Martin: “Only the Children of the 
Forest dwelt in the lands that we now call 
the Seven Kingdoms... But about twelve 
…. Thousands of years ago, the First 
People came from the East... The Chil-
dren of the Forest, of course, were afraid 
of them, but the First People were afraid 
of faces in the trees... Horrified Children 
The forests began the war... The war con-
tinued, finally the whole earth was soaked 
with the blood of the people and the Chil-

dren of the Forests... Finally both races 
obeyed their wise men and agreed... The 
First People went to the coast, high plains 
and clean meadows, hills and moun-
tains... Only a dense forest forever re-
mained the property of children... ”[Mar-
tin 2015b: 690–691]. Both in the Celtic 
myths and in the world of Martin, people 
who master new lands expelled the gods 
and took their place.

Bran. George Martin consciously se-
lects the names of his characters. No ex-
ception and Bran, whose fate takes unex-
pected, turn for the reader. The boy who 
dreams of “someday becoming a knight 
and joining the Royal Guard” [Martin 
2015b: 75] most of all likes to climb the 
roofs of Winterfell, falls from one of the 
strongholds and can no longer walk. And 
this is no accident: the writer assigns to 
the hero a different role, completely dif-
ferent from the warrior. Bran gradually 
becomes a three-eyed raven, visionary 
and werewolf. and subsequently should 
take almost the most important place in 
the novel. Returning to the name of the 
hero, it is now possible to explain why the 
author so called him. In Celtic mythology, 
too, there was a hero named Bran Blessed, 
which translates as “the blessed raven.”

The giants. In addition to the children 
of the forest, the heroes of the novel often 
mention previously lived, but now extinct 
giants. Their description is quite typical: 
“It was ten feet tall, and not yet adult... It 
happens that they reach twelve and thir-
teen feet. They are fierce, they have only 
teeth and hair, and wives have beards like 
husbands, and it is difficult to distinguish 
between them...will reward her with a 
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child ”[Martin 2015b: 543]. In the ency-
clopedia “Myths peoples of the world “gi-
ants are described as” a group of anthro-
pomorphic creatures of gigantic size relat-
ing to the mythical time” [Myths of the 
Worlds 2008: 189]. In Martin’s novels, the 
motive for the death of giants sounds: 
“Master Lowing says that there are no gi-
ants anymore, they all died like the Chil-
dren of the Forest” [Martin 2015b: 543];

Wolf. An important detail in the world 
of George Martin  – Westeras is the em-
blems of great houses. Most often they 
depict animals with which the members 
of these families identify themselves: the 
Lannisters with the lions, the Targaryens 
with the dragons, and the Starks with the 
wolves. According to encyclopedia 
“Myths of the peoples of the world”, “the 
Indian tribe Nutka myth existed, accord-
ing to which wolves stole the son of the 
leader. AT like myths, the ancestor – the 
leader of the tribe acts as a wolf or has the 
ability to turn into a wolf ” [Myths of the 
World’s Nations 2008: 200]. Throughout 
the novel, the writer shows the spiritual 
connection between Starks and wolves. It 
is not by chance that Martin presents all 
the children of Eddard with a lute wolf 
puppy  – they accompany the heroes 
throughout the whole plot and occupy an 
important place. “Five of them [wolf 
cubs] were, three males and two females, 
for Stark’s legitimate children... and the 
sixth, white and red-eyed for bastard john 
snow. Yes, it is not simple wolves. Not at 
all simple” [Martin 2015a: 445]. Appear-
ance and abilities these creatures vary 
depending on the chosen mythology. The 
encyclopedia Myths of the World’s Na-

tions describes them as follows: “Winged 
(flying) snakes, a mythological creature 
represented as a combination of elements 
of different animals, usually the head (of-
ten several heads) and the body of a rep-
tile (snake, lizard, crocodile) and wings of 
a bird; sometimes parts of the body of 
other animals (fish, panther, lion, goat, 
dog, wolf, etc.) were part of such a com-
bined image ”[Myths of the World Na-
tions 2008: 326]. In the first two books, 
the writer does not devote much time to 
describing dragons, but reveals their typi-
cal ability (to fly and breathe fire) and one 
of the characteristics  – gigantic dimen-
sions: “Eygone flew astride Ballerion, 
Black Horror” “Balerion spewed flames 
black as his scales, and his wings were so 
huge that their shadows covered entire 
cities as he flew over them” [Martin 2015a: 
157].

Besides, George Martin has dragons 
are fully evil, which must be defeated, as it 
occurs in mythology, but may well be 
controlled by man.

Mythology plays a crucial role in the 
picture of the world of all nations. Over 
time, writers often use mythology as the 
basis for their works. In one way or an-
other, they modify the mythological plots, 
making them relevant to their time. So 
George Martin interprets the myth, 
adapting it to contemporaries. Thus, it is 
of interest to many readers, and excellent 
visualization from HBO significantly ex-
pands the writer’s audience. Myth is im-
mortal, in one form or another manifests 
itself in all generations, and there is no 
doubt that mythology will serve as a plot 
for the work of one or another author.
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The role and place of reading in foreign 
languages in the middle, and in subse-
quently and in high school is determined 
primarily by tasks facing high school grad-
uates, namely:

– The education system is structured so 
that learning and upbringing of the young-
er generation were closely related to life, 
productive labor;

– Secondary education should provide 
solid knowledge. Fundamentals of sciences, 
labor and political training in accordance 
with the increasing level of development of 
science and technology, taking into account 
needs of society, abilities and desires of stu-
dents. It is the realization of the connection 
with life and the ever increasing level sci-
ence and technology require graduating 
from high school such possession reading 
skills in a foreign language that would allow 
them in the future read literature in their 
specialty in a foreign language.

At the present stage of human develop-
ment reading is one of the most important 

means of obtaining information, therefore 
the importance of read in a foreign lan-
guage now does not cause anyone doubt. 
Reading is a complex psycholinguistic pro-
cess. Perception of the text, the result of 
which understands. In other words, read-
ing refers to the receptive type of speech 
activity, since the main the purpose of 
learning to read as a type of speech activity 
is development of the ability to extract in-
formation from the text. However, as right-
ly noted by OD. Kuzmenko and G.V. 
Horny software requirements for reading 
in a foreign language by many teachers are 
not fully implemented.

Therefore, in the middle stage of edu-
cation pupils have poor reading skills and 
understanding read. The main reason, ac-
cording to some researchers, is that in re-
cent years very little attention has been 
paid developing the methodology of read-
ing in a foreign language. The focus is now 
on the development of speaking skills, and 
unwittingly the teacher subordinates all 
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the work on reading to the decision of this 
tasks. For example, instead of students 
reading the text and completed the task, 
showing his understanding, they are invit-
ed to read, translation, retelling of the text 
and answers to questions on the text.

Oral speech and reading are two types 
of speech activity. With all their relation-
ships, they have their own specifics, so 
learning each they should be carried out 
according to the developed methodology, 
taking into account this specificity. Cur-
rently there is a big confusion in terminol-
ogy, which prevents the teacher from un-
derstanding how content learning to read, 
and in the choice of methods of learning to 
read to perform software requirements.

There are a variety of methods for 
teaching reading. Classifications of types 
of reading. What is the content embedded 
in the concept «Kind of reading»? So, some 
authors emphasize the psychological fac-
tors of the process. reading. In this case, 
the features of mental processes accompa-
nying it:

– analytical, synthetic reading;
– reading with primary and secondary 

synthesizing;
– impressive, expressive reading.
Others pay more attention to the or-

ganizational side. Learning process:
– cool;
– laboratory;
– programmed;
– homemade;
– individual, group.
Along with the above, there are classifi-

cations emphasizing the nature of the 
reading process due to the installation 
reading:

– reading – search;
– reading – review;
– detailed reading;
– critical reading;
– reading for fun.
All these classifications objectively re-

flect some side. However, in this regard, 
there are many controversial and contro-
versial opinions. In particular, G. V. Horn 
and O. D. Kuzmenko consider insignifi-
cant consideration of classifications types 
of reading. They point to the negative side 
of the latter: since each of the classifica-
tions reflects one of the sides of this mul-
tifaceted process, then all learning activity 
takes one-sided, and reading mechanisms 
are not formed.

The teacher does not get a really tangi-
ble system of techniques, which would 
help him in his work. For example, if the 
teacher guided by the classification of 
analytical, synthetic reading, he needs to 
teach students to analyze the text, but this 
the classification does not disclose what 
techniques to do this. The adoption of 
such a classification as non-translational 
and translational reading helps a little, as 
specific teaching methods virtually no 
reading.

In this case, given the program, the 
number of hours, the level preparing stu-
dents, the learning process is advisable to 
build such so that each type of speech 
activity is not only located in close con-
nection with other species, but would also 
successfully contribute developing the 
skills and abilities inherent in them; and 
also to study alone the type of speech ac-
tivity would be both the goal and at the 
same time the means which would con-
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tribute to mastering other types of speech 
activities. Only when performing the 
above techniques is possible avoidance of 
one-sided nature of educational activities.

Reading, as an object of study at the 
middle level, suggests first of all, the ex-
traction of information that takes into 
account all levels of semantic content of 
the text:

– clarification of what is at stake;
– understanding of what is said in the 

text (semantic links);
– insight into the essence of presenta-

tion;
– understanding of the main meaning 

of the text
It should be remembered that the per-

ception of semantic content text may be 
multifaceted in the selection of the neces-
sary information. It can be a detailed 
penetration, a perception of a common 
meaning, understanding the main theme 
of the text. In addition, understanding the 
content. The text may be different in 
tempo depending on the individual abili-
ties of the student and the degree of dif-
ficulty of the source itself. In real condi-
tions, the natural need for one hundred 
percent the perception of a large volume 
of text does not occur often.

Basically, the reader is faced with the 
need for detailed text processing when 
reading secondary texts. The reading rate 
here is mainly related to language readi-
ness of the reader and the ability to use 
auxiliary literature – dictionary, reference 
book, etc. Consequently, skills that achieve 
quantitative and quality indicators for one 
hundred percent understanding of the text 
should be laid down initially.

At the same time, they should serve 
for achieve the ultimate goal – the percep-
tion of common sense at a high pace read-
ing, mastering the mechanism of extract-
ing basic information of the text when 
fast paced reading. This raises the ques-
tion of what should be considered the 
main information and how to distinguish 
it from the secondary content informa-
tion. It is known that any natural language 
is inherent redundancy, which reaches 
65–80%. If part of the excess information 
neglected while maintaining the required 
minimum understanding, it will signifi-
cantly speed up the pace of reading. Exist 
several types of information redundancy:

– grammatical redundancy. This in-
cludes service, drill words – articles, aux-
iliary verbs, particles, etc.;

– lexical redundancy. These include re-
plays, comparisons, rhetorical question, etc.

It is known that reading proceeds suc-
cessfully if attention the reader is focused 
only on the content of the text, and his 
language side does not cause any difficul-
ties. Therefore, it is very important to 
send maximum effort to create the neces-
sary base for free orientation in the text in 
terms of its language content.
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The general goal is to involve the students in learning more vocabulary, rather than 
simply having been selected and presented by the teacher or syllabus. One of the activities 
which students are enjoyed is the game “Stop the bus” It is a good game to revise vocabulary 
and it can be used with any age of group and any level by changing the category headings. 
It really makes students focus and work on the task as a team and can be a savior to fill the 
last ten minutes on a class when you have run out of ideas. Let’s check how to play the 
game?

Put students into the teams of three or four. The teacher draws on the board a 
table like the one blow and gets each tam to copy it on to a piece of paper or they 
might give handouts. Then on of the students chooses a card where letters are writ-
ten. Students simply have to think of one item to go into each category beginning 
with the set letter. The teacher gives an example line of answers for the first time 
to demonstrate how to play the game with the group. The first team to finish 
shouts “Stop the Bus!” then the teacher checks their answers and writes them on 
the board and if they are all right, that team wins and get a point. If there are any 
mistakes in their words, the teacher lets the game continue for another few min-
utes. If it gets too difficult with certain letters she/he reduces the amount of words 
they have to get or she/he has to work on the words first and write only these let-
ters on the cards beforehand. If you are revising vocabulary on the topic of “Shop-
ping” you might us the following topic:
something
at the
bakery

something
at the
diary

something
at the
butcher’s

something
at the
men’s wear

something
at the
jewelers

something
at the
women’s
wear

bread butter bacon belt brooch bag
While teaching vocabulary, presenting plays the most important role. There are some 
ways of presenting vocabulary.

1. Illustration
This is very useful for more concrete words (dog, rain, tall) and for visual learners. 

It has its limits through, not all items can be drawn.

VOCABULARY PRACTICING ACTIVITIES: REVISING, 
PRESENTING AND TESTING

N. Ochilova
Andizhan State University

Annotation. In this article we would like to share with you some of the methods of 
teaching and testing students’ vocabulary. We will write the procedure of the effective 
ways of teaching which we use with our students and work really well.
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2. Mime
This lends itself particularly well to action verbs and can be fun and memorable.
3. Synonyms/Antonyms/ Gradable items
Using the words students already know what can be effective for getting meaning 

across.
4. Definitions
The teacher should make sure that it is clear (may be check in a learner Dictionary 

before the lesson. One remembers to ask questions to check that they have understood 
properly.

5. Translation
If you know the students’ LI, then it is fast and efficient. One should remember that 

not every word has a direct translation.
6. Context
One should think of a clear context when the word is used and either describe it to 

the students or give them examples of sentences to clarify the meaning further.
It will depend on the teacher and the students’ level which items to choose. Some 

are more suitable for particular words. Often a combination of techniques can be both 
helpful and memorable. Besides these are some other alternative ways of teaching vo-
cabulary, which is also used frequently.

1.The teacher gives to students a few items of vocabulary and tells them to find the 
meaning, pronunciation and write a sample sentence with the word in. Then they can 
teach each other in the groups.

2. The teacher prepares worksheets and asks students to match the words with 
definitions.

3. The teacher asks students to classify a group of words into different categories. 
For example, a list of transport words into air/sea/land.

4. The teacher asks students to find new vocabulary from reading homework and 
teach the other students in the class.

Lastly, we would like to share one of the lively and distinctive activities to practice 
and check students’ vocabulary. It is called “Apple Tree”. For this we need an apple tree 
made of the poster with some of cards. The cards should be like apple. The teacher 
should have written the words on the cards without the article beforehand. Instructor 
will divide the class into two teams. One of a student from each group comes to the 
“Apple Tree” and stands facing to the class. The teacher reads definitions to the words, 
and the students have to turn around and pick up the apple the teacher has already 
said. The first one to pick the card gets a point for their team. There is also variation 
of this game using the fly swatter. The teacher writes words on the board and the stu-
dents are to swat (or just only touch with their hands) are very word the teacher has 
read. For the first round, we will tell to the class we’ve going to start with something 
easy. We say the word in English and the two at the front have to find it. The one who 
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touches it first with the fly swatter gets the point. We need to do this until every person 
on each team has been at the board at once.

In conclusion, during the teaching process, using interesting activities rise up ef-
fectiveness of learning. We think that, we should motivate them to learn more and 
more.
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Considering teachers’ responses relating 
to their experience in designing learning 
materials, out of 7 teachers, 5 responded to 
the questions. For the question on the num-
ber of experience in preparing the learning 
content, while 80% of them have been in-
volved in this for 1-5 years, only 20% is in-
volved for more than 10  years. It must be 
stated that those who are involved within 
1-5  years, have been exposed to material 
designing only by virtue of working in the 
deemed university. In the case of the teach-
er, who works on material design for more 
than 10  years, had started working on it 
while serving in other universities. Similar-
ly, for the next question on end-users of the 
materials, 75% of teachers have said that 
their materials are being used by under-
graduates and for the 25% the end users are 
post graduate students. 80% of the teachers 
modify their materials based on the needs 
of the curriculum. However, when it comes 
to students’ contribution to designing mate-
rials 60% of teachers say that they take their 
input occasionally. 60% of teachers use the 
resources prepared by other professionals. 
Now as a deemed university, the freedom is 
given to teachers to design their course ma-

terials and at the same time additionally use 
the modules. Moreover, this has facilitated 
the integration of technology within the 
course materials designed. Nearly 80% of 
teacher design materials with the integra-
tion of social media like Facebook, Twitter, 
YouTube, and Web 2.0  tools like Blog and 
Podcasts. Considering preference to present 
the materials to students as reading materi-
als, as CDs and as a combination of reading 
material and CDs, 60% of teachers have 
opted for reading materials and 40% for 
presenting a combination of materials and 
CDs. Considering the effective presentation 
of the materials, 60% of teachers have be-
lieve that students have shown creativity in 
handling business related tasks. However, 
40% of teachers have felt that students show 
creativity only in few occasions. It must be 
stated that students would be able to analyze 
the tasks provided as part of learning mate-
rial and handle them efficiently, if the mate-
rials give a clear picture of corporate work 
culture. This is quite evident in the materials 
designed, as all the teachers (100%) consid-
er that the materials offer adequate expo-
sure to corporate scenario. When the teach-
ers were asked to rate the proficiency of 

TEACHER-MADE MATERIALS EFFICIENCY
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students, the following responses have been 
given by the teachers.

Analyzing the responses given by 
25 students as feedback, it was found that 
nearly 86% of them felt that the materials 
provided to them was effective. For the 
related question on the adequacy of input 
provided, 86% of them felt that the input 
was adequate. 70% of students said that 
they had learned to do the written tasks 
given in text with the input given through 
lab course materials. However, the remain-
ing 30% of them felt that they need to im-
prove their writing skill. Similarly, nearly 
70% of students responded that they were 
confident only to some extent, to do listen-
ing tasks. While 14% felt very confident, 
the rest 16% felt not confident to do listen-
ing tasks. For the question on the effective-
ness of the reading materials provided in 
the lab, 79% felt that it was effective, 14% 
found it to be very effective and.0.7% 
found the materials to be ineffective.

Having received students’ inputs, it was 
decided to get suggestions from them for 
improvising the course materials. The 
following Pie chart would provide the data.

As mentioned earlier, students were 
given five options to suggest to the teach-
er. Nearly 95% of them have felt the need 

for listening to a non-native speakers’ au-
dio files as they are more comfortable 
with the Uzbek accent and pronunciation. 
Since these students have been exposed to 
Uzbek accent and the way of pronouncing 
words, there is more probability to under-
stand the audio content with less effort. 
Next to this, the response given by num-
ber of students (60%), who have suggest-
ed the provision for self-instructional 
tips, indicates that they prefer to be self-
reliant in their learning process. With re-
gard to the number of vocabulary tasks 
given, 30% suggest that more tasks have 
to be given for acquiring general vocabu-
lary. Similarly 25% of them have suggest-
ed the need for providing writing tasks. 
The reason is that, normally these stu-
dents find writing tasks, particularly writ-
ing tasks to be very challenging compared 
to other skills. This fact is evident in their 
response to earlier question that focused 
on their writing ability (30% felt the need 
to improve). With regard to the reading 
tasks, only 15% of them expect the teach-
ers to provide more reading passages.

While 20% have felt that students are 
very efficient in using the language skills, 
60% of teachers have mentioned that the 
students are proficient, and the remaining 
20% consider that students need to im-
prove. This rating reflects the different 
levels of students’ performance in the ex-
aminations. It must be stated that in the 
Uzbek institutions students who are ad-
mitted in various disciplines exhibit dif-
ferent levels of language proficiency. The 
training given in the language lab is aimed 
at redressing that gap and enhancing stu-
dents’ performance in examinations.
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The final question was framed with 
the aim of finding out the extent to which 
the language teachers have realised the 
advantages in designing materials. The 
responses received from them are given in 
the following diagram.

It is evident that teachers enjoy the 
experience in designing learning materi-
als and that the responses show their in-
terest to develop their professional skills. 
Hence the responses given by teachers are 
attributed to Professional development, as 
presented in the above diagram.

Two classes with 12 and 13 freshman 
students majoring in English were pre-
sented with the experimental material.. 
The learning content is Freshman English 
Writing course presented in the multime-
dia form described in the previous sec-
tion. Due to the limitation of time and 
available computers, all learners are seat-
ed as in the computer lab with computer 
projector during the learning activity. The 
instructor (author of this study) used a 
computer connected to the projector to 
present the “prezi” material. All learners 

were encouraged to ask questions as a 
normal classroom course, and they also 
had their own textbooks for reference.

Learners’ feedbacks toward the de-
signed learning material were surveyed 
by a Likert questionnaire as shown in Ap-
pendix 1. The topic is divided into four 
categories: attractiveness of presentation 
mode, helpfulness of presentation media, 
personal preference toward presentation 
style, and overall acceptance. There are 
five questions for each category, and each 
question has 5-point scale. The total ques-
tions are 20.

The preliminary summary result of 
learners’ feedbacks upon the designed 
“prezi” material is shown in the Figure 6, 
and it is obvious that the attractiveness of 
multimedia presentation gains the best 
positive feedback from the students. As to 
the helpfulness in assisting learning and 
the style of learning method play fair 
around the average role in the overall 
gauge of learning activities for language 
learning. The results may be expected to 
be further improved by the inclusion of 
adaptive interaction between learner and 
material.

The role of computer has changed 
from the facilitator of learning into acti-
vate learners into deep thinking. Howev-
er, misunderstanding regarding the at-
tractiveness of learning material and in-
teractivity of learner with material is the 
richness of display and plenty of menu 
buttons in the user interface. As a matter 
of fact, the effectiveness of learning is best 
achieved through the construction of 
learner’s internal reflection and thinking 
due to the external multimedia stimulus, 
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which should be able to activate learners 
into the engagement of deep thinking and 
constructing their own mental entities 
and corresponding representations and 
concepts. This paper reveals some funda-
mental theories related to the up-to-date 
instruction and learning theory, especial-
ly those related to the Computer Assisted 
Language Learning.

The description of the experience of 
designing materials and students’ feedback 
stress the importance of teachers develop-
ing their professional skills. It must be ad-
mitted that the classroom experience that 
teachers have, would greatly help them to 
judge students’ needs and design materials 
to fulfil those needs. Though teachers real-
ize this, there are few teachers in every in-
stitution who need to be trained in mate-
rial design. The teacher training could in-
clude the following aspects:

1. Teachers have to be given hands on 
experience in using the available Open 
web content while preparing the learning 
contents.

2. Teachers must prepare their stu-
dents to take responsibility for their learn-
ing and has stressed the importance of 
training students the concept of ‘learn to 
learn’. Students could be introduced to 
open learning communities because the 
involvement helps them to develop their 
efficiency in choosing extra and relevant 
learning materials and managing their 
own learning. It must be admitted that 

students get a good quality educational 
experience through open resources.

3. Teachers must enjoy a sense of own-
ership while using a material in the lan-
guage classroom and that would happen 
only when they design the materials.

Thus it must be said the combination 
of classroom experience, teaching skills 
and designing appropriate materials lead 
to professional development of teachers.
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Language is not only a combination of 
words that by collecting their total mean-
ing the whole phrase significance can be 
guessed. Idioms are defined as fixed 
phrases which contain a number of words 
carrying a meaning that cannot be pre-
dicted and understood from the total sum 
of the meaning of the individual words. 
Idioms are very useful to the writers who 
want to catch and use what the natives 
actually say. Every language has some 
phrases or sentences that cannot be un-
derstood literally. Even if we know the 
meaning of all the words in a phrase and 
understand grammar completely, the 
meaning of the phrase may still be con-
fusing. Many proverbs, slang phrases, 
phrasal verbs and common saying pose 
this kind of problem. Phrases or sentenc-
es of this type are usually said to be idi-
omatic.

French conversation in human daily 
speech is full of expressions or phrases 
that are so characteristic of the spoken 
and written language. These phrases 

make the speaker’s language richly idiom-
atic and it will be a matter of puzzle to 
many users and learners of French.

Idioms can be regarded as semi- fixed 
collocation and have a metaphorical 
meaning which makes our writing very 
rich, colorful, and interesting. They are 
commonly used in French textbooks, 
movies, songs, and in the titles of articles. 
That could be explained by the following 
example: “He and his ex-wife finally bur-
ied the hatchet after years of fighting”, 
thus we can see that the phrase buried the 
hatchet carries a metaphorical meaning 
rather than a literal one. Those expres-
sions convey a distinct meaning without 
necessary application of the grammatical 
rules, while the meaning that is carried by 
the individual words of those idioms does 
not provide us with any clue to guess the 
meaning of the whole idiom. According 
to the special needs there are some char-
acteristics of idioms: There are many idi-
oms that are connected with the parts of 
our body, like eyes, hands, head, etc.

TRANSLATION ASPECTS OF IDIOMS

Sevara Gafurova
French teacher, Uzbekistan State World Languages University
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Idioms are used in telling stories, in 
commenting, and when voicing opinions.

Idioms carry their own meaning and 
explanations.

The main function of idioms is to 
paraphrase what is going on and what is 
being said.

Idioms and their interpretation de-
pend on a conceptual theory, which is 
developed by the cognitive linguistics 
who are concerned with the fact that our 
thinking in idiom interpretation is meta-
phorical and that is reflected in its use. 
The explanations of idioms are rendered 
in terms of three cognitive strategies:

Conceptual metaphor
General conventional knowledge
Metonymies
Conceptual metaphors and metony-

mies are the cognitive devices which pro-
vide a link between the concrete knowl-
edge of the world people hold in their 
memory and the figurative meaning of a 
given idiom. That means, we have an ab-
stract area in our mind which needs to be 
brought into our everyday use.

The general conventional knowledge 
refers to all the information that people 
have about the world around them, it is 
somehow unconscious, because people do 
not recall the general conventional knowl-
edge when they are speaking, thus the 
process is usually done unconsciously. 
From the cognitive viewpoint, idioms are 
considered as a product of our conceptual 
system. Idioms are just expressions that 
carry meaning which is different from the 
meaning of its individual parts, but it 
comes from our general knowledge of the 
world that is embodied in our conceptual 

system. Idioms seem to be difficult lexical 
items to interpret, but if we look at the 
conceptual metaphors which underlie idi-
oms, we will be much closer to understand 
them. It is indicated that conceptual think-
ing of understanding idioms is like vehicle 
which connects the literal meaning of the 
words to their idiomatic meaning.

Thus, with idioms that revolve round 
“head” native speakers are able to infer the 
idiomatic meaning because they subcon-
sciously know what the word “head” 
means. So the process of interpreting idi-
oms is conducted successfully when the 
three cognitive strategies that is conven-
tional knowledge, conceptual metaphors 
and metonymies are at work. Those can 
easily simplify most of the inferences about 
the meaning of idiomatic expressions.

Another factor that helps us to under-
stand and infer idioms, is “context” in the 
sense that the surrounding context has a 
strong effect on what we think the word 
means. Context helps to interpret the 
meaning of idiomatic phrases. We cannot 
infer the meaning of an idiom unless we 
know the context by which we can com-
prehend the total meaning. Context is 
very important for the interpretation of 
literal language and more important to 
interpret idioms, which have figurative 
meaning. Learning idioms can be fun. 
However, as they are idiomatic expres-
sions, sometimes it can be difficult to de-
cide when or how to use them. That is 
why it is better to learn them in context.

It should be clear that idioms are not 
as arbitrary as we used to think they were. 
We have shown here several understand-
ing aspects of idiomatic language. When 
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we recognize the systems at work in a 
language, it becomes easier to under-
stand, learn, and remember idioms.
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English is acknowledged as an ad-
vanced language so that has occurred in 
many school schedules and in the univer-
sities curricula. Studies and observations 
have shown that despite the fact that 
pedagogical approaches are modernizing 
these days, still people in Uzbekistan tend 
to lack to show adequate communicative 
skills in English. Tragically, numerous 
language students can’t exhibit acceptable 
yield aptitudes, for example, composing 
and talking, despite the fact that they ad-
vance in linguistic precision and auxiliary 
capacity. Actually, enormous quantities of 
managers, work environments (lodgings, 
embassies and travel organizations) 
search for applicants capable in English 
productive and perceptive skills.

While observing EFL learners one can 
face the much debated problem of na-
tional education system that it does not 
prepare people for life and their future 
profession. Along the school years, pupils 
usually accumulate theoretical knowl-
edge, which they do not know how to use 
in practice. Even the intelligent pupils feel 

insecurity and perplexity when it comes 
to use the target language outside of the 
class. Lack of the usage any foreign lan-
guage affects negatively resulting to the 
loss of motivation and interest towards 
the language. Students usually ask teach-
ers questions willing to know the purpose 
of learning any particular thing or doing 
some kind of exercises. This usually hap-
pens because they feel to be forced to do 
the tasks which they are not interested 
and when they consider the present stud-
ies to be unnecessary for future life. Actu-
ally, they have right conception about 
their study: there should be an alternative 
methods and solutions which might turn 
the teaching-learning process into a more 
fascinating and productive course.

For this reason, it is of dominant sig-
nificance for English teachers to find ef-
fective pedagogical techniques to help 
enhance students’ speaking capabilities, 
among other language skills they also 
need to improve. A striking alternative 
against the outdated methods that are still 
popular in Uzbekistan is Drama method 

ALTERNATIVE APPROACH TO LANGUAGE ACQUISITION – 
DRAMA

Tasheva Bekhruza Khasanovna
UzSWLU, Applied Sciences department

Abstract: One problematic issue in language learning is that learners are passive and 
limited when it comes to produce a target language. Several reasons that lead such circum-
stances will be discussed in is article. The most appropriate and effective solution to over-
come this kind of problem is to use alternative modern ways of language teaching. A good 
example for this that highly esteemed nowadays is drama technique.

Keywords: FLA, SLA, drama approach, alternative methods, productive and per-
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that uses the language in intriguing and 
useful way. Wilga Rivers (1983) states, 
“the drama approach enables learners to 
use what they are learning with pragmatic 
intent, something that is most difficult to 
learn through explanation.” This ap-
proach creates an authentic and dynamic 
situation in classroom so that makes 
learning experience fun and memorable.

Language learning is very consequen-
tial branch of education in many coun-
tries. The necessity of acquiring foreign 
languages is vivid to every individual. 
Knowing more than one language en-
hances opportunities in government, 
business, medicine and health care, law, 
teaching, technology, the military, indus-
try, social service, and marketing. An 
employer will see you as a bridge to new 
clients or customers if you know a foreign 
language. No matter what career you 
choose, language skills lead you to pro-
gress and promotion. Furthermore, it is 
scientifically proved that studying a for-
eign language can improve your analytic 
and interpretive capacities. In compari-
son to monolingual humans’ brain bilin-
guals’ are likely to have much greater asset 
to the cognitive process.

Learning a language is not just about 
learning vocabulary and grammar well. 
The four basic skills – listening, reading, 
speaking and writing should be taught or 
acquired subsequently. Till now, there has 
been much progress in the field of teach-
ing different languages due to new inter-
active techniques that appeared in meth-
odology. One of the most effective ap-
proaches that came in ELT classrooms is 
called Drama approach.

Learners have been taught with tradi-
tional ways of language teaching for most 
of their lives. They came to a classroom, 
had their seats and did exercises, read 
numerous texts and solved some prob-
lems. During the whole period of a class 
they remained in the same place. Neither 
teachers nor students ordinarily have 
made any changes in teaching and learn-
ing process. Students were like fitted in 
the same mold repeatedly and it caused to 
the drop of their coefficient of efficiency. 
The reason is that traditional ways of 
teaching languages lack for excitement or 
delight that learners can get from the 
modern way of language coaching. That 
is the need of alternating unexciting tradi-
tion-directed English classes into the up-
to-date incorporation of lessons with real 
life with the help of Drama techniques 
based on interpretation.

Drama is not a new concept in foreign 
language teaching; it has been already wide-
ly advocated in language classroom since 
1970s. Since this time, drama approach, 
techniques and activities has been develop-
ing and entering into many bilingual or 
multilingual cultures’ scholastic curricu-
lum. According to an article by Nelly Za-
feiriadou (2009), “ In the 1980s and 1990s in 
England and in many other countries there 
was a fairly pronounced division between 
writers and practitioners who advocated 
different approaches to teaching drama. 
The dissimilar thing was that teachers who 
took a theatre approach talked about acting, 
rehearsals and performance, but teachers of 
drama concentration referred more to expe-
rience, living trough imrovisations and oral 
interpretation”.
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Many people have a connotation of 
theatre, actors and performance when 
they hear the word “drama”. Drama is in 
fact, putting on plays in front of audience 
in which a cast of actors perform to-
gether in harmony. Nevertheless, drama 
in foreign language education has much 
broader meaning and a chain of special 
functions. “Drama” in language classes is 
not only acting some roles or drilling the 
words that are handled by the teacher in 
front of the audience, as the majority of 
people concern. Moreover, as M.G. Rau-
en (1990) claims that “Drama is not de-
signed for the benefit of the audience, 
but to bring internal and interpersonal 
rewards (such as self confidence and 
mutual understanding in the foreign lan-
guage)”. Unlike drama on stage, drama 
activities utilized in language context 
aim not to assess by the success of per-
formance itself (how much it was realis-
tic or credible), but how well participants 
(students) generate their interactions 
and behaviours.

The strategy for dramatization which 
created from the 1950s onwards and 
grasped all the more free types of dra-
matic play and improvisation can be seen 
as a response to the overwhelming and 
uncreative methodologies at the time 
which included children carrying on in a 
possibly formal way the expressions of 
others rather than creating thoughts of 
their own (Slade, 1954). It was proposed 

that when members are occupied with ad-
ditional unconstrained, improvised work 
(generally called ‘show’) their dimension 
of commitment and feeling will be in-
creasingly intense and ‘authentic’ than 
when they are performing in front of an 
audience (generally called ‘theater’).

Drama can be integrated into all for-
eign language classrooms effectively to 
achieve communicative purposes by inte-
grating the four basic language skills, the 
lexis, and grammar structures. There are a 
lot of drama activities that can be used in 
language classrooms and the followings 
are the most appreciated among them  – 
drama and language games, role play, 
improvisation, simulation, mime, skits, 
frozen image building, scriptwriting, and 
reader’s theatre. All these drama activities 
foster not only students’ linguistic and 
emotional development but also can be a 
challenge for creative thought that im-
proves critical thinking later on.
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The spread of English, and especially 
its digital vocabulary, and the speed, with 
which these neologisms penetrate every-
day language from English into other 
foreign languages, is very high. All inno-
vative events, phenomena, precedents in 
the social and political life of modern so-
ciety are reflected in the new lexical units. 
In turn, the Internet space is an environ-
ment that responds most quickly to the 
introduction of new technologies, the 
emergence of new objects, devices, means 
of communication, phenomena of the 
surrounding reality, and, consequently, 
there are positive prerequisites for the 
emergence of neologisms. Creation, 
education, appearance and functioning of 
new linguistic means are primarily due to 
the needs of society in the nomination of 
new concepts arising from the 
development of science, technology, 
culture, social and political realities1.

Languages are changing as the world is 
constantly changing. After the Second 
World War, English neologisms emerged 

1  Акопянц А.М. Языковые инновации в 
современном английском языке // 
Университетские чтения-2010, 14-15 января 
2010 г., часть III. Пятигорск: ПГЛУ, 2010. – С. 7.

in a remarkable way. New vocabulary 
came into existence due to new technolo-
gies and new discoveries such as comput-
ing, internet, cell phones and the like. 
People’s daily activities like dancing, look-
ing and many others, renewed their pop-
ularity giving birth to new lexicon. In-
deed, new words are invented rapidly and 
are developed quickly thanks to mass 
communication. They appear and fall 
into disuse when they have served their 
momentary purpose.

The process in which a new word 
becomes part of an accepted community 
vocabulary, known as institutionalization 
(eng. -institutionalization: the formation 
of stable patterns of social interaction 
mode of action based on formalized rules, 
laws, teas and rituals).

We analyzed the active layer of com-
puter lexis, and this allowed us to isolate 
from the entire volume of the studied the 
following lexico-semantic groups of ne-
ologisms are:

1) neologisms associated with the 
hardware of computers – hardware;

2) neologisms associated with soft-
ware and the development of develop-
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ment of applications and software prod-
ucts – software;

3) neologisms in the field of commu-
nication of users and technical special-
ists – computer communication and opera-
tion, technical support;

4) neologisms in the field of network 
communication  – social networks, blog-
ging, e-mail.

Further we would like to elaborate on 
lexico-semantic features of neologisms-
anglicisms in the sphere of network com-
munication, on the material of the Eng-
lish and Italian network resources.

In the English-speaking Internet envi-
ronment for the last 10-15 years we have 
met a significant amount of neologisms 
associated with the emergence not only 
new devices, communications, applica-
tions, but also fashionable behavioral 
trends and archetypes of relationships 
between participants network communi-
cation. For example [6]:

Podcast – digitized recording or radio 
broadcast posted on the Internet for 
download to personal audio players;

Spambot is a robot for sending unso-
licited email adware;

Techie or techies – a person interested 
in technology;

Texting (p2p messaging, SMS, logo-
grams, logographs, pictograms, picto-
graphs)  – exchange of short text mes-
sages;

Twintern – Intern who was hired by a 
company to work with SMM (social me-
dia marketing);

Voice recognition – device recognition 
of voice messages, commands or teams;

Wireless – without wires;

Zenware  – Computer programs that 
help the user focus on the current task 
and avoid distractions;

2) Catfishing – using a fictional person 
or a fictional details of the biography in 
order to initiate a virtual novel;

Cyberbullying  – insults and harass-
ment in the network;

Digital hangover – the feeling of shame 
covering the next morning after the party, 
if friends have already posted photos or 
videos with compromising in a social net-
work;

Duck face – specific lips grimace, typi-
cal for young girls;

Eye broccoli is an unattractive person;
To follow (tweeter) – “follow”, read mi-

croblogs, subscribe on the page of some-
one on the social network;

Grammar Nazi is an aggressive deed, a 
bore with a congenital tenderness and 
keen sense of beauty;

Guerrilla proofreading – the tendency 
to meticulously seek out in the texts mis-
takes and publicly point to them;

Pet shaming  – publishing photos of 
pets with a sign describing their bad be-
havior.

One more example is the word mar-
squake, which appeared quite lately as one 
single word. This word appeared after 
scientists found out that there are some 
quakes in Mars either. Based on the word 
earthquake (earth + quake), there ap-
peared a new word – marsquake (mars + 
quake).

The vocabulary of each language is 
one of the most mobile and flexible ele-
ments of the language system, that is why 
the process of penetration and borrow-
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ing of foreign words is natural especially 
in the era of active intercultural commu-
nication. Nevertheless some Dutch lin-
guists express a great concern about the 
growing number of direct unassimilated 
anglicisms in other languages. The fact 
of such sharp increase is also verified by 
our research. We found that the corpus 
of Russian neologisms under our analy-
sis contains 40 % of anglicisms, 20 % out 
of which are direct borrowings from 
English2. To our mind, English possess a 
major threat to other languages in a way 
that the latter may lose its ability to ad-
just the imported elements.

The principal ways of enriching the 
vocabulary of present-day English with 
new words are various ways of productive 
word-formation and word-creation. The 
most active ways of word creation are 
clippings and acronyms. The semantic 
development of words already available in 
the language is the main source of the 
qualitative growth of the vocabulary but 
does not essentially change the vocabu-
lary quantitatively.

Why this should be a large question, still 
not fully answered, involving the study of 
linguistic semantics, of language change, 
and of how knowledge about words is ac-
quired and stored in the brain. For present 
purposes, what matters is to be aware that 
not every word can be listed in a dictionary, 
even in the fullest dictionary imaginable.

If a word wants to ‘stay alive’, it has to be 
admitted widely in public speech and used 
2  Rets I.V. Izuchenie novoy leksiki niderlandskogo 
yazyka v kontekste globalizatsii [Studying the New 
Vocabulary of the Dutch Language in the Context 
of Globalization]. Filologicheskie nauki. Voprosy 
teorii i praktiki, 2014, no. 6 (36). – P.150. 150.

by mass media, and/or personalities, such 
as politicians, authors etc. Depending on 
the editor and on what kind of dictionary a 
coinage should enter, one factor might be 
more of a value than another. Of the many 
thousands new words created each year, 
about 200  new words fulfill the above-
mentioned conditions and make their way 
into a standard dictionary. Authors, TV, 
radio and news reporters use these new 
terms on a large scale, and thus they be-
come vogue words for a certain period of 
time or even forever. But then the struggle 
of a new word is not over yet. If it is not 
used anymore or lost its importance, it will 
be deleted in the end.

Summarizing all the above, we can 
conclude that English, and as a result, 
numerous neologisms appearing in the 
field of network communication, are ac-
tively being introduced into other foreign 
languages. However, it should be noted 
that the Internet users of a particular In-
ternet space do not always fully adapt the 
English-language vocabulary and use 
unique vocabulary in their language 
space, which reflects the realities and cul-
tural environment of their country.
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Teaching English to young learners 
has become important in recent years. 
One reason for this has been the intro-
duction of primary English as a Foreign 
Language in many countries like in Uz-
bekistan but it is also a world-wide phe-
nomenon. The children have their own 
characteristics, which are different from 
adults. The characteristics cover their 
ways of thinking, their attitude, their apti-
tude, etc. They also prevail to the chil-
dren’s ways of learning language. This, of 
course, influences the ways of teaching 
them. [1]

Bringing an enjoyable English class-
room is a hard work for teachers to do 
especially for young learners. It is be-
lieved that children have their own way in 
learning. The characteristics of children 
are varying from one child to others, so 
teachers have to manage and organize the 
class well. Teaching and learning process 
of young learners should be conditioned 
based on their needs and interests. An 
ideal way of teaching plays a significant 
role in developing students’ skills. There 
are many activities that can be applied by 
teachers, such as storytelling, songs, 
games etc. One kind of fun activity in the 
class is using story telling.

Storytelling is a kind of reading which 
requires children to be active participants 
in the construction of meaning. Children 
get fully involved while listening to a sto-
ry and they also feel joy and satisfaction. 
Teachers, who teach language, are always 
tempted to regard the teaching of reading 
and listening only as a variety of compre-
hension activity but doing so they some-
times discourage children from becoming 
“good” readers of English. Using storytell-
ing in class, children develop a construc-
tive and creative comprehension. [2]

Most of the children love stories, and 
storytelling was regarded as a learning 
tradition. It plays a very important role in 
children’s language learning. With mean-
ingful contexts, natural repetition, lovely 
characters and interesting plots, stories 
can be used to develop children’s language 
skills, such as listening, imagination and 
predicting.

Storytelling has been widely examined 
and practiced by several teaching scholars, 
Andrew Wright, Jean Brewster and Gail El-
lis among others. Authors provide many 
examples of the advantages of using story-
telling in language teaching. Ellis and Brew-
ster (1991) give several reasons why teach-
ers use storytelling in the English classroom:

USING STORYTELLING IN THE ENGLISH CLASSROOM

Z.Ganieva
Nukus state pedagogical institute named after Ajiniyaz, Nukus,Uzbekistan

Abstract. The given article is about using storytelling in the English classroom with 
young learners. There are some recommended storytelling techniques for teaching English 
to young learners. Also, there are given examples of the advantages of using storytelling in 
language teaching.

Key words: storytelling, techniques, young learners, English classroom.
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• Storybooks can enrich the student’s 
learning experience. Stories are motivating 
and fun and can help develop positive at-
titudes towards the foreign language.

• Stories exercise the imagination and are 
a useful tool in linking fantasy and the 
imagination with the child’s real world.

• Listening to stories in class is a shared 
social experience.

• Children enjoy listening to stories over 
and over again. This repetition allows lan-
guage items to be acquired and reinforced.

• Listening to stories develops the child’s 
listening and concentrating skills.

• Stories create opportunities for devel-
oping continuity in children’s learning Ellis 
and Brewster (1991: 1-2)

We found in storytelling the character-
istic needed to improve and motivate stu-
dents of young learners because in the 
storytelling, most of the children love, 
some of teachers love too and it doesn’t 
require a lot of preparation.

The following are some recommended 
storytelling techniques from Brewster, Ellis 
and Girard (2004):

a. If students are unfamiliar with story-
telling, begin with short session which do 
not demand too much from them and over 
extend their concentration span;

b. Read slowly and clearly. Give the 
students time to relate what they hear to 
what they see in the pictures, to think, ask 
questions, make comment. However, do 
vary the pace when the story speeds up;

c. Make comments about the illustra-
tions and point to them to focus the stu-
dents’ attention;

d. Encourage students to take part in 
the storytelling by repeating key vocabu-

lary items and phrases. Teachers can invite 
students to do this by pausing and looking 
at them with a questioning expression and 
by putting the hand to the ear to indicate 
that we are waiting for them to join in;

e. Use gestures, mime, facial gestures to 
help convey the meaning;

f. Vary the pace, volume and your 
voice;

g. Pause where appropriate to add dra-
matic effect or to give children time to re-
late what they hear to what they see, and to 
assimilate details to the illustration;

h. Disguise your voice for the different 
characters as much as you can to signal 
when different characters are speaking and 
help convey meaning;

i. Ask questions to involve children;
To sum up, storytelling can be a very 

effective teaching tool as long as it is 
adapted to the pupils’ proficiency level, 
interests, age and needs. It is more effi-
cient in the case of younger learners, who 
have not developed their abstract think-
ing yet, and who are very creative and 
imaginative. An important aspect to con-
sider when bringing stories to class is that 
the teacher should start with something 
shorter and easier and, as the pupils pro-
gress, he or she can increase the length 
and difficulty of the story and follow-up 
activities as well.
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Президент Республики Узбекистан 
Ш. М. Мирзиёев в 2018  году   
в своем Послании к Олий Мажлису от 
28 декабря «Узбекистан всегда был ве-
рен своим традициям межэтнического 
согласия и религиозной терпимости и 
никогда не свернет с данного пути, на-
правляясь все вперед.1 Это неотъемле-
мая часть, так как  в сознании  нашего 
многонационального народа, идея «Уз-
бекистан – священная Родина» являет-

1  http://uza.uz/oz/documents/zbekiston-respub-
likasi-prezidenti-shavkat-mirziyeevning-
oliy-22-12-2017

ся единственным направлением фор-
мирования патриотизма. В основном 
Законе Конституции Республики Узбе-
кистан (в статьях 4, 8, 18, 21, 31, 57, 73, 
74, 115) и ряде законов определены 
равные условия и возможности для 
духовного и культурного развития лю-
дей разных национальностей.

Это  результат длительных истори-
ческих процессов в Узбекистане, где 
сформировалось многонациональное 
государство.  По историческим дан-
ным, около 100  лет назад на террито-
рии современного Узбекистана  про-

ОСНОВЫ ТРАДИЦИЙ МЕЖНАЦИОНАЛЬНОЙ 
ТОЛЕРАНТНОСТИ В УЗБЕКИСТАНЕ: 
СОЦИОЛОГИЧЕСКИЙ ЭКСКУРС

Азизбек Амонов
соискатель Республиканского центра духовности и просвещения

Аннотация: В данной статье дается обзор процесса обеспечения межэтни-
ческого примирения и его этапов эволюции: периоды национального возрождения 
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живало около 70  национальностей. 
Если в 1926 году на нашей территории 
проживало 91  национальностей, в 
1959  году они увеличились на 113, в 
1979  году на 123, а в 1989  году стало 
проживать до 130 наций и националь-
ностей.  В настоящее время в нашей 
стране проживает более 130  наций и 
народностей.2

Узбекистан является членом поли-
этнических государств.  На протяже-
нии веков бок о бок с узбеками жили 
таджики, казахи, киргизы, турки, уй-
гуры и многие другие национальности.

Великий Шелковый путь, проходя-
щий через регион, послужил расшире-
нию экономических, культурных и ду-
ховных связей. Сегодня идеи и иници-
ативы различных международных 
движений внедряются, глубоко пони-
мая историческое значение Великого 
Шелкового пути. В этой связи Прези-
дент Шавкат Мирзиёев отмечал: «По 
нашему мнению, концепция «Один пояс, 
один путь» является моделью нового 
международного сотрудничества, осно-
ванного на более эффективных меха-
низмах взаимовыгодного сотрудниче-
ства между нашими странами. Две с 
половиной тысячи лет назад, вели-
кий китайский  мыслитель и философ 
Лао – цзы говорил: «Все в мире растет, 
цветет и возвращается к своим кор-

2  М.О. Хайруллаева. Статья под названием 
«Основные принципы национальной политики 
Узбекистана в Узбекистане». Республиканская 
научно-практическая конференция «Ведущие 
кадры Узбекистана в обеспечении 
межнационального согласия и религиозной 
толерантности: современное состояние, 
проблемы и решения». Издательство 
“Академия”. 31 мая 2019 г. 35 Стр.

ням». Это диалектическая правда  дока-
зала,  насколько она актуальна на се-
годняшний день3.

Демографический аспект этого во-
проса также имеет большое значе-
ние.  По  состоянию на 1  января 
2017 года количество постоянных жи-
телей Республики Узбекистан состави-
ло 32,1  млн. По сравнению с 1991  го-
дом количество населения увеличи-
лось на 11,5 млн., т.е. на 55,9%.4

Если вы посмотрите на историю 
статистических данных о количестве 
постоянных жителей в Республике Уз-
бекистан, население республики со-
ставляло в 1926  году  – 4,6  миллиона 
человек, 1939  году  – 6,3  миллиона че-
ловек, 1970  году  – 11,8  человек, 
1979  году  – 15,4  миллиона, а в 
1989 году – 19,8 миллионов человек.5

Эти изменения естественно наблю-
дались в национальном составе Респу-
блики Узбекистан.  В 1991  году доля 
этнических узбеков в общей числен-
ности населения составила 72,8%, Ка-
ракалпакстана – 2,1%, русских – 7,7%, 
таджиков  – 4,8%, казахов  – 4,1%, та-
тар – 2,0. доля узбеков – 0,7 процента, 
доля этнических узбеков  – 83,8  про-
цента, Каракалпакстана  – 2,2  процен-
та, русских – 2,3 процента, таджиков – 
4,8 процента, казахов – 2 5%, татаров – 

3   Ш.Мирзияев. Мы продолжим наш путь 
национального развития с решимостью и 
выведем его на новый 
уровень . I-кровельный. 2017. 403-404 с 
4  https://stat.uz/uz/432-analiticheskie-materialy-
uz/2033-o-zbekiston-respublikasining-demografik-
holati
5 https://stat.uz/uz/432-analiticheskie-materialy-
uz/2033-o-zbekiston-respublikasining-demografik-
holati
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0,6%, украинцев – 0,2%.6

Неизменна роль национально-
культурных центров, созданных в на-
шей стране в обеспечении межнацио-
нального согласия в Узбекистане. В 
настоящее время, существуют 1  араб-
ский, болгарский, башкирский, грече-
ский, грузинский, дунганский, литов-
ский, китайский, крымско-татарский и 
каракалпакский; 2  белорусских, 3  бу-
харскоеврейских и уйгурский; 4  ар-
мянских, немецких, польских, турец-
ких; 5  татарских и казахских; 10  тад-
жикских, 20  русских; 27  корейских  – 
141 национально-культурных центров, 
созданные представителями 27  наций 
и народностей.7

Другим примером большого вни-
мания к этой сфере  является созда-
ние Комитета по международным от-
ношениям  при Кабинете Министров 
Республики Узбекистан.  Однако важ-
но отметить, что наиболее важным 
фактором является духовность. То 
есть, активисты национально  – куль-
турного центра около 100  человек 
были награждены высокими государ-
ственными наградами.  32  человека 
были награждены орденом «Дустлик», 
2 – орденом Трудовой славы, 13 – меда-
лью «Шухрат».  7  человек удостоены 
почетных званий, а 17 человек награж-

6 https://stat.uz/uz/432-analiticheskie-materialy-
uz/2033-o-zbekiston-respublikasining-demografik-
holati
7 X. Худойбердиев ., Ш.К. Алимов 
.«Межнациональное согласие и развитие»ezoni 
статья. Республиканская научно-практическая 
конференция «Ведущие кадры Узбекистана в 
обеспечении межнационального согласия и 
религиозной толерантности: современное 
состояние, проблемы и решения». Издательство 
“Академия”. 31 мая 2019 г. 72-р

дены Почетными грамотами Респу-
блики Узбекистан. Среди награжден-
ных – представители 24 стран.

Важным фактором развития межна-
ционального согласия в нашей стране 
является рост нашей национальной 
идеи, правовой культуры нашего наро-
да. Эта тенденция четко прослеживает-
ся в социологических исследовани-
ях.  Для респондентов, абсолютного 
большинства- 89%  – всякий раз,  когда 
они видят государственный флаг и 
поют гимн, они испытывают чувство 
гордости.   Практически каждая нация, 
проживающая в Узбекистане, испыты-
вает здоровую, конструктивную нацио-
нальную гордость: узбеки (89,4%), дру-
гие народы Центральной Азии (91,6%), 
славяне (81,9%) и другие народы (64%).8

В целях создания устойчивого, здо-
рового социального и морального 
климата и осуществления националь-
ной идеи в стране создаются широкие 
возможности для развития нацио-
нальных представителей и воспитания 
молодёжи Узбекистана в духе межна-
циональной толерантности. Такая сре-
да никогда не допустит проблем в меж-
национальных отношениях Он играет 
важную роль в реализации нашей об-
щенациональной идеи как партнера и 
сотрудничества.

Тот факт, что один из принципов 
нашей национальной идеологии опре-
деляется как межэтническое согласие, 
подтверждает наш собственный путь к 
нему. Потому что, по сути, в сущности 

8 Использованы материалы результатов 
исследования, проведенного Республиканским 
центром общественного мнения.
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национальной идеологии  существует 
ряд аспектов. Однако «в настоящее 
время, в различных регионах мира 
происходит этническая и религиоз-
ная напряженность, рост национа-
лизма и религиозной нетерпимости и 
эти инциденты стали идеологической 
основой для радикальных групп и 
движений, лишенных государства и 
разрушающих общество.   В такой 
сложной ситуации укрепление друж-
бы и согласия между людьми разных 
национальностей и религий стано-
вится для нас в нашей стране все бо-
лее и более важным». 9

Основываясь на этих программных 
идеях,  национальная идея служит не 
только народу Узбекистана, но и всем на-
родам, приближая их к духовному, куль-
турному и идеологическому аспекту.

На основании вышеизложенного, 
в развитии межнациональной толе-
рантности в многонациональном 
обществе служит и способствует 
9  Мирзиёев.Ш.М. Мы продолжим наш путь 
национального развития с решимостью и 
выведем его на новый уровень. - T: Турция, стр. 
296, 297, 298.

дальнейшему развитию межэтническо-
го согласия для сохранения  социаль-
ной справедливости; приёма во вни-
мание интересов всех наций и соци-
ально-экономических потребностей 
людей; противопоставления таким 
понятиям как национализм и шови-
низм; обеспечение равноправия меж-
ду нациями и народностями незави-
симо от их   религии,   языка, расы; 
совершенствования правовой систе-
мы межнационального управления; 
бережного сохранения традиций и 
обычаев; а также для сохранения на-
циональных ценностей для достиже-
ния духовной зрелости.

Таким образом, суммируя наши вы-
шеупомянутые мысли, в счастливой, 
мирной и процветающей стране пред-
ставители разных национальностей 
объединяются для благородного дела, 
работают на благо Родины, на благосо-
стояние людей. Думаем, что в будущем 
все нации и этнические группы будут 
рады видеть Узбекистан общим домом 
и будут проживать счастливо.
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Язык – это зеркало культуры, в нем 
отражается не только реальный мир, 
окружающий человека, не только ре-
альные условия его жизни, но и обще-
ственное самосознание народа, его 
менталитет, национальный характер, 
образ жизни, традиции, обычаи, мо-
раль, система ценностей, мироощуще-
ние, видение мира. Язык – это мощное 
общественное орудие. Язык – это кла-
довая, копилка культуры, в нем хра-
нятся культурные ценности – в лекси-
ке, грамматике, в идиоматике, в фоль-
клоре, в формах письменной и устной 
речи. Одной из функций языка являет-
ся коммуникативная функция, кото-
рая означает то, что язык является 
средством установления контактов 

между людьми. Он является передат-
чиком, носителем культуры, он пере-
дает сокровища национальной культу-
ры, хранящейся в нем, из поколения в 
поколение. Посредником между носи-
телями разных языков и культур вы-
ступает переводчик, который соединя-
ет народы и обеспечивает их контак-
ты. Всюду, где есть языковой и куль-
турный барьер, он помогает его 
преодолеть. Переводчик выступает 
экспертом в области лингво- этниче-
ских особенностей, поэтому он нужда-
ется в некотором объеме фоновых зна-
ний, т.е. он должен быть осведомлен в 
определенной информации, содержа-
щей безэквивалентную лексику, не 
имеющую соответствия в языке, об-

О ПОНЯТИИ ПЕРЕВОДЧЕСКОЙ КОМПЕТЕНЦИИ КАК 
МНОГОАСПЕКТНОЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОЕ ПОНЯТИЕ

Анорбоева Солиҳа Асқаржановна
Свободный соискатель  
Узбекский Государственный Университет мировых языков
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пояснениями и рекомендациями, с теоретическими подходами, общими 
принципами о понятии «переводческая компетенция» которая в данный момент 
широко изучается и продвигает понятия в лингвистики а так же при подготовке 
к обучению квалифицированных кадров в переводческой деятельности, которое 
в настоящее время является актуальной темой в области узбекского перевода
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служивающем другую культуру, и от-
ражающую национально-культурные, 
исторические и социально-культур-
ные особенности другого народа.

В условиях динамичного развития 
сотрудничества Узбекистана с разны-
ми странами, большую актуальность 
приобрела задача качественной подго-
товки специалистов с навыками дело-
вого и социально-культурного обще-
ния на иностранном языке, знающих 
необходимую терминологию в области 
профессиональной деятельности и 
умеющих работать с оригинальными 
материалами по соответствующей те-
матике. В связи с возросшими требо-
ваниями, предъявляемыми на рынке 
труда к уровню профессиональных ка-
честв кандидатов при приеме на рабо-
ту, в особенности остро встает вопрос 
о профессиональной компетенции 
применительно к профессии перевод-
чика, которая, несмотря на многовеко-
вую историю, получила официальное 
признание у нас в стране не так давно.

С общепринятой точки зрения 
компетентность  – это совокупность 
качеств специалиста, обусловленных 
опытом его деятельности в определен-
ной сфере. Это характеристика, давае-
мая человеку в результате оценки ре-
зультативности его действий по реше-
нию определенного круга задач.

Компетенция является произво-
дным понятием от компетентности и 
обозначает сферу приложения знаний, 
умений и навыков человека, в то время 
как компетентность  – семантически 
первичная категория, представляю-
щая их совокупность. Наиболее при-

емлемым определением компетенции 
является следующее: компетенция  – 
это готовность человека к мобилиза-
ции знаний, умений и внешних ресур-
сов для эффективной деятельности в 
конкретной жизненной ситуации; круг 
вопросов и полномочий, знание кото-
рых позволяет личности эффективно 
выполнять свои профессиональные 
обязанности; личная способность спе-
циалиста решать определенный класс 
профессиональных задач1.

Вопросами изучения понятия, со-
держания и сущности переводческой 
деятельности, в целом, и переводче-
ской компетенции, в частности, зани-
мались В.Н.  Комиссаров, 
И.С.  Алексеева, Л.К.  Латышев и др. 
Л.К. Латышев понимает под перевод-
ческой компетенцией совокупность 
знаний, умений и навыков, позволяю-
щих переводчику успешно решать 
свои профессиональные задачи2. Эту 
совокупность он подразделяет на две 
части, а каждую из частей в свою оче-
редь – на две составляющие.

Базовая часть переводческой ком-
петенции объединяет в себе элементы 
переводческой компетенции, задей-
ствованные в профессиональном пе-
реводе постоянно – во всех его прояв-
лениях (письменном и всех видах уст-
ного; во всех его тематических и сти-

1  Комендровская Ю.Г. К вопросу о 
профессиональной компетентности 
переводчика-референта. Филиал Байкальского 
государственного университета экономики и 
права. Журнал «Высшее образование сегодня». 
2000. -№ 4 – С.38.
2  Латышев Л.К. Технология перевода: учеб.
пособие для студ.лингв.вузов и фак. 3-изд., – 
М.: Издательский центр «Академия», 2005. – 
320 с.
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листических диапазонах  – при 
переводе научных и технических тек-
стов, произведений художественной 
литературы, юридических документов 
и т.д.).

Концептуальная составляющая пе-
реводческой компетенции – это сово-
купность знаний и представлений пе-
реводчика о сути перевода, специфике, 
отличающей его от других видов язы-
кового посредничества (например, от 
пересказа); об общей цели перевода и 
ее вариантах в зависимости от темати-
ки и стилистического жанра перево-
димого текста; о задачах, решаемых 
переводчиком в процессе достижения 
цели; о характерных для перевода кол-
лизиях этих задач (противоречиях 
между несколькими «надо») и об ос-
новных принципах их преодоления. 
Переводчик должен уметь при этом 
избежать буквализма, вольного пере-
вода и потери наиболее важных функ-
ционально коммуникативных и когни-
тивных характеристик исходного тек-
ста в результате неверных предпочте-
ний в процессе их перевода3.

По мнению В.Н. Комиссарова, реа-
лизация переводческой компетентно-
сти предполагает наличие у перевод-
чика всесторонних когнитивных и 
лингвистических познаний, широкой 
общекультурной эрудиции, необхо-
димых психологических качеств4. Он 
3  https://knowledge.allbest.ru/languages.html 
4  Комиссаров В.Н. Современное 
переводоведение. – М.: Издательство «ЭТС», 
2002. – 424 с. 

выделяет следующие составляющие 
профессиональной переводческой 
компетентности: языковую (знания о 
системе, норме и узусе языка, о его 
словарном составе и грамматическом 
строе, о правилах использования еди-
ниц языка для построения речевых 
высказываний), коммуникативную 
(умение проецировать на высказыва-
ния в тексте оригинала инференци-
альные возможности рецепторов пе-
ревода, умение налаживать контакт с 
реципиентами), текстообразующую 
(умение создавать тексты разного 
типа в соответствии с принятыми в 
данном языковом коллективе прави-
лами), техническую (специфические 
знания, умения и навыки, необходи-
мые для выполнения данного вида 
деятельности), а также некоторые 
обязательные личностные характери-
стики.
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Современная молодежь идет в ногу 
со временем и их отношение к ино-
странному языку очень требователь-
но. Всем известен тот факт, что с раз-
витием международных деловых кон-
тактов, освоением новых зарубежных 
технологий и расширением професси-
онального сотрудничества с иностран-
ными организациями возросла по-
требность в специалистах, владеющих 
иностранными языками. Эти специа-
листы требуются всё большему числу 
компаний и учреждений, соответ-
ственно имеющийся спрос побуждает 
молодых людей к изучению иностран-
ных языков.

Быстрый темп развития в обще-
стве, переход на новые образователь-
ные стандарты  – всё это предъявляет 
соответствующие требования к вы-
пускникам вузов, диктует качественно 
изменённые правила организации об-
разования, которое не может быть 
просто передачей знаний от препода-
вателя к студенту.

Согласно Постановлению Прези-
дента ПП – 3775 от 5.06.2018 г. «О до-
полнительных мерах по повышению 
качества образования в высших обра-
зовательных учреждениях и обеспече-
нию их активного участия в осущест-
вляемых в стране широкомасштабных 
реформах» образование направлено 
на модернизацию, что является одним 
из необходимых условий вхождения 
страны в список развитых стран мира.

В данном случае серьёзная ответ-
ственность возлагается на преподава-
телей, которым в образовательном 
процессе следует управлять не только 
личностью, но и процессом ее разви-
тия, умело применять интерактивные 
формы методов в образовании, что 
позволяет не только повысить уровень 
знаний, умений и навыков студентов, 
но и раскрыть их новые возможности, 
развить различные способности. Это и 
является необходимым условием для 
формирования профессиональных 
компетенций.

ПРИМЕНЕНИЕ СИТУАТИВНЫХ МЕТОДОВ В ОБУЧЕНИИ 
ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА В НЕЯЗЫКОВЫХ ВУЗАХ

Гулнора Шавкатовна Таджиматова

Аннотация.
В данной статье рассматриваются проблемы в преподавании иностранного 

языка, а также значимость современных методов в образовательном процессе.
Ключевые слова: современные методы, внедрение, ситуативный метод, 

речевые ситуации
Annotation.
This article indicates foreign languages issues and significance of modern methods in 

educational process
Key words: modern strategy, involvement, situational approach, speaking aspects
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Кроме того, ученые отмечают, что 
«современный подход к обучению дол-
жен ориентировать на внесение в про-
цесс обучения новизны, обусловлен-
ной особенностями динамики разви-
тия жизни и деятельности, специфи-
кой различных технологий обучения и 
потребностями личности, общества и 
государства в выработке у обучаемых 
социально полезных знаний, убежде-
ний, черт и качеств характера, отноше-
ний и опыта поведения» [1, с. 118].

Традиционно в преподавании ино-
странного языка доминировал грам-
матико-переводной метод. Основопо-
ложники данного метода считали, что 
основная задача преподавания ино-
странного языка это развитие логиче-
ского мышления, памяти и повыше-
ния общеобразовательного уровня. К 
сожалению этот тип метода тормозит 
развитие разговорной речи. Студент 
понимает содержание текста, но не 
может высказать своего мнения, опи-
сать тот или иной опыт, или же отсто-
ять свою точку зрения. Внедрение си-
туативного метода является одним из 
эффективных принципов обучения 
иностранному языку, поскольку в си-
туативной речи предметное содержа-
ние представлено наглядно и конкрет-
но, речевой материал изучается доста-
точно легко и непроизвольно.

Применение речевых ситуаций при 
обучении иностранному языку обе-
спечивает естественную необходи-
мость повторения языкового материа-
ла, развивает навыки его грамотного 
отбора, подготавливает учащихся к 
спонтанному общению. Усвоение ма-

териала происходит в процессе дея-
тельности: становясь активным участ-
ником речевой ситуации, студент про-
пускает через себя новую информа-
цию, запоминает ее и старается 
воспроизвести в речи.

Речевая ситуация создает обста-
новку реального общения, вовлекая 
студентов в процесс, максимально 
приближенный к естественным усло-
виям. Активное обращение к речевым 
ситуациям повышает стремление сту-
дентов общаться друг с другом и с пре-
подавателем, создавая тем самым усло-
вия для общения и разрушая языко-
вые барьеры. Умелое внедрение рече-
вых ситуаций в процесс занятия дает 
возможность максимально прибли-
зить учащихся к живому, реальному 
общению.

С целью облегчения ситуативной 
обстановки и максимального комфор-
та в общении, прогрессивным в обуче-
нии станет использование обыденных 
для студентов и ставших для всех нас 
повседневным  – интерактивный ме-
тод. Создание реальных ситуаций, с 
применением современных техноло-
гий становится намного проще, и что 
самое важно доступно почти всем и 
всегда. Создание виртуальных групп, 
поиск «спарринг-партнера» для совер-
шенствования техники общения, не-
посредственно само обучение, равно 
как и преподавание, стали повседнев-
ной практикой в современном мире.

Не стоит игнорировать данные об-
стоятельства, особенно учитывая роль 
гаджетов и соцсетей в жизни совре-
менной молодежи. Старые методы об-
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учения, давно потеряли свою актуаль-
ность и «привлекательность», особен-
но у студентов. Развитие технологий 
сократило «расстояния», сейчас почти 
любой общаться с респондентом не 
просто слушая, а ещё и наблюдая его, 
иными словами создается реальная си-
туация...

Ещё одним наглядным доказатель-
ством малоэффективности так назы-
ваемой «зубрежки», служит низкий 
уровень знаний языков подавляющего 
большинства студентов, даже в языко-
вых ВУЗах. Важно отметить наряду с 
этим показателем, скорость и уровень 
освоения иностранного языка, про-
стым (рядовым) обывателем в услови-
ях активного и непосредственного об-
щения, как правило, этот срок состав-
ляет 3-6 мес., против 4-5 лет обучения 
в ВУЗе. Из этого следует что, для эф-
фективного обучения языкам и созда-
ния соответствующих ситуаций, необ-
ходима активная интеграция в про-
цесс обучения, в том числе и совре-
менные способы коммуникации.

К примеру, для студентов-хими-
ков немаловажную роль играет уме-
ние вести беседу с использованием 
химической терминологии, описание 
химической реакции и т.д., что в 
дальнейшем поможет им работать 
над материалами иностранных кол-
лег, научными работами, составлять 
аннотации и рефераты.

В нашем ВУЗе(АГУ), согласно учеб-
ному плану на третьем курсе, даются 

тексты по специальности, в которые 
мы внесли те самые речевые ситуации 
(диалоги), ситуативность (объяснение 
или доказательство той или иной хи-
мической реакции, решение химиче-
ских уравнений с объяснением).Важ-
ную роль играют тексты к учебнику, 
которые должны быть тщательно ото-
браны из оригинальных статей и за-
рубежных учебников, предназначен-
ных для LSP(Language for special 
purposes).

Данный метод дает свои положи-
тельные результаты, студенты актив-
но участвуют на занятиях, уместно 
применяют терминологию, с интере-
сом выполняют самообразовательные 
работы.
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Известно, что раздел орфографии 
изучает правила правописания, а ор-
фоэпия изучает правила правильного 
произношения.

При обучении родному языку ши-
роко используются современные пере-
довые педагогические технологии, в 
частности, образовательные игры. Так 
как, в настоящее время использование 
различных игровых технологий в про-
цессе урока дает хороший эффект, по-
вышается интерес учеников к уроку.

Здесь, в свою очередь, виды игр, ис-
пользуемых в процессе прохождения тем 
при изучении раздела Фонетики, мы мо-
жем разделить на следующие два вида:

1.Игры по выполнению орфогра-
фических заданий и упражнений. 
Примером этому можно привести сле-
дующий вид игры:

Игра «Орфографическая эстафе-
та». Это интересная форма работы с 

детьми младшего школьного возраста. 
Она вырабатывает у учеников способ-
ности логического мышления, навыки 
работы в группах, а также развивает 
память. Она одновременно с интен-
сивным обучением предусматривает 
удовлетворение и двигательных по-
требностей детей. Орфографическая 
эстафета дает возможность достиже-
ния цели традиционной диктовки в 
непохожей для неё форме. Эстафета 
является очень изменчивой формой 
работы. После некоторой адаптации ее 
можно применить начиная с первого 
класса по 5-й и 6-й классы.

Материалы:
*текст диктанта
*каждой группе по листу бумаги, 

ручке, ручке с красной пастой
*возможны поощрения для победи-

телей
Ход упражнения:
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1. Учитель делит учеников на 
3-5  групп. В каждой из них ученики 
выбирают:

*писаря (в каждой группе по одному)
*бегунов (в каждой группе по 1-3 )
*исследователь (в каждой группе по 

одному)
Учитель вне класса, в 10-30 метрах 

(к примеру, в конце коридора), выве-
шивает доску с текстом диктанта.

2.Каждая группа имеет свое место, 
и здесь сидят писарь и исследователь.

3.Упражнение начинается по знаку 
учителя. Задача группы заключается в 
безошибочном переписывании текста 
на доске. Бегуны прибегают к доске, 
читают текст на доске и стараются за-
помнить как можно большую часть 
текста (им не разрешается делать ка-
кие-либо записи). Писари пишут на 
доске слова, которые запомнили и пе-
редали на словах бегуны. Musahhix про-
веряет весь написанный текст, исправ-
ляет ошибки, если таковые имеются. 
Готовый текст показывается учителю.

Эстафету вводим в 1-м классе, в 
первом полугодии, используем его са-
мый простой вариант.

Создаются группы по 3  человека 
(писарь, 1 musahhix, 1 бегун). Учитель 
должен составить группы так, чтобы 
уровни каждой группы были пример-
но одинаковыми. Для того, чтобы лег-
ко было полностью запомнить текст, 
он должен быть коротким (2-3 корот-
ких предложения).

Задачей бегунов является запоми-
нание текста (не разрешается разде-
лять текст на части и выходить в клас-
се по нескольку раз). исследователи 

проверяют текст, сверяя с записью на 
доске. Ошибки, если таковые имеются, 
исправляются красной пастой.

Чаще, еще с первого задания, ста-
новится ясно, что задания выполняют-
ся лучше не теми группами, где бегуны 
хорошие спортсмены, а теми, где 
участник хорошо запоминает текст 
(при необходимости в обсуждении ре-
зультатов занятия учитель должен за-
давать им наводящие вопросы).

При проведении данного занятия в 
первом классе, писарям нельзя делать 
беспорядочные записи.

В последующих применениях текст 
диктанта после эстафеты необходимо 
систематически умножать, одновремен-
но вносить изменения в правила игры:

– довести количество бегунов до 
2-х, это даст возможность разделить 
на части запоминаемый текст  
(учитель не должен об этом говорить 
напрямую, достаточно во время об-
суждения занятия напомнить, что 
можно сделать и так).

– дать возможность одному учени-
ку запомнить часть текста, устно пере-
дать его писарю и вернуться к доске, 
для того, чтобы прочитать остальную 
часть текста.

Существует множество способов 
разделения учеников на группы. Если 
эстафета проводится впервые, то учи-
тель должен стараться разделить их 
равномерно по отношению уровня 
групп. Со временем, когда количество 
участников достигнет 3-х человек, ког-
да повысится важность правильного 
разделения групп, можно ввести раз-
деление путем жеребьевки. Не допу-
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скается самостоятельная организация 
группы или организация ведущим, 
выбранным группой.

После многократного проведения 
эстафеты учитель имеет право само-
стоятельно вносить коррективы. Но 
эти коррективы не должны перечить 
основным принципам эстафеты [1].

2.Игры орфоэпического вида. 
Примером этому можно привести сле-
дующий вид игры:

Игра «ученик-следопыт». И в этой 
игре учениками ведется деятельность 
в группах. Учитель вывешивает на 
классной доске карточки, где написа-
ны слова с несколькими пропущен-
ными гласными. Например, z...ra, q...
tiq,...smon, q...yiq. А на столе лежат 
несколько маленьких карточек с глас-
ными буквами. Ученик-следопыт из 

каждой группы находит недостаю-
щую букву в слове, образует слово, 
остальные члены группы рассказыва-
ют сведения о данной букве и зараба-
тывают один балл для группы. Если в 
других группах будут варианты, они 
рассматриваются и комментируются 
[2].

В заключение необходимо сказать, 
что цель разделения игр на орфогра-
фические и орфоэпические предпола-
гает необходимость недопущения 
ошибок в использовании данных игр в 
процессе урока.

Использованная литература:
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Древние поселения Кашкадарьин-
ского и Зарафшанского оазисов (Бухар-
ская, Навоийская, Самаркандская, 
Кашкадарьинская области, Панджант-
ская области Таджикистана) были са-
мыми древними поселениями людей, 
районами долин, речными долинами, а 
затем и степями, распространился на 
их территорию. Благоприятные при-
родные условия в этих регионах созда-
ли огромные возможности для разви-
тия социально-экономической и куль-
турной жизни. Первые памятники же-
лезного века в пустынном районе были 
позже обнаружены в других государ-
ствах Центральной Азии. Хотя изуче-
ние археологически памятников в оази-
се Зарафшана началось намного рань-

ше, чем в Кашкадарьинской долине, 
оно изучено относительно редко. В те-
чение многих лет он был центром Са-
марканда – старого города Афросиаб в 
этом оазисе[1; с.78]. Посещение Бухар-
ского ханства в 1841 году Н.В. Хаников 
привез топографическую карту Самар-
канда и классификацию Афросиаб. По-
сле добавления Самарканда в Турке-
станское Генерал-губернаторство нача-
лось археологическое изучение Афра-
сиаба. Известный востоковед Н.И. 
Афросиаб в 1883  году. Веселовский 
сделал свою работу. Однако отсутствие 
археологических экспериментов сказа-
лось на исследованиях. Н.И. Работу 
Веселовского можно объяснить следу-
ющими фактами. Во время четырехме-
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сячных полевых испытаний Афросиаб 
произвел луковицы меньшего размера 
по 109  баллов. Мы можем видеть, что 
он есть.В 1958 году Институт археоло-
гии и истории Академии наук Респу-
блики Узбекистан организовал архео-
логическую экспедицию. Эта экспеди-
ция к В.А. Шишкин является лидером. 
С 1966  года После смерти Шишкина 
Ю.Г. в экспедицию. Гулямов является 
начальником отдела[2; с. 6-9]. Основное 
внимание было уделено изучению стра-
тиграфии и топографии Афросиаба. 
При изучении древности Г.В. Шишкина 
и С.К. Кабановы добились больших 
успехов[3; с. 46]. Вопросы, связанные с 
водоснабжением и ирригацией в Са-
марканде, были освещены в эти годы 
А.Р. Это изучал Мухаммаджонов. Во 
время изучения стихов мастеров О.В. 
Обельченко находит могилу бронзово-
го века в Ургутском районе, и этот 
бронзовый век в Согде сыграл важную 
роль в изучении этапов исторического 
развития. Могилы Пирамиды, располо-
женные в Афросиабе, и могила Чакка, 
найденная на левом берегу Зеравша-
на[4; с. 56]. В Афросиаб были восста-
новлены и сохранены стены, реставра-
ционные работы, керамика и стеклян-
ная тара. Началась группа химико-тех-
нологических коллективов во главе с 
Абдуроззаковым [5, с. 40]. В 1966  году 
После смерти Шишкина, экспедиция 
Афросиаб во главе с Юламаном Гулямо-
вым. Особое внимание следует уделить 
стратиграфической деятельности в Аф-
росиабе. С 1988 года французские кол-
леги приглашаются изучать город Аф-
росиаб, в том числе академик П. Бернар 

и Ф. Грен, член Французской академии 
изящных искусств и изобразительных 
искусств. Французско-британская экс-
педиция состояла из К. Рапена, Б. Лио-
не, П. Жантеля и других из Франции.

В экспедиции с узбекской стороны 
М.Х. Исомиддинов, А. Отаксояев, А. 
Грицина, Н. Рахимбобоева, Г. Ахатова и 
другие. С созданием Узбекско-француз-
ской экспедиции в 1988 году исследова-
ние Согдийской области было обновле-
но до самого высокого уровня. С 
1989 года французские ученые занима-
ются изучением Афросиаба. Особо сле-
дует отметить раскопки узбекско-
французской совместной экспедиции в 
Афросиабе в 1990-91  гг. В результате 
этих раскопок были изучены руины 
восточной и северо-восточной частей 
древнего города, находки и ворота го-
родских ворот[6; с.34]. В частности, П. 
Бернард изучал оборонительную стену 
в северо-западном углу замка. Здесь 
были найдены сады слонов и слонов, а 
также жилые дома эллинистического, 
древнего и первого средневековья. 
В  целом узбекско-французская со-
вместная археологическая экспедиция 
позволила вывести исследовательские 
работы Афросиаб на качественно но-
вый уровень. В экспедиции примут уча-
стие академики Пол Бернар, член-
корреспондент экспедициониста Линг-
вистики и Академии художеств Франц 
Грене, академический персонал Клод 
Рапен, Бертиль Лионе, географ Пьер 
Жантель, а затем Лориан Сев Марти-
нес. Со стороны Узбекистана М.Х. Исо-
миддинов[7., с.255]. (соавтор экспеди-
ции), научный сотрудник Г.Г. Оксунбо-
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боев, Н. Рахимбобоева, Л.Ф. Соколов-
ская[8; с.96]. Иваниский принял 
участие. Экспедиция была организова-
на Московским музеем восточного ис-
кусства им. О.Н. Иневаткина тоже уча-
ствует. Необходимы крупные археоло-
гические раскопки для получения точ-
ной и актуальной информации о 
регионе региона, особенно в Самаркан-
де. Эти раскопки проводятся в Афроси-
абе в течение 100  лет. Первым серьез-
ным археологическим свидетельством 
возраста города Самарканда является 
И И. Это найдено в работе Теренойки-
на. По его заключению и почти всем 
другим археологам, в 1970 году Самар-
канду исполнилось 2500 лет, и прошли 
юбилейные торжества. Г.В. Шишкина 
много лет проработала в «Афросиабе» 
и обрела новое понимание. Он также 
считает, что «Самарканд был срочно 
построен до оккупации Ираном Ахеме-
ни в Средней Азии». (Шишкина Г.В., 
1987, Шишкина Г.В., 1994).

Многие ученые внесли свой вклад в 
изучение истории бывшего Советского 
Союза. В частности, Шишкин С.К. Ка-
банов, Г.Ш.  Шишкина, М.И. Филоно-
вич, А.Мухаммаджонов, Р.Сулаймонов, 
П.Валиев, Х.Дуке, В.Исомиддинов, З.И. 
Усманова, А.С. Сагдуллаев, Н.И. Кра-
шенинникова Е.Ю. Бурякова, Ш.Т. Оди-
лов О.Н. Лушпенко и другие ученые 
освещали различные статьи. В бывшем 
Каракалпакстане, как и в других госу-
дарствах Центральной Азии, все ран-
ние городские центры формировались 
на основе древних культур культуры 
раннего железного века[9; с.42]. Иссле-
дования этих культур проводились в 

разные годы. В частности, это канцлер 
Узункир и Сангиртепа (позже Калан-
дартепа) и древняя Наутакская область 
современного Шахрисабза, академик 
А.С. Сагдуллаев Древний Накшап или 
Ксениппа (позже Нахшаб, Насаф, Кар-
ши) в окрестностях Карши в древнем 
городе (позже названный Шуллуктепа) 
и в этом регионе, Сулейманов Р.Х., 2000; 
Грене Ф. 2006, в данное время памятник 
древнего города изучает археолог 
М.Х Исомиддинов.
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Взаимоотношение государство и 
общества оказывает непосредственное 
влияние на эффективность функцио-
нирования политической системы об-
щества, и государства как целостного 
образования.

В изучение взаимоотношений об-
щества и государства используется со-
циологический дискурс, который по-
нимается не просто как отражение 
действительности, а как режим знания 
и правила поиска истины. Существуют 
важные категории общества и его вза-
имоотношения с государством:

1) определение гражданского обще-
ства;

2) его исторические ценности и 
цели;

3) социально-политическая ситуа-
ция в различные периоды развития 
общества;

4) способы достижения цели и про-
грамма действий социально-полити-
ческих акторов;

5) структура гражданского обще-
ства.

В настоящее время гражданское 
общество понимается многими иссле-
дователями как определенное соци-
альное пространство, в котором люди 
взаимодействуют как независимые ин-
дивиды, объединенные на принципах 
свободы и добровольности. Сообще-
ство, которое объединяет солидар-
ность, социальную справедливость и 
демократию, где важна гражданская 
активность и ответственность, нетер-
пимость к нарушениям прав и свобод 
граждан. В этом обществе реализовы-
ваются социальные интересы, ценно-
сти и нормы человеческого сообще-
ства, проверяются прочность и гармо-
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ничность всего многообразия соци-
альных отношений.

Отмечая многофункциональность 
понятия «гражданское общество мож-
но определить следующее: граждан-
ское общество –это свободное и спра-
ведливое общество равных возмож-
ностей, которое формируется на осно-
ве принципов морали и демократии, 
политического плюрализма и право-
вого равенства граждан, их самоопре-
деления и самоорганизации, социаль-
ное пространство, в котором проис-
ходит переход некоторых властных 
функций от государства к независи-
мым от власти общественным струк-
турам, способным создавать необхо-
димые и достаточные условия для раз-
вития личности, реализации ее прав, 
удовлетворения законных интересов и 
важнейших потребностей, формиро-
вания высоких морально-нравствен-
ных идеалов и принципов, ценностей 
и ориентаций.

Идеальное взаимоотношение со-
временного гражданского общества и 
государства является полное равен-
ство всех их структур, которые рабо-
тают по принципу справедливости, 
доверия. Полноценное гражданское 
общество возможно тогда, когда оно 
находится в состоянии равноправного 
партнерства и качественного правово-
го взаимодействия с государством.

Для формирования эффективной 
модели взаимоотношений

государства и гражданского обще-
ства важно учитывать собственный 
опыт, обусловленный традициями и 
менталитетом, уровнем правовой куль-

туры и правосознания граждан, на-
правленные на защиту интересов госу-
дарства, общества и народа. Граждан-
ское общество должно взять на себя 
определенную долю ответственности за 
положение дел в стране, принять уча-
стие в формировании основ нацио-
нальной идеологии и стратегии нацио-
нального развития; добиваться ответ-
ственности государственных служа-
щих за качество и последствия их 
решений.

В 2017  году Узбекистан вступил в 
качественно новый этап своего разви-
тия на основе всецелой гласности и 
широкого участия населения в госу-
дарственном управлении. Сегодня ра-
ботники государственных органов Уз-
бекистана, прежде всего руководите-
ли, не ограничиваясь кабинетной ра-
ботой, стали выезжать на места и 
практически участвовать в решении 
самых актуальных проблем населения. 
Эти действия отражают в себе нормы 
концепции «От сильного государ-
ства  – к сильному гражданскому об-
ществу», воплощают в жизнь принцип 
«Интересы человека – превыше всего», 
и идеи «Не народ должен служить го-
сударственным органам, а государ-
ственные органы должны служить на-
роду». Народные приемные и Вирту-
альная приемная Президента Респу-
блики Узбекистан стали основой этой 
системы и выступают своеобразным 
демократическим институтом по ра-
боте с обращениями граждан. При 
этом обеспечение интересов человека 
определено в качестве главной цели 
проводимых преобразований. Прези-
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дент Республики Узбекистан 
Ш.М.  Митзиёев особо отметил, что: 
«… выслушивать людей, вести с ними 
открытый диалог, облегчать заботы 
народа – всё это будет способствовать 
укреплению доверия населения к госу-
дарству и обществу».

Одной из наиболее заметных тен-
денций современной жизни является 
распространение многочисленных со-
циальных сетей порталов. Социаль-
ные сети стали неотъемлемой частью 
как общественной, так и политической 
жизни. Наряду с рядовыми граждана-
ми все большую активность в социаль-
ных сетях проявляют депутаты, руко-
водители местных и региональных 
управлений и должностные лица госу-
дарства. Процесс коммуникации через 
социальные сети позволяет гражданам 
узнавать информацию о текущей дея-
тельности того или иного органа вла-
сти, отчете о проведенных мероприя-
тиях и планах деятельности. Таким 
образом, социальные сети способству-
ют уменьшению «информационного 
вакуума» между обществом и властью.

Но, несмотря на всеобщую доступ-
ность и количество информации, 
важно уделять особое внимание и ка-
честву подаваемой информации, так 
как в современном обществе инфор-
мация становится не только общедо-
ступным ресурсом, но она может вы-
ступать оружием, неправильные ма-
нипуляции с которым способны на-
носить вред как отдельным гражданам 

или политическим деятелям, так и 
целым организациям, а также орга-
нам власти.
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Известно, что оронимия считается 
одной из важных направлений топо-
нимии. Термин Ороним от греч. орог – 
гора+ним  – в значении имени соб-
ственном, означает имя собственное 
любых высоких мест выступающих из 
рельефа земной поверхности [1, 63]. 
Комплекс оронимов какого-нибудь 
типа называется оронимия. Оронимы 
в узбекском языке в монографической 
форме не изучены. Но в работах по-
священных исследованию макро и 
микротопонимов узбекского языка ав-
торы останавливались и на оронимах 
встречающихся на изучаемой ими тер-
ритории. Например, У. Арипов пишет 
о существовании на территории Нура-
тинского района название 30  гор и 
24 вершин, 30 холмов [2, 13], А. Арсла-

нов на территории Шафирканского 
района около 30  холмов [3, 62]. На 
территории Бахмальского района су-
ществуют горные цепи Туркистан, Ой-
кор, Гижгилтог, Кункортог. На терри-
тории района есть 53 холма и археоло-
гических памятников.

В целом, в горах Бахмальского рай-
она встерчаются змеи различного 
вида. По словам местного населения, в 
этих горах встречаются змеи длиной 
3-4  метра, с иаметром 30-40  см. 
Также,по словам местного населения, 
в этом ущелье могут быть много змей. 
В жаркие летние дни эти змеи спуска-
ются стаями к водопою. Поэтому это 
место называют змеиным ущельем. 
Много встречаются и оронимов в на-
званиях плодовых деревьев, растений 
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горного хребта Ойкор. Уйбодом. Это 
место находится после горы Бури 
уйнар,это гора соединяется с горами 
Таджикистана. По дороге через гору 
Уйбодом раньше люди ходили в гости 
в Таджикистан. Скот кишлаков Йул-
дошбой, Калтабой паслись на пастби-
щах Уйбодом. Единственная причина 
такого названия этой горы в том, что в 
этой горе очень много миндаля с горь-
кой и сладкой косточкой. Раньше люди 
обеих сторон запасались косточками 
миндаля с этих мест, готовили мин-
дальное масло в маслобойнях. Каврай-
лисой. Хотя в водных ложбинах горно-
го хребта Ойкор это растение встреча-
ется, а в ложбине Алыча они растут 
очень много. И поэтому эту ложбину 
называют Каврайлисой. Это растение 
считается целебным. По словам Усмат-
цев, это растение помогает лечить кро-
веносное давление, дизентерию. Это 
растение нужно употреблять в марте, 
апреле месяце. И если употреблять, то 
сердцевину, находящуюся между ли-
стьев. После увеличения сердцевины 
употребление усложняется.Алычали. 
Эта гора расположена в стороне заката 
горного хребта Ойкор. Разделяет от 
других гор части такие как Говкутон, 
Куюнди, Иргайли, Яккакутон горного 
хребта Ойкор. Здесь проходит главная 
дорога, ведущая к горам Исмат тог, 
Ражаб кайки, Бури уйнар, Учкул. На-
столько много смородины, алычи, что 
кажется неисчерпаемым. И поэтому 
усматцы называют эту гору алычали. 
Какрали. К этой горе можно пройти 
через горы Ражаб, Бир кап. В отличии 
от остальных гор эта гора состоит из 

крутых склонов, где в большом коли-
честве растёт Какрали (растение). Рост 
этого растения доходит до 30-40  см и 
разветвляется. В августе это растение 
поспевает. Очень горькое. После со-
зревания его хорошо употребляет 
скот. Это растение считается лечеб-
ным для печени, почек, желчного пу-
зыря скота. Оно растёт и на равнинах. 
Бахмальцы это растение запасают на 
зиму для скота. Значит, в этом место 
какра довольно много и название этой 
горы Два слова о происхождении сло-
ва “Бахмал”.Бахмал – персидско-араб-
ское пушистое; бархат, бархатный; су-
ществительное, прилагательное 1. 
Именно бархат. Тюбетейка из бахма-
ла. Халат из бахмала. 2. В переносном 
значении нежная трава или густая зе-
лень покрывающая поля и горы. Бах-
мальные поля. Бахмальные холмы. 3. В 
переносном значении густая темнота 
Встречая серебрянный рассвет, бах-
мальный вечер. 4. В переносном значе-
нии является в качестве значениях 
нежный, приятный [4,178]. Естествен-
но название Бахмал взято из его при-
роды. И это основательное мнение.

Территория района, в основном, со-
стоит из предгорных равнин и гор. На 
южной части расположена Туркестан-
ская цепь и её северо-западное ответ-
вление горы Молгузар. Между горами 
Молгузар и Туркестанской цепью на-
ходится долина Сангзор [5, 268]. Под 
оронимией понимается название вы-
соких и низких мест земной поверх-
ности.

Мы в нашей статье ссылаемся на 
некоторые сведения о происхождении 
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названий гор Бахмальского района и 
их происхождении.

Ойкор. Продолжение Хисарских и 
Памирских горных цепей. Горная цепь 
“Ойкор” расположена на высоте 3200 м 
над уровнем моря. Одна часть горной 
цепи Туркестан называется Ойкор [6, 
39]. Хотя в Бахмале все горы называ-
ются в общем значении Ойкор, каждая 
вызвышенность, ручей, приток, загон 
имеет свое название. Некоторые линг-
висты выражают это название в каче-
стве имени возникшее от соединения 
слов ой (тюркское слово) и кор (белое 
как молоко, крупистый осадок, тюрк-
ское слово) [7, 64-65].

По словам старцев Ойкор с давних 
времен всегда покрыт снегом. Ночью 
при свете луны гора блестит белым 
светом. Из-за постоянного покрытия 
снегом называется “оккир” (белый 
холм). И в повести “Ойкор” писателя 
Нурали Кабула встерчаем такое сведе-
ние. В романе “По следу змеи” в одном 
из записей о знаменитом чекисте Бах-
роме Ибрахимове: “Каждому из моло-
дых было поручено выбрать себе псев-
доним. Тогда Б.Ибрахимов выбрал 
себе псевдоним “Окарали”. Когда у 
него спросили значение этого слова 
ответил: “На моей родине  – Усмате 
есть одна горная цепь. Она называется 
“Ойкор”. Надеясь на то что её горы да-
дут мне подкрепление и силу, выбрал 
его”. То есть по словам старцев другой 
из причин названия “Ойкор” и в жар-
кие летние дни на вершине горы был 
снег, который показывался в форме 
молодого месяца. Так как это название 
состоит из словосочетания “ой”(луна) 

и “кор” (снег). То есть, появляется зна-
чение снег в виде луны. По нашему эту 
версию мы считаем ближе к правде.

Исмат тог (гора Исмата). Это на-
звание появилось в 50-е годы. Достиг-
нуть это место людям было трудно. К 
горе не было тропы. Были благопри-
ятные условия для откармливания 
скота, то есть из-за того что никто не 
ходил, было много зелени, травы. Че-
ловек по имени Исмат разводил свой 
скот и справился с этим. Позже, с этого 
места привозил для населения кишла-
ка дрова. С тех пор люди называют эту 
гору Исмат тог (гора Исмата).

В заключении мы можем сказать, на-
звания данные холмам и горным скло-
нам гора Ойкор горной цепи Хисор 
Бахмальского района Джизакской обла-
сти происходит от уклада жизни, миро-
возрения и диалекта живущего народа 
на этой территории и исходя из этого 
давали своеобразные и соответсвтую-
щие названия. В заключении мы можем 
сказать, названия данные оронимам 
Джизакской области опираясь на жиз-
ненный уклад, мировозрение и диалект 
живущего на этой территории народа, 
которые своеобразно и подходяще на-
звали места в которых проживают

Литература:
1. Бегматов Э., Улуков Н. Толковый сло-

варь терминов узбекской ономастики. 
Наманган, 2006.

2. Орипов У. Языковой анализ макро и 
микро топонимии Нуратинского райо-
на дис... кан. фил. наук. Автореф. Са-
марканд, 2002.

3. Арслонов А. Лингвистический анализ 
микротопонимии Шафирканского рай-



 227 

NOWY SPOSÓB ROZWOJU PAŃSTWO I PRAWO

она: дис... кан. фил. наук. Автореф. 
Ташкент, 2005.

4. Узбекской национальной энциклопе-
дии. 12-том. Из-во Гос. науч., 2006.

5. Токовый словарь узбекского языка. 
1-том. Узбекская национальная энци-

клопедия Из-во Гос. науч., 2006.
6. Б. Уринбаев. Объяснение джизакских 

топонимов. Методическое пособие. Са-
марканд, 2007.

7. Эрназаров Т. Номшунослик масалала-
ри. Методическое пособие. Т, 2010.



228 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

Брак  – это союз мужчины и жен-
щины. Во многих странах разрешены 
однополые браки, но в мусульман-
ских странах это считаются уголов-
ным преступлением и поэтому это 
категорически запрещено. Шариат 
запрещает другим женщинам смо-
треть друг на друга с намерением 
приобретения чувственного удо-
вольствия также это запрещено и 
мужчинам.

Коран разрешает мужчинам иметь 
одновременно не более 4 жен, но это 
влечет за собой определенные обя-
занности, поэтому не каждый му-
сульманин мог себе это позволит. 
Туда входили такие обязанности как, 
муж должен был обеспечить своих 
жен поровну, так же и детей.

Жена, в мусульманской семье дол-
жен во всем слушаться мужа, а муж 
обязан обеспечивать свою жену, защи-
щать, должен так же следить за собой, 
что бы нравится своей жене. Между 
супругами в первую очередь должна 
была быть уважение по отношению к 
друг другу и ответственность.

У мужа в семье прав и обязанно-
стей было больше. Мужчина является 
главой семье и следовательно он несет 
ответственность за все. Должен охра-
нять семью и заботиться об благопо-
лучие детей.

А жена в свою очередь полностью 
принадлежала только мужу. Она долж-
на была носить одежду, которая пол-
ностью закрывала бы ее тело, оставляя 
лишь открытым лицо и руки. Женщи-
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на не имеет право смотреть на других 
мужчин в глаза и оставаться с незна-
комым мужчиной наедине. Только в 
присутствие мужа, в доме, она имела 
право снимать с себя закрывающее 
тело одежду и ходить в свободной 
одежде с распущенными волосами. 
Ходить при других мужчин в откры-
той одежде считается большим гре-
хом.

А муж обязан одну из четырех но-
чей проводить со своей законной су-
пругой. Он не имеет права не посе-
щать жену в течение ровно четыре 
месяца.

Мужчина и женщина не должны 
смотреть друг на друга глаза в глаза, не 
должны общаться, тем более дотраги-
ваться друг к другу до брачных уз.

Также мужчина не должен касаться 
к телу других женщин, даже если муж-
чина является врачом, если это можно 
было бы обойти лишь одним осмо-
тром. Но если это требуется, то это 
нужно делать не смотря на ее тело.

Шариатом учтено факт, то что чело-
век обязан вступить в брак в «чистей-
шей» молодой женщине. В случае если 
выявляется, то что девушка прежде 
заключалась в каких-то отношениях с 
представителем сильного пола, в та-
ком случае брачный союз возможно 
аннулировать. По этой причине обще-
принято предварительно инсинуиро-
вать этот раздел в супружеском согла-
шении, в уклонение стыда.

В шариате учтены и эпизоды, если 
девушка безуспешна, однако заключа-
ется в союзе согласно влюбленности. В 
то время с целью сбережения семей-

ства супруг содержит возможность 
вступить в брак в её двоюродной, тро-
юродной сестре. В этом случае 1-ая 
супруга способен сохранить из-за со-
бою возможность 1 и проживать в об-
ществе либо, уже после появления на 
свет ребенка, вынудить в разводе с 
2-ой супругой. Однако в каждом слу-
чае невозможно устранить вероятно-
сти, то что супруг точнее пожелает 
расторгнуть брак с 1 супругой, нежели 
с 2-ой.

Представительницы слабого пола, 
прежде заключавшиеся в союзе, обяза-
ны дожидаться истечения времени 
`идда, в первую очередь нежели вхо-
дить в новейший брачный союз. Све-
дения мероприятия установлены с це-
лью проверки капиталом супруги. В 
случае если уже после расторжения 
брака выявляется суягность, в таком 
случае период `идда продолжается 
вплоть до завершения беременности. 
Таким образом ведь сведения меро-
приятия установлены, для того чтобы 
отцовство детей возможно существо-
вало четко установить, в том числе и в 
случае если ребенок был создан уже 
после союза.

Но кроме абсолютно всех других 
перечисленных выше утверждений, 
имеются и предпосылки, согласно ка-
ким запрещается входить в брачный 
союз.

Круг членов семьи, с какими запре-
щается входить в брачный союз, до-
вольно обширен. Не разрешенные 
уровня неразрывной связи раннему-
сульманское возможность разделяет в 
3 доли:
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• родные согласно непосредствен-
ный восходящей и нисходящей 
направления наиболее вступаю-
щего в брачный союз;

• родные согласно непосредствен-
ный восходящей и нисходящей 
направления его отца с матерью;

• здоровые и неполнокровные дя-
дюшки и женщины.

Кроме союза с собственными родны-
ми запрещается входить в брачный союз 
с родными супруги. К ним принадлежат 
родные согласно непосредственный 
нисходящей и восходящей направления 
супруги. С этой группой членов семьи 
брачный союз никак не вероятен и уже 
после расторжения брака с 1  супругой. 
Однако имеется кроме того и подобная 
группа членов семьи супруги, брачный 
союз с какими запрещен только в про-
межуток замужества с 1  супругой. Та-
ким образом к примеру запрещается в 
то же время обладать в супругах 2-ух 
медсестер. Кроме данного запрещается 
входить в брачный союз с прежней су-
пругой папы либо отпрыска.

В случае если свадьба в раннему-
сульманском льготе рассматривается 
равно как весьма необходимый и знат-
ный положение, в таком случае в корне 
обратное подход предотвращается 
расторжению брака.

«Расторжение брака  – наиболее 
гадкий с действий, дозволенных Алла-
хом» Саййид Муджтаба Рукни Мусави 
Лари. Возможно отметить, то что рас-
торжение брака считается осуждае-
мым феноменом и никак не привет-
ствуется в раннемусульманской циви-
лизацию, однако проблеме никак не 

меньше ни один человек никак не спо-
собен размещать расторжению брака, 
в случае если этот был проложен с со-
блюдением абсолютно всех общепри-
знанных мерок шариата.

Главными аспектами неприменного 
расторжения брака являются:

• неумение супруга включать су-
пругу и гарантировать её надле-
жащим способом;

• недостаток сексуальной суще-
ствования мужей;

• неисполнение супругой неотъем-
лемых условий, положенных в ее 
шариатом.

Однако все без исключения-действи-
тельно мощная взаимосвязь с религией 
установливает матримониально-домаш-
ние взаимоотношения в раннемусульман-
ском льготе в наиболее значительную ста-
дия внутреннего степени, чем европей-
ские. Правоверный уважает собственную 
верование и стремится никак не нарушать 
основ, узников в Коране. Аллах свидетель-
ствует, то что необходимо уважать и це-
нить собственную супругу. И данным 
принципом, отчеренкованным с раннего 
возраста, правоверный придерживается 
целую жизнедеятельность.
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В сучасних реаліях інформаціїні 
технології використовуються в майже 
усіх сферах суспільного життя, і юре-
спруденція не є винятоком. Укладання 
сторонами договоів дистанційно за-
вдяки використанню Інтернет-зв’язку, 
проведення відеконференцій, стали 
звичайною справою. Нажаль сучасне 
вітчазняне законодавтво не встигає за 
такими стрімкими змінами в суспіль-
стві та суспільному житті в цілому. У 
таких умовах виникає потреба впрова-
дження електроних технологій у ци-
вільне судочинство, оскільки воно 
продовжує існувати в письомій формі, 
чим стримує розвиток системи право-
суддя. Як наслідок, виникає переван-
таженість судів, що сприяє порушен-
ню строків розгляду справ.  Саме 
тому впровадження нових технологій 
у цивільне судочинство, є необхідніс-
тю для вдосконалення цієї галузі. У 
зарубіжній практиці склалося чимало 
цікавих, з практичної точки зору, ме-
тодів і форм впровадження інформа-
ційних технологій в процесуальне за-
конодавство, деякі з яких знайшли за-

стосування в нашій країні. До таких 
методів, перш за все, відносяться на-
ступні:

• подача позовних заяв, скарг та 
документів, що додаються до них 
в суд в електронній формі;

• використання електронних доку-
ментів в якості доказів у справі, 
що володіють такою ж доказовою 
силою, як і їх письмові аналоги;

• використання відеоконференц-
зв’язку для проведення судових 
засідань у режимі реального часу.

Якщо брати до уваги таку процесу-
альну дію, як зверення до суду то од-
ним із найвдоскональших при цьому є 
Цивільне процесуальне укладення Ні-
мечини. Тут виділяються два основних 
способи подачі заяв в електронній 
формі:

• завантаження на електронну по-
штову скриньку суду;

• відправка по електронній пошті.
При здійсненні доставки в рамках 

електронного правового документоо-
бігу діють положення Цивільного про-
цесулального укадення Німеччини, 

Цивільний процес
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про доставку з підтвердженням отри-
мання. Так, для доказу доставки доку-
мента достатньо підтвердження одер-
жувача, що містить дату і підпис адре-
сата, яке повинно надсилатися до суду.

Електронний документ вважається 
поданим з моменту його запису на від-
повідному обладнанні суду[1, c. 28]

Відповідно до ст. 130  Цивільного 
процесуального укладення Швейцарії, 
то заяви, клопотання сторін повинні 
бути підписані і мо- жуть бути переда-
ні до суду в письмовій або електронній 
формі. Формат електронного докумен-
ту повинен бути визначений Бундесра-
том. При цьому у суду в разі передачі 
електронного документа залишається 
право вимагати від заявника подання 
документів у звичайній (паперовій) 
формі [2, c. 160].

Також, цікавим є електронне забез-
печення правосуддя в федеральних су-
дах США виробляється в формі 
електронної публікації (e-posting) та 
системи подачі судових документів в 
електронному вигляді (e- ling). В даний 
час у разі подачі документів до феде-
рального суду США в паперовій формі 
адвокати повинні подати заяву «Про 
недотримання зобов’язання подачі до-
кументів в електронній формі», де об-
грунтувати причини використання 
паперової форми документів (напри-
клад, конфіденційність документа, т. к. 
всі подані документи розміщуються у 
вільному доступі). Відповідно до 
E-Government Act 2002 заявники пови-
нні забезпечити та редагувати в елек-
тронних документах персо- нальні 
дані учасників судового засідання.

Подача документів до суду 
здійснюється з використанням пароля 
та імені користувача, які видаються 
судом, що приймає документи. Після 
подачі документів відправник отримує 
повідомлення про прийняті докумен-
ти і система автоматично сповіщає ін-
ших учасників судової справи, за- реє-
строваних в системі (незареєстровані 
в системі учасники судової справи по-
відомляються в звичайному порядку 
особою, яка подає за- яву до суду). 
Правові аспекти використання елек-
тронного документо-обігу, захисту 
конфіденційності вирішуються в судах 
США на основі угод, що укладаються 
всіма учасниками процесу [2, c. 138]

Таким чином, застовсування інфор-
маційних технологій, електроних засо-
бів у цивільному судочинстві значно 
полегшує процедуру подачі процесу-
альних документів, стврюючи при цьо-
му системне управління рухом справи, 
полегшує здійснення зв’язку між учас-
никами справи. В процесі реформуван-
ня цивільного процесального законо-
давтсва, введеня інформаційних техно-
логій, сприятимуть забезпеченню засад 
судочинства, в тому числі і принципу 
змагальності та доступу до правосуддя. 
Говорячи про мінуси і проблеми вико-
ристання інформаційних технологій 
можна виділити наступні:

1. Вторгнення в мережу сторонніх 
осіб, що тягне за собою спотворення 
інформації і фальсифікація нової ін-
формації;

2. Недостатній рівень освіченості та 
інформованості мешканців в даній сфері;

3. Нестача професійних кадрів у 
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сфері застосування інформаційних 
технологій;

4. Недостатність фінансування з 
боку держави по оснащенню судів ін-
формаційними технологіями.

Для вирішення всіх наявних про-
блем необхідно проведення різних про-
грам і заходів, спрямованих на підви-
щення грамотності громадян і їх обі-
знаності про наявні можливості. Але 
можна констатутвати, що існує небо-
хідність підвищення рівеня інформа-
ційно-технічного оснащення судів.
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В системе местного самоуправле-
ния большую роль при решении во-
просов местного значения выполняют 
его органы. Они представляют собой 
конкретные организационно-право-
вые формы, которые главным образом 
призваны обеспечивать реализацию 
населением данной территориальной 
единицы своих прав на местное само-
управление, реально участвовать в его 
осуществлении. Данные органы не 
входят в систему государственных ор-
ганов власти Российской Федерации.

Магистральным условием эффек-
тивности местного самоуправления 
выступают его организационные осно-
вы, с помощью которых на уровне му-

ниципального образования происхо-
дит формирование и организация 
практической работы различных орга-
нов местного самоуправления, коор-
динация их деятельности, а также их 
взаимодействие с органами государ-
ственной власти.

Организационные основы, являясь 
институтом муниципального права, 
представляют собой совокупность муни-
ципально-правовых норм-принципов, 
принятие которых в соответствии с Кон-
ституцией РФ находится в совместном 
ведении РФ и субъектов РФ [1].

Итак, организационные аспекты 
рассматриваемого нами института  – 
это специфичная система вопросов, 

ПОД-СЕКЦИЯ 20. Муниципальное право.

ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ ОСНОВЫ МЕСТНОГО 
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которые непосредственно связаны с 
определением структуры и наимено-
вания органов и должностных лиц ор-
ганов власти муниципального образо-
вания, закреплением правового стату-
са, объемом наделенных компетенций, 
распределением полномочий между 
ними, механизмом взаимоотношений, 
процедуры разработки и принятия ре-
шений, способов разрешения кон-
фликтов, различных противоречивых 
вопросов, механизма и особенностей 
прекращения полномочий.

Таким образом, можно отметить, что 
категория «организационные основы 
местного самоуправления» определяет:

1. Образовавшуюся структуру ор-
ганов муниципального образования;

2. Механизм, правила, формы и 
принципы функционирования орга-
нов муниципалитета;

3. Организацию муниципальной 
службы [3,с. 654].

Систему органов муниципалитета 
составляют на основании ст. 34 Феде-
рального закона от 06.10.2003 № 131-
ФЗ «Об общих принципах организа-
ции местного самоуправления в Рос-
сийской Федерации» (далее  – ФЗ от 
06.10.2003 № 131) составляют:

– представительный орган муници-
палитета;

– глава данной территориальной 
единицы;

– местная администрация (испол-
нительно-распорядительный орган 
муниципалитета);

– контрольно-счетный орган;
– прочие органы местного самоуправ-

ления, которые предусмотрены уставом 

муниципалитета и наделены соответ-
ствующими полномочиями по решению 
вопросов местного значения [2].

Данные органы наделяются соб-
ственными полномочиями по реше-
нию вопросов местного значения, а 
также не включаются в систему госу-
дарственных органов сласти Россий-
ской Федерации.

Организационные основы должны 
соответствовать возложенным на ор-
ганы муниципального образования 
целям и задачам, выраженным в ос-
новном в их компетенции. При этом 
основы должны соответствовать уров-
ню развития и в стране в целом, и в 
отдельно взятом муниципальном об-
разовании [3, с. 654].

В настоящее время органы местно-
го самоуправления осуществляют де-
ятельность, которая носит властный 
характер (так как выступают одной из 
форм реализации власти граждан, на-
селяющих данный муниципалитет), а 
принимаемые ими решения обяза-
тельны для исполнения на террито-
рии муниципального образования 
для всех предприятий, должностных 
лиц, населения, общественных орга-
низаций.Участие населения в осу-
ществлении местного самоуправле-
ния гарантируется конституционны-
ми правами избирать и быть избран-
ными вподобного рода органы, 
направлять индивидуальные и кол-
лективные обращения в органы му-
ниципального образования, обжало-
вать в судебных инстанциях решения 
и соответствующие действия органов 
муниципального образования, авто-
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номно решать проблемы местного 
значения, независимо устанавливать 
структуру органов муниципального 
образования.

Таким образом, организационные 
основы местного самоуправления как 
институт муниципального права под-
разумевают собой совокупность за-
конодательных норм, которые закре-
пляют структуру органов власти му-
ниципального образования, меха-
низм их функционирования, формы и 
принципы их деятельности, а также 
декларирующие муниципальную 
службу.
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Понятие «моральный вред» являет-
ся правовой категорией, и закреплен в 
российском законодательстве более 
10  лет. Законодательное регулирова-
ние механизма и способов компенса-
ции причиненного морального вреда 
предусматривается в контексте ст. 150-
152, 1099-1101  Гражданского кодекса 
РФ (далее – ГК РФ). На основании ст. 
151  ГК РФ компенсация морального 
вреда производится в связи с наруше-
нием личных неимущественных прав 
человека или посягательством на при-
надлежащие ему нематериальные цен-
ности [1]. В статьях 1099-1101  ГК РФ 
закреплен порядок компенсации мо-
рального вреда при нарушении иму-
щественных прав человека [2]. При-
менительно к ст. 29 УПК РФ потерпев-

ший, т.е. гражданин, которому пре-
ступным посягательством был нанесен 
моральный, физический либо имуще-
ственный вред (ст. 53, 54 УПК РФ [4]), 
имеет право предъявить гражданский 
иск о компенсации нанесенного ему 
морального вреда при производстве 
по уголовному делу.

Итак, общее число исков о компен-
сации морального вреда ежегодно воз-
растает. Однако, зачастую средств до-
казывания обстоятельств, на которые 
субъекты ссылаются как на обоснова-
ние своих требований по этой катего-
рии дел в некоторых случаях бывает 
недостаточно.

Судебно-психологическая экспер-
тиза не призвана установить наличие 
или отсутствие морального вреда как 

ПОД-СЕКЦИЯ 9. Юридическая психология
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такового, а также не может определить 
степень вины причинителя ущерба и 
размер полагающихся компенсаций, 
которые подлежат взысканию. Однако, 
лишь при помощи судебно-психологи-
ческой экспертизы представляется 
возможным установить наличие пере-
живаемых потерпевшим психических 
страданий, степени (интенсивности, 
глубины и т.п.) таких страданий, а так-
же причинно-следственной связи 
между ними и действиями ответчика.

При назначении рассматриваемого 
нами вида экспертизы по делу о ком-
пенсации морального вреда на ее раз-
решение не могут быть выдвинуты 
вопросы, которые имеют правовой ха-
рактер. Ключевые вопросы, которые 
определяют алгоритм и содержание 
экспертного судебно-психологическо-
го анализа главным образом формули-
руются в следующем виде:

1. Испытывает ли заявитель страда-
ния, субъективные переживания по 
поводу неправомерных деяний ответ-
чика и, если испытывает, то в чем это 
выражается?

2. Состоят ли в причинной связи 
страдания подэкспертного с деяниями 
ответчика?

3. Если потерпевшему были нанесе-
ны страдания, то какова их степень и 
интенсивность?

4. Имеются, а если имеются, то ка-
ковы индивидуально-психологические 
особенности заявителя, оказывающие 
значительное влияние на степень его 
субъективных переживаний?

При поиске ответа на первый, обо-
значенный нами вопрос, специалисты 

определяют психоэмоциональное состо-
яние истца, которое наступило после 
совершения нарушения права ответчи-
ком. В итоге психодиагностического об-
следования подэкспертного в его состо-
янии могут быть обнаружены различно-
го рода отрицательные переживания: 
страх, горе, стыд, обеспокоенность, уни-
жение, уныние, тревога и др. Последую-
щий шаг связан с определением наличия 
(отсутствия) причинной связи между 
страданиями заявителя и противоправ-
ными деяниями ответчика [3, с. 68].

Таким образом, судебно-психоло-
гическая экспертиза является эффек-
тивным методом установления степе-
ни нанесенного морального вреда по-
терпевшему. Посредством проведения 
данного вида экспертизы имеется воз-
можность определить интенсивность 
переживаний истца, уровень и степень 
психологической травмы и характер 
нанесенного ущерба.
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The city of New Bukhara is one of the 
economic, industrial centers of the Bukhara 
Emirate, and the city has its own unique 
history. By the end of the 19th – beginning 
of the 20th century, New Bukhara was 
formed as a capitalist city of the European 
type. The historical significance of the city 
of New Bukhara in the development of the 
economy of the Bukhara Emirate and Rus-
sian-Bukhara relations is indisputable, since 
more than half of industrial enterprises 
were concentrated in the city, besides many 
industries laid the foundation for the indus-
trial development of this region and devel-
oped only in New Bukhara.

New Bukhara was formed only with the 
holding of the Central Asian highway and 
became the focus of the alien population. 
On June 23, 1888, the Russian government 

signed an agreement on the construction of 
the Russian settlements at railway stations 
and steamboat piers in the Bukhara Emirate 
and the Russian colony of New Bukhara was 
founded in the Kagan area in the same year. 
The Russian settlement of New Bukhara 
was founded, near the Kagan station, the 
Trans-Caspian railway, (12 kilometers from 
the Bukhara capital) on the land ceded by 
the Bukhara government of Russia[1].

By the end of the XIX century, he 
stretched along the railway for two miles. It 
became the main street of the city, where 
all state-owned and private institutions, 
commercial and industrial establishments 
and shops were located, and factories, 
military barracks and several private hous-
es were located on the other side of the 
railway. Here is the seat of the Russian Po-
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litical Agent under the Emir of Bukhara. 
The city is developing in trade and indus-
try very successfully.

With the growth of trade and economic 
relations, the increase in freight turnover 
between the emirate and Russia, the ab-
sence of a railway connection between and 
old New Bukhara became noticeable. Emir 
in 1898 in St. Petersburg, leading negotia-
tions on the construction of the railway 
line, agreed. Construction began in 
1900  and passed quickly, as a result, on 
September 23, 1901, an act was drawn up 
on accepting this branch into the Central 
Asian Railway. Now goods from Russia 
began to be sent and delivered through the 
station of Old Bukhara. Thus, New Bukha-
ra became a railway junction connecting 
the Bukhara branch of the Central Asian 
road with its main highway. Railway con-
struction in the Khanate ensured the de-
velopment of internal and external eco-
nomic relations of Bukhara with the cen-
tral industrial regions of Russia. It became 
one of the most important factors for the 
further development of feudal cities such 
as Bukhara, Karshi, Termez, Guzar, 
Sherabad, Kalif and the new Russian capi-
talist settlements like New Bukhara (Ka-
gan), New Chardzhui, New Termez, Karki, 
a special place among which was occupied 
by New Bukhara.

New Bukhara, as a nodal point of the 
Central Asian Railway and its two branch-
es, very quickly turned into a large center 
of Russian and local trade, into a large 
industrial center. Especially high turnover 
gave the trade in cotton, petty trade in 
various factory goods, manufactory and 
haberdashery.

In 1890 there were already several trans-
port offices, several shops and shops in New 
Bukhara, in 1891 a branch of the state bank 
opened [2].

In New Bukhara there is an internal 
customs office in which duty is cleared for 
goods arriving in transit, mainly from Ba-
tum-Baku-Krasnovodsk, as well as for in-
spection of goods destined for export in 
Afghanistan through Pendinsky, Saraysky 
and Patta-Hisar customs.

Between 1891 and 1904, there were sev-
eral ginneries in New Bukhara. These in-
clude the Bukhara government, the Pole 
and Vishnyak, merchant V.I. Leva, Balabaev, 
joint stock company Poznansky and K º [3].

During the past ten years, the goose-
shattering and ginning factories have been 
opened in all the main cotton points of the 
Emirate. Now, There is 9  guzolomochnyh 
facrory in the Emirate. In 1905, the city of 
New Bukhara was 3 factory, which is asoci-
ety for trade in Persia and Central Asia, the 
Great Yaroslavl Manufactory and the mer-
chant Flaksmana [4].

A complete list of factories, commercial 
and industrial enterprises, commerce and 
other social establishments is given by R.S. 
Konopka. According to him, in 1910, there 
were 8 ginning factories, 3 transport offices, 
3  stores selling haberdashery products, 
4 commercial and industrial firms, 2 trad-
ing in kerosene, 1  tobacco, 5 manufactory 
products and others in New Bukhara [5].

According to the data of the Siberian 
Trade and Industrial Yearbook for 1913 and 
the Guidebook on Turkestan and the Cen-
tral Asian and Tashkent Railways, for the 
same year, on the eve of the first imperialist 
war in the Bukhara Emirate there were al-
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ready 26 cotton-processing plants, of which 
19 belonged to the Russian the bourgeoisie, 
3 to the Emir of Bukhara, 3 to the Muslim 
capitalists, whose citizenship has not been 
clarified, and 1 to the largest Bukhara mer-
chant, Mirza Mukhitdin Mansurov [6]. 
Consequently, about 80% of the cotton gin-
ning plants of the Bukhara Khanate were 
concentrated in the hands of the Russian 
bourgeoisie.

The oil industry is closely related to the 
cleaning of cotton. In 1913  there were 2  oil 
mills in the Bukhara Emirate: one – in New 
Bukhara, the second  – in Chardju. In 1917, 
there were already 4 oil mills in the emirate [7].

Among the major procurement socie-
ties and partnerships that operated in the 
Bukhara Emirate became the joint-stock 
company of the cotton ginning and oil mill 
in New Bukhara, еast Bukhara Cotton Buy-
ing Association, N. Kudrin and Kº Central 
Asian Commercial and Industrial Partner-
ship, Lui Zalm Joint-Stock Company, Kraft 
Brothers Trading House Company, Cotton 
Joint-Stock Company, Yaroslavl Large Man-
ufacturing Association, society of the 
Schlosberg brothers trading house, Poznan-
sky and Kº joint stock company, a coopera-
tive society in Persia and Central Asia, the 
Badior trading company society, Adam Os-
ser’s trading company society, Levin’s trad-
ing company society, Flakesmann trading 
house society, Polyak-Sharipov trading 
company society, Tsegelbaum trading house 
society, Russian-Bukhara joint-stock trad-
ing company, Vadyayev brothers trading 
company and others [8].

Thus, almost all the plants and factories 
operating in the Russian settlements of the 

Bukhara Emirate served Russian capitalists, 
primarily for the production of raw materi-
als. Turnover on finished products is made 
in the central cities of Russia. Industrial en-
terprises in the Bukhara Emirate were sent 
to process only raw materials and produce 
the necessary food on the one hand. The 
processing of raw materials into finished 
products was carried out in the central cities 
of Russia. On the other hand, the Russian 
capital and industrialization of the economy 
of the Emirate, the construction of railways 
in the zone of the Emirates made Bukhara 
one of the largest industrial and commercial 
centers in Central Asia in the early 20th 
century.
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Sometimes the crime qualification 
process creates difficulties as it is envis-
aged by several provisions of the Special 
Part of the Criminal Code [CC]. It is cus-
tomary in the theory of criminal law to 
call such cases as the competition of 
criminal law norms.

The term competition of criminal law 
norms means that there are two or more 
norms of criminal code that almost equal-
ly defined the offense by means of crimi-
nality [1].

The specialty of criminal law norms 
competition is that the act committed by 
the guilty party can be fully punishable 
within the scope of the different articles of 
the CC according to the signs. This allows 
the criminal law norms to be distin-
guished from similar offenses, which have 
some general criteria, but at least one of 
the same signs. Criminal law competition 
is different from a set of offenses: compe-
tition involves the commission of one 
crime, and “qualification of one of the 
norms fully covers it.”[2] In the theory of 
criminal law, there are different approach-
es to classification of criminal law norms’ 
qualification.

Typically, the biggest difficulties arise 
in the qualification of crimes that consists 
of a number of competitive criminal-law 
objects which regulates some social rela-
tions and at the same time the set of 
criminal acts that the offenders are guilty 

of committing a series of crimes that con-
stitute independent objects of criminal 
offenses.

For example, in the Extortion (CC ar-
ticle 165), socially dangerous deed simul-
taneously harms at the same time to hu-
man health and property. This can be 
seen in the case of Banditry (Art. 164 CC); 
Rape (Article 118 of the Criminal Code) 
is affects to human health and sexual ex-
ploitation; Sabotage (Article 161  of the 
Criminal Code) is a threat to the eco-
nomic security and property of the guilty 
state and so on. In these cases, because 
each of the competing norms are direct 
objects that every single norm defends 
particular one norm, and that is why the 
qualifications of these acts are somewhat 
challenging and sometimes mistaken. In 
the practice of judicial organs [courts], 
there is no single approach to qualifica-
tion of such offenses, which again con-
firms the importance of this issue.

The competition between direct ob-
jects of the above-mentioned offenses 
arises from the complexity of social life. 
The overall relationship of abuse cases 
leads to the fact that many criminal of-
fenses are damaging to a number of simi-
lar social relationships. This should be 
taken into account when determining re-
sponsibility for a particular offense. Crea-
tion of a offence, adding it to specific 
chapter of the criminal law is carried out 
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by taking into consideration areas of all 
public relations – including the damage to 
all the objects. However, this object – the 
object in which the relevant norm adopt-
ed in a paramount importance is the ac-
tual. At the same time, the secondary im-
portance is on damaging additional ob-
ject, but the effects of such crimes will not 
be disregarded and it will be considered 
as aggregative feature of the liability.

Another feature of two-pointed of-
fenses is that in some cases the neighbor-
hood will be hurt, and in some cases it 
will not be inevitable. For example, an at-
tack on an assault (Article 164), a terrorist 
act (Art. 155), attempting to overthrow 
the constitutional order (Art. 159), viola-
tion of labor protection rules (Article 
257 CC) and some other offenses and in-
evitably damages human health.

At the same time, for example, looting 
(art. 166) does not necessarily impair the 
additional object. However, as an object 
of criminal protection, in which case a 
person is an additional offense, the of-
fenses are not crimes against the individ-
ual and, therefore, by the legislator, are 
included in the sections on crimes against 
other social relations.

As a general rule, an additional object 
will have less social value compared to the 
main object in the criminal context in 
terms of social benefits.

For example, consider fraudulent (Art. 
165). This crime should be distinguished 
from human trafficking. Article 135  of 
the Criminal Code provides that traffick-
ing is defined as the hire, transportation, 
transfer, seizure, or seizure of a person for 
the purpose of buying or selling a human 

being. It is forbidden for trafficking in 
persons referred to in paragraph 2  a) of 
this article by means of violence or abu-
sive use. As you can see, both crimes are 
about intimidation or intimidation. How-
ever, the freedom, honor, and dignity of a 
person are the main object of the crime in 
human trafficking, and therefore the 
crime is a part of the Criminal Code relat-
ing to the individual’s freedom, (Section 
VI).

In the robbery (Article 166  of the 
Criminal Code), the offense of causing 
health can be accounted for by “setting a 
life-and or threatening use of violence,” 
(paragraph “a” of Part II, Article 166  of 
the CC). If the use of force is a health 
hazard, and the actor’s intention is to 
endanger the health of the person, then 
the offense of the offense will also 
change  – there will be a set of offenses 
because the perpetrator of life-threaten-
ing abuse can not understand it, not only 
the illegal acquisition of a child, but also 
the harm to the health of the victim, in 
which case the offender is guilty of two 
articles of the Special Part of the Crimi-
nal Code, in particular Article 166 a Ar-
ticle 104  of the Criminal Code of the 
Republic of Uzbekistan.

Thus, there are considerable relief 
from solving the problem of qualifying 
the direct, indirect, direct and indirect 
objects directly from a few of the most 
competitive objects of the offense, but 
does not allow them to be fully resolved. 
To achieve this goal, it is required to iden-
tify the role of direct indirect or counter-
attack in the offense mechanism. At the 
same time it is clear that the damage to an 



244 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

additional direct asset is often the main 
source of damage to the object itself. For 
example, guilty can be used as a means of 
intimidating criminal intentional threats 
of murder.

Sometimes the damage to the main 
indirect object can only be done by dam-
aging an additional direct object. For ex-
ample, aggression (Article 164  CC) can 
only be done by psychic or physical influ-
ence on the owner of the property or the 
person who manages or protects property. 
This means that such actions should only 
be qualified under the Article of the Spe-
cial Part of the Criminal Law, envisaging 
responsibility for the offense to the main 
criminal offense. Another solution would 
be to conclude that, for example, the as-
sault attempt had to be qualified as a set of 
offenses set out in articles 164 and 104 of 
the Criminal Code.

From the point of view of the problem, 
the structure of the offense is particularly 
noteworthy. Hooliganism  – intentional 
neglect, harassment, bodily injury, or 
damage to property of another person 
(JK) Article 277). This offense simultane-
ously affects a whole group of objects, 
such as: public order, health, honor and 
dignity of citizens. Hooliganism, in some 
cases, is inevitable for some objects, which 
can be harmed by any act of hooligan-
ism  – such as social order, public order, 
morale, social relations that provide the 
honor and dignity of citizens. In general, 
a violation of society’s well-being can only 
be accomplished through neglect in the 
society, and by ignoring the rules of con-
duct, which is related to the discrimina-
tion of honor and dignity of others. Con-

sequently, discrimination of honor and 
dignity of others is a way of hacking, so it 
is fully covered by the scope of the hooli-
ganism. As for injuries to health or prop-
erty, damage to these facilities (health, 
property) is not a form of hooliganism or 
its constituent.

For instance, Articles 97  and 104  of 
the Criminal Code provide for the re-
sponsibility for hurtful killing or inten-
tional bodily injury. Therefore, if hooli-
gan actions are expressed only in the form 
of bodily injury or killing, they will quali-
fy under Article 97 or Article 104 of the 
Criminal Code. Such actions should be 
qualified as a set of offenses under Article 
277 of the CC, if the sum of any hooligan-
ism and other actions of hooliganism is 
practically present. As you can see, it is 
important to distinguish between the 
identities of criminal-law relations that 
arise when criminal acts are committed.

For this reason, for example, a set of 
hooliganisms, committed in connection 
with a bodily injury or pecuniary damage, 
should be qualified as a set of crimes in 
accordance with articles of the criminal 
law on offenses. Similar rules should be 
applied to the qualifications of the assault 
committed in connection with the mur-
der. It should be borne in mind that the 
attacking assault always involves any in-
jury to the body because there is no ag-
gression if there is no threat of life or 
health or intimidation. However, killing is 
not covered by the offense (CC article 
164), which is liable to the occupation, 
and in such cases constitutes a set of of-
fenses (eg articles 97 and 164).

Another case involving the competi-
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tion of criminal law objects regulated by 
various criminal law grievances is the kill-
ing of a victim of abusive treatment or 
abusive treatment of sexual harassment 
(see paragraph “z” in Part II of article 
97 of the CC). In our opinion, there is a 
set of crimes as envisaged by Part 2  of 
Article 97 and Article 118 of the Criminal 
Code or Article 119. This is explained by 
the fact that, in connection with abusive 
or abusive means of racketeering or sexu-
al exploitation, objects that are competing 
in the killing can not be closely intercon-
nected (eg, social relations that promote 
life and sexual freedom or sexual assault), 
such as aggression or hooliganism. Killing 
is not a method of offense, in which the 
offense does not constitute a part of the 
killing. This action can damage both ob-
jects individually, so each one of these 
aggressions must be qualified separately. 
None of these acts are not the same as the 
way they are created, which means that 
only the qualifications for the part d of 
the second paragraph of Article 97, “z”, 
are completely and therefore not true. 
Thus, killing should be qualified as a set 
of crimes committed in connection with 
abusive or abusive treatment of sexual 
orientation.

The abovementioned persons will 
clarify some of the general rules for the 
qualification of socially dangerous acts 
that infringe on other objects of criminal-
law relations: the infliction of an immedi-
ate damage to an object is a single offense 
which constitutes its constituent part of 
the offense, and the proceedings that are 
subject to a selective breach of an object 
constitute a set of offenses.

Using these rules in the lawmaking 
and law enforcement activities consider-
ably facilitates the elimination of the com-
plex problem of criminal qualification 
and helps to solve a number of disputable 
issues of criminal law subject matters and 
their qualifications. Using these rules in 
the lawmaking and law enforcement ac-
tivities considerably facilitates the elimi-
nation of the complex problem of crimi-
nal qualification and helps to solve a 
number of disputable issues of criminal 
law subject matters and their qualifica-
tions.

The direct competition of objects of the 
crime can also arise in the life, health, 
honor and dignity of the authorities, and in 
some other offenses. In such cases, the se-
lection of the principal object of aggression 
for the proper qualification of the offense 
is governed by the rules discussed above.

Therefore, it is necessary to take into 
account the possible competition of direct 
objects of aggression in the creation of 
some criminal law norms. If the damage 
to an additional annex of the offense is 
inevitable and the component of the ac-
tion leading to the substantial damage to 
the object, then the standard of account-
ability for the infringement of the princi-
pal object must also consider the incur-
ring damage to the immediate object. If 
the different severity of the damage to the 
immediate object is of a different criminal 
nature, this norm should include any ad-
ditional object, including extremely se-
vere damage (eg terrorism, aggression 
and other crimes).

The precise divergence of the object 
and subject of the crime sometimes ag-
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gravates the issue of competition between 
direct and indirect objects of criminal law. 
The actions of the perpetrator are the 
main and crucial factors for proper quali-
fication of a particular object. Due re-
gardless of the fact that the investigators 
and the judiciary have been qualified to 
do so, they will be subject to errors in the 
object and subject of the offense.

However, making a mistake may also 
result in mistake in committing a wrong-
ful act. A criminal law facility may be 
mistaken in cases where the guilty verdict 
is a violation of social relations not cov-
ered by its own intentions but by other 
social values. In this case, a mistake in an 
aggression can occur only at the level of 
special, related and direct objects. It can 
not be mistaken at the level of the general 
object of the offense as any offense trans-
gresses social relations, that is, the general 
object of the crime, and can not be erod-
ed. A mistake in a particular criminal of-
fense is expressed in a person’s miscon-
ception that the act committed by him is 
directed to a particular object. Consider-
ing that one’s actions are aimed at one 
type of social relationship, the subject ac-
tually violates other types of social rela-
tionships.

In court trials, these errors are par-
ticularly common in cases involving 
property, rules of conduct, and offenses 
against individuals. For example, a per-
son stole a gun from a warehouse, as-
suming there are bullets in it, but in 
practice the boxes in the box will be 
boots. Attacking a fictional object con-
stitutes a criminal offense (Article 

247  CC) on the possession of firearms, 
ammunition, explosives or explosive de-
vices. In practice, theft is a crime of the 
secret expropriation of another’s property 
(article 169 CC). In the first instance, the 
object of the crime is public safety, and in 
the second case  – a positive attitude to 
property rights. These objects are not le-
gally equivalent, as they are heavily pun-
ished in comparison with the infringe-
ment of the first object for the first object. 
Therefore, the offense must be qualified 
as an attempt to commit an illegal posses-
sion of ammunition, in accordance with 
the provisions of Article 25 § 2 and Arti-
cle 247 of the Criminal Code.

As you can see, the error in the attack-
ing object has an effect on qualifying the 
qualifications. In such cases, the offense is 
only an attempt to commit a crime be-
cause the guilty person does not actually 
harmed the object directed to his actions. 
Consequently, the mistreatment of a per-
son to a particular offense must be quali-
fied as an attempt to commit a crime. 
There is no reason to qualify for such a 
crime as a crime because the facility is not 
damaged and there are no criminal con-
sequences in this area of social life. This 
practice can not be qualified as an in-
fringement of the damaged object, as 
these consequences are not covered by the 
offense. If these circumstances are not 
identified or fully defined, the qualifica-
tions may be mistaken.

Thus, making mistakes in a particular 
object of aggression should be qualified as 
an offense to an offender’s object of crim-
inal intent.
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The information about function ranks 
is relevant today. History embodies the 
profit of unique society in the period of 
profits collision. Time, the creator of hu-
man profit, is the author and heir of the 
chain of uncountable development and de-
cline. Researching special features of long 
century development of Uzbek government 
is one of the important issues of contempo-
rary history. The research being conducted 
now has not been separate research so far. 
Only little information was given by au-
thors who worked on the history of the 
khanate of Khiva. These are the facts re-
garding the fields of castle, administrative-

regional, military, religious posts and ranks. 
Speaking about understanding rank bearers 
duties, administrative terminologies trans-
lations and comments as A. A. Syemyonov 
and M. Yoldashev showed correctly, was a 
barrier for historians and orientalist [1, p. 
1848]. The works written by scholars and 
travelers about government system, ranks 
and positions, duties have a great role. For 
example, the works and booklets of 
L.  F.  Kostenko, L. Soboloyev, M. I. Ivanin, 
N. N. Muravyov, G. I. Danilovskiy, L.Vam-
beri, V.  V.  Bortold, A.  A.  Syemyonov, 
P. P. Ivanov, M.Yo ldashev, castle historians 
Ogahiy and Bayoniy and also scientific 
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member of the Khiva Museum, uzbek na-
tional artist A. Boltayev and Sh. Vohidov 
are among the most valuable works.

Officials family tree was cited in dif-
ferent lists and documents in the archive 
of Khiva, introducing with their title and 
ranks properly has a big part for not only 
the building the system of the administra-
tive office, but to learn the development 
process of Khiva government. Finance-
tax office was perfect in the khanate of 
Khiva, firstly, it was characteristic for for 
administrative apparatus of government. 
That is why officials working at this office 
have a special role in the country.

Mekhtar the three men, mehtar, qo sh-
begi, and devan at finance-tax office. As N. 
N. Muravyov cited, Khan’s treasure was un-
der the will of mehtar, he counted income-
outcome, accepting foreign ambassadors and 
feeding them was also under his will. When 
the khan made a trip out of Khiva he believed 
to rule the khanate to mehtar, sometimes 
even the khan relied him his own governing 
power also [2, p. 60]. Mekhtar (persian 
word)-means big, grand, greatest.

Qosh begi the second minister was 
also the member of council. He was from 
qiyot-kungurot clan as the khan. He was 
considered as the representative of the 
clan in conflictive situation and every-
body respected him [2, p. 60–61]. Qosh-
begi (from turkish «qo’sh»  – means 
military camp, «begi»-the chief,the head, 
the head of the military camp). Qoshbegi, 
devonbegi, mekhtar and yasovul boshi 
were the owners of military industrial 
ranks or the commanders of its depart-
ments and of course took part in battles. 
[3, p. 260]. In XIX century. The owners of 

the above mentioned ranks took main 
part in social-political life of the khanate.

Beklar (In archieve notes there we can 
find special chapter which was called 
«Beklar» (the governors, ministers).

Bek (from turkish) was the name of the 
title. The word bek means in its origin the 
governor,but it was used with the meaning 
sir. Among central asian people the word 
meant the governor of the city or region. 
This title was given to the khan’s relatives 
and other statesmen’s children as the hon-
orary degree. The rank following after the 
rank «bek» was «beklarbegi». His main 
function was checking up the regular tax-
collection from his tribe and controlling 
the tax delivery to the khan›s treasure over. 
Beklarbegi (the assistant of the bek) was 
the commander of the troop he ruled over 
a number of «yuzboshi» (the leaders of 
hundreds) [4, p. 112, 113, 114]. It is known 
that, mekhtar, as the prime minister of the 
state he was the leader of external affairs of 
the country besides being responsable for 
finance, tax and charity affairs.

Shigavul in this sphere (a rank) was 
the direct assistant of the mekhtar. Shiga-
vul, from turkish-mongolion, means the 
asssistant of mekhtar. The activities of 
shigavuls were closely connected with the 
activities of «bukhri». Bukhri a the spy or 
secret service serviceman.

As we can in the 60-notebook of the 
Khivian khanate archive, Bukhriy 
Makhmudbek, Bukhriy Bolokhon got 
20 golden coins as the salary (at that time, 
the officials on the ranks of mekhtar, 
qoshbegi, devonbegi, bek, beklarbegi and 
shigavul got about 20  golden coins as 
wages pay) [4, p. 203–204].
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The Khokim or governor was the 
khan’s representative in the region. The 
governors assistants «noib, the cheif of 
hundreds» yuzboshi and «katkhudo» or 
leaders ruled the towns in the khanate. In 
the villages all affairs were under control 
of imams and «merob» [5, p. 2].

Mirshab (from arabic, persian «mir»-
the chief, «shab»-night) has two meanings 
which of the first one means, night guard, 
the chief night guard. And the second 
meaning is the night governors of the 
towns, a rank in khanates of Central Asia, 
whose post is to control public discipline 
in towns. Mirshab began his working day 
after 6 pm every day, because, at this time, 
all town markets were closed and in an 
hour the town gates were closed and the 
town abated. From this time, nobody 
shouldn’t go out of the house and walk 
along the streets of the town. All who 
broke the rule were caught by the «mir-
shab» and brought to «mirshab khona» or 
police office [6, p. 77]. In central Asian 
khanates the permanent soldiers of troop 
were called «Sarboz». Sarboz (from per-
sian) means the regular or permanent 
soldier of the army. In Khivian khanate 
they were gathered during war times and 
they were about 30–100  thousand in an 
army. The chief commander of the mili-
tary forces in Khivian khanate was «Amir 
ul Ulamo» from arabic. Amir ul Ulamo 
meant the the chief amir of amirs or the 
greatest of all amirs. Amir ul Ulamo from 
Chigatoy denasty period, was the com-
mander of all military affairs. During the 
reign of amir Temur and orther Temuri-
yds, he was the chief supreme command-

er in some situations the amir’s vice-exe-
cuter, it was a title established in 1272 
(1855–1856) in the khanate [7, p. 376 a]. 
Besides above mentioned ranks and titles, 
there were also the titles and posts of 
«sarkhang» (a responsible official on 
building defending fortresses), «kutvol» 
(who was responsable to reconstruct the 
the damages of the fortifield city), «sarkar-
da» (commander. troop leader), «nakib» 
(the title awarded to sayids and khodja 
who were considered the noblemen of the 
khanate), navkar» (khan, padishakh, sul-
tan and prominent lords the permanent 
military serviceman). In conclusion, we 
can say that historical process is the direct 
human development, but the foundation 
of civilizations and social life as its result, 
spiritual heritage of the society in its turns 
connected with a person’s spirituality and 
value. It is required to identify the future 
progress and for cast by comprehending 
the content of real development process 
as foundation of civilization.
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It is well known that the power is a 
very complex social phenomenon, which 
has existed since the emergence of the 
personality, and is still the result of its 
powerful «charm». Today, many scholars 
have acknowledged that the authority is 
the ability of a certain person to control 
over one or another person and to solve 
the fate of someone. All prominent 
representatives of the science of politics 
paid great attention to the phenomenon 
of the power. Every one of them 
contributed to the development of the 
theory of state power. They regarded this 
issue as a way that human civilization can 
not exist without power. In this sense, the 
state power is one of the most complex 
phenomena in social life, in which 
humanity is the most important aspect of 
civilization»[1, 12].

We also agree with this idea because 
the state power is an important element of 
the country’s development. It is well-
known that modern democracy, as a form 
of state power and the organization of all 
social life, is today the highest and most 
complete achievement of humanity in 

terms of its value. It includes the following 
in unity and opposing movements: the 
state and civil society, the governance of 
human values, governance and publicity. 
A relative harmony in the combination of 
the components of those activities in the 
life of the society is largely due to the 
effective realization of the principle of 
separation of power [2, 241-245].

Indeed, the distribution of power im-
plies that their functions are limited in 
this regard, and the creation of a contra-
dictory system. It is assumed that in order 
for the state to function properly, it must 
have unequal rulings: law, enforcement, 
and the judiciary. However, this division 
does not mean that there is a disparity in 
the activities of the governing bodies, but 
on the contrary, it ensures functioning. In 
order for the division of power to be real, 
a system of “restraint and balancing” 
should be followed. This system ensures 
not only the division of powers, but also 
the interconnectedness of each other and 
does not affect each other’s activities.

It should be noted that the distribu-
tion of power is one of the most impor-
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tant signs of this modern democratic 
state. The institute of power distribution 
began to emerge from antiquity, such as 
the category of law. At present, the politi-
cal system of many countries is based on 
the principle of division of power. Imple-
menting this principle is one of the condi-
tions for the collecting and managing of 
power and preventing its abuse, creating 
constructive conditions for the effective 
functioning of government agencies. The 
principle of separation of power is one of 
the most consistent and effective methods 
used in the process of political develop-
ment of the democratically developed 
states and used in the exercise of state 
power. The order, attitude, powers and 
responsibilities of the three branches of 
power are defined by the fundamental law 
of the democratic state. As it is known, 
the principle of division means the sepa-
ration of power into the legislative, execu-
tive, and judicial branches of power that 
ensures that each network is independent 
and does not interfere with another’s au-
thority. Thus, the interaction between the 
branches of power and the mutual com-
plementarity of the constitutional provi-
sions will be ensured. According to 
Charles de Montesquieu, the author of 
this idea, separation of powers is a prereq-
uisite for the role of law and proportional-
ity of powers, [3, 289]

In scientific sources the process of 
formation of the theory of powers’ separa-
tion is shown in the following three stages: 
first, the creation of the principle of the 
separation of powers into the emergence 
of a new world outlook of political 
development. Second, the formation of 

the principle of separation of powers, the 
formation of separate branches and the 
harmonization of these points; Thirdly, 
the division of power into this stages of 
the formation of the concept, is made by 
the initial correction in this theory, based 
on the practical experience accumulated 
by the implementation of the theory[4, 8].

In this regard, we know that in creating 
the theory of power separation, it is 
important that the theoretical and 
scientific study of each stage of its political 
process took place. The effective 
functioning of state structures in the 
formation of public administration 
networks and the prevention of abuse are 
the mechanisms that ensure the protection 
of human interests. Nowadays, all of us 
have the importance of systematizing 
skills in the theory of conceptualization 
and raising qualitatively to a new level. It 
is no exception, that with the change of 
times, the concept also began to improve. 
In some countries, we can give an example 
of the introduction of new democratic 
values in the governance system.

However, it is important that the system 
be adapted to the requirements of life and 
that it is based on a democratic principle.

Implementing this principle into 
political life, systematic improvement will 
facilitate the simplification of the system 
of state administration, that is, 
introduction of new approaches to 
governance. It is possible to observe open 
government activities in line with 
democratic requirements.

In summary, we can say that the 
principles of the distribution of powers 
vary from the point of view of their com-
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petence to any other authority, to the 
extent that it does not allow them to go 
beyond their competence. The forma-
tion of the three branches of power, the 
order and mechanisms to ensure this.
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Cicero and subsequent researchers refer 
to the similarity between poetry and poetic 
art.Honesty, certainty and fidelity, the 
highest level of language proficiency, the 
need for grassroots talent, and the most 
sophisticated speech make poet and orator 
similar. In both cases, art is enriched with 
scientific knowledge.The exchange of ideas 
defines communicative art and, at the same 
time, constitutes the science of rhetoric as a 
scientific theory of human activity.If we 
look at the context of the modern theory of 
rhetoric, the ideas of antiquated authors will 
be so clear that they are far from their 
definition and observation.

Recent conclusions are based on 
comparison and cannot be flawed by 
formal logic.The comparison of poetry 
is  one of the only contributors to the 
rhetoric that has been given to the 
common anthropologists’ views on the 
relationship between science and the arts.
The process of the author’s thinking is 
imaginative, intuitive, irrational, but at 
the same time, it is as if it’s just behind the 
curtain in the light of knowledge.The 
uniqueness of the idea, its development, 

and the sound of the word itself are 
convincing.

Studying Legal Rhetoric is a good and 
brilliant part of the legal rhetoric that 
cannot be summarized in the text of the 
speech and judgment.Reliable formulation 
and preparation for the assurance 
presentation during the speech or court 
judgment, which is not abandoned by the 
subject matter of the subject, consists of 
such processes as the factual description 
of factual content.

Hence, legal rhetoric is a primary 
methodology  for studying the case, and 
then a court of the indictment.

Legal rhetoric is closely related to law 
and linguistics and is truly the most 
important of practical knowledge of 
scientific rhetoric.It depends entirely on 
the meteorology of science and 
systematics.The philological or special 
legal approach in studying legal rhetoric 
is legitimate, if they are consistent with 
the subject of persuasion in any social 
field based on rhetorical research.This 
technique is the basis of real research 
methodology.
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In this way, legal rhetoric will explore 
all the spectrum of analytical findings and 
credible presentations in the process of 
studying the facts of legal significance and 
the decision-making process of legal facts 
as an academic.The subject of legal rheto-
ric is confidence in legal dialogue.This is 
closely related to the scientific methodol-
ogy of science, and the general methodol-
ogy of social sciences, but it is based on a 
rhetorical research method that must be 
interconnected between the process of 
study and the reliability of the real crite-
rion.

 The purpose of this study is to find 
out the findings of the criminal case of 
lawyer’s findings and the findings of a 
criminal case study, not merely the 
content of the submitted information, but 
the role of legal rhetoric as a way to draw 
the attention of the court to the attention 
of the court.Theoretical basis of the work 
was formed by the analysis of the works 
by the authors of the antiquity – Aristotle, 
Plato,  Cicero, Quintilian, who are the 
founders of the system of modern 
achievements in the field of science in 
accordance with the criteria of scientific 
rhetoric, and also for the study of criminal 
cases.

Until today, criminal prosecution 
investigators have not considered rhetoric as

a basis for conceptual understanding 
of the issue of their interest.General rhet-
oric experts do not have the clue in their 
perceptions of the methodology of rhe-
torical knowledge.Even rhetoric is the 
most reliable, scientifically valuable 
sources is simultaneously defined as “one 
type of philological outlook” and a “gen-

eral methodology of humanitarian sci-
ence”.1. For the protected person there is 
no doubt that the lawyer with the hu-
manitarian knowledge methodology is 
more profitable than the owner of “philo-
logical outlook”.

The subject matter of legal 
communication in the legal field is proof 
of this fact.They have demonstrated the 
basis for the prosecution of judges, 
becoming the subject of the analysis of 
professional participants in the 
proceedings.The criterion of legal 
significance also defines the arguments of 
both the evidence themselves and the 
manner in which they are presented in 
court.The legal assessment of the case 
studies in Chapter III of the RF RF is in-
extricably linked to the traditional meth-
ods of formal logic and scientific knowl-
edge, but due to their evaluation, it is a 
rhetorical method of behavior.

 Reliability of the speech was the main 
goal of the defender in all criminal cases;it 
provides the truth about the position of 
protection and important criteria of the 
lawyer’s knowledge.The proposed subject 
of research is the reliability of the protec-
tion in the criminal proceedings.The clar-
ification of the theoretical bases of the 
criminal justice system as a systemic phe-
nomenon will allow for a more accurate 
representation of the subject of the dis-
sertation. The theory of defense and prac-
tice should be studied as a rhetoric of 
criminal law.

 The need to scientifically systematical 
knowledge of protective speech has been 
long before.Modern criminal prosecution 
needs not only the right position but also 
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all those who are convinced of the 
scientific truth of their movement.The 
dramatic expansion of the public 
awareness and the rapidly expanding the 
sphere of legal administration  – all this 
does not determine the urgency of legal 
rhetoric, the significance of the court 
word and its real power. Firstly, the result 
of this defense speech is to the degree to 
which it is convincing to the criminal 
prosecution.

 It is fair to say that legal certainty 
based on facts is consistent with explicit 
and impressive statements, but it is 
legitimate.This term is first used by P.
Sergeyevich [5, 44p.], but also relates to a 
separate word and a single one.

Word is an important and essential 
tool for our minds.Any attempts to 
separate the form of opinion from its 
contents have already been condemned to 
the frauds of the truth.The idea is formed 
by words. The more concrete, the more 
logical and expressive it is, the more work 
it takes to express ideas is natural, not art, 
but creativity.Thus, our opinion is formed 
in a clear and expressive manner.

In this chapter, you will be discussing 
the issues that are discussed in the talk 
with the events that are called the speech 
effect tool.It is impossible to distinguish 
words from thought. The outline of ideas 
as a combination of speech composition 
and theoretical sequence of procedural 
proofs of the speech plan reflects the most 
common principles of reliable influence. 
However, the logical and rationale of the 
defense counsel on these principles is not 
fully encompassed.Speech is also 
determined by the argumentation system 

that is being implemented in the same or 
that proportional way. The purpose of the 
argumentation system is to influence the 
presentation of the evidence system on 
the case Every case that arises in the as-
sertion case is disqualified, rejected, or 
re-examined.The purpose of the lawyer is 
to make the argument that the judicial 
version should be as close as possible to 
the protective version. Moreover, it is 
sometimes beneficial to refer to method-
ological arguments when approving their 
defense arguments, as it proves that the 
understanding of the problem and the 
methods of research are reliable.However, 
in every approach to the way of selecting 
and formulating evidence, the defender 
should consider the fraudulent evidence 
to be the most threatening.If it does not 
correspond to the evidence available, it 
may be wrong.

However, the goal of argumentation 
is always the evidence system.The ideal 
variant for the offender is G.M.The 
situation described by Reznik is as fol-
lows: “When combined with a wide 
range of criminal records, which have 
different power in the evidence system, 
but with a single thesis, it is unlikely that 
such a level of coincidence would coin-
cide with the number of details” [2, 
11p.].The objection of the defender is to 
unfairly admit the guilty 
verdict;accordingly, the evidence of de-
fense should show that the arguments of 
the prosecutor are incompatible with the 
arguments proven by this thesis, and to 
refer to the argument of the argument in 
favor of the perpetrator. The dependence 
and sequence of evidence-proven loca-



256 

MONOGRAFIA POKONFERENCYJNA

tion require reasonable and logical clar-
ity. The extent of evidence is determined 
by the manner in which it is spoken and 
its significance.Quintilian advised keep-
ing in mind that the strong arguments 
are important, and the vulnerabilities 
must be summarized and the number of 
arguments is not important [3, 67p.]. He 
confirms that the first proof of the pro-
cedural perfection of the proof is that 
while “the final refuge in the case of 
negligence or the protection of the dis-
puted matter is unlawful”. [4,23p.]In fact, 
the evidence is based on the proofs of the 
evidence. They are the logical basis of 
the jurisprudence of judges. They must 
be accurate and correct so that the court’s 
focus is on the most important aspect.If 

it is possible to make a statement, it 
should be done only in cases when it 
points to the facts that point to the basis 
of it, the most important facts, and the 
emphasis on the investigation.
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Важную роль в становлении право-
вого сознания и правового поведения 
выполняет правовая социализация 
личности – процесс выработки у чело-
века представлений о своей социаль-
ной роли и месте в обществе. Право-
вая социализация выступает как со-
ставляющая единого процесса социа-
лизации.

Социализация  – это освоение 
культуры (норм, ценностей, идей, 
правил, поведения и стереотипов по-
нимания) сообщества. Она не только 
связана с развитием личности, но и 
является своеобразным духовным ко-
дированием человека, вырабатывая у 
него типовые (хорошо распознавае-
мые и прогнозируемые) социальные 
реакции и формы активности. Функ-
циональное значение такого «отесы-
вающего» формирования способно-
стей, навыков и знаний индивида со-
стоит в том, чтобы подготовить людей 
к тесному сосуществованию, обеспе-
чить их предстоящее взаимодействие 
и взаимопонимание.

Правовая социализация – это про-
цесс усвоения человеком системы пра-
вовых знаний, ценностей и норм, бла-
годаря которому происходит его 
успешная адаптация к общественно-
правовой жизни. Её результатом явля-
ется принятие индивидом части куль-
турно-правового наследия, которая 
актуальна не только для его социаль-
ных интересов, но и в целом для обще-
ственно-исторического процесса, 
субъектом которого он является.

Семья – основная ячейка общества, 
важнейший агент социализации. В на-
шем государстве сегодня ведётся ши-
рокомасштабная работа по правовой и 
социальной защите семьи, материн-
ства и детства. Она составляет первое 
и самое близкое «социальное окруже-
ние» ребенка, и при этом сама входит в 
более обширную социальную среду и 
несет на себе ее отпечаток. С помощью 
семьи ребенок вписывается в обще-
ство. Семья дает ему имя и включает 
его в родословную, уходящую на не-
сколько поколений в прошлое.

ФОРМИРОВАНИЯ ПРАВОВОЙ СОЦИАЛИЗАЦИИ 
ЛИЧНОСТИ В СЕМЬЕ, ШКОЛЕ И ГРУППЕ СВЕРСТНИКОВ
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Таким образом, именно в семье 
формируется первичная социальная 
сущность индивида. Социальное по-
ложение родителей определяет соци-
альный статус ребенка на протяжении 
первых двадцати лет его жизни. То, где 
и как родители живут, конкретизирует 
социальный контекст, в котором ребе-
нок растет и развивается. Профессия 
родителей определяет культурный и 
образовательный уровень семьи.  В 
функции семьи по отношению к ре-
бенку входит его защита, обеспечение 
удовлетворения его насущных потреб-
ностей, забота о его здоровье. Семья 
знакомит ребенка с правилами поведе-
ния в обществе и общения с другими 
людьми. В семье ребенок впервые зна-
комится с половыми ролевыми стерео-
типами и проходит процесс половой 
идентификации. 

Президент нашего государства 
Ш.М. Мирзиёев на вопрос что для вас 
представляет семья, ответил так: « Се-
мья священна. Священна тем, что где 
бы я ни работал, семья всегда со мной. 
Если в семье не будет воспитания, то 
никогда не будет результата. Я уделяю 
большое внимание воспитанию своих 
детей. Я индивидуально общаюсь с 
каждым ребёнком, внуком. Знаю ха-
рактер каждого внука, их мечты и же-
лания. Что такое счастье? Это когда ты 
счастлив с семьёй. Я счастлив когда 
счастлива не только семья, но и весь 
Узбекистан…» В действительности, 
семья священна, нет ничего дороже 
семьи, в ней регулируются отношения 
ребёнка к окружающему, в семье он 
получает опыт нравственности, мо-

ральных норм поведения. Став взрос-
лыми дети повторяют в своей семье 
все то, что было в семье его родителей, 
так как в жизни каждого человека за-
нимает особое место. Ребёнок растёт в 
семье и с первых лет своей жизни он 
усваивает нормы общежития, нормы 
человеческих отношений, впитывая из 
семьи и добро и зло, всё чем характер-
на его семья. И хотя родители как 
центр ориентации и идентификации 
отступают в подростковом возрасте на 
второй план, это относится лишь к 
определённым областям жизни.

Таким образом нужно подчеркнуть, 
то что, для большинства подростков 
родители, особенно мать, остаются 
главными эмоционально близкими ли-
цами даже в подростковом возрасте.

Следует отметить, что семья – важ-
нейший институт социализации под-
растающих поколений. Это персональ-
ная среда жизни и развития ребёнка, 
качество которой определяется рядом 
параметров. Социально-культурный 
параметр зависит от образовательного 
уровня родителей и их участия в жиз-
ни общества; социально-экономиче-
ский определяется имущественными 
характеристиками и занятостью роди-
телей на работе; технико-гигиениче-
ский зависит от условий проживания, 
оборудования жилища, особенностей 
образа жизни; демографический опре-
деляется структурой семьи. Какую бы 
сторону развития ребёнка мы ни взя-
ли, всегда окажется, что решающую 
роль в его эффективности на том или 
ином этапе играет семья. Семья вво-
дит ребёнка в общество, именно в се-
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мье ребёнок получает социальное вос-
питание, становится личностью.

Формирование у личности в про-
цессе правовой социализации законо-
послушного поведения, безусловно, 
является наиболее желательной целью. 
Однако в процессе правовой социали-
зации возможны социально-негатив-
ные отклонения  – от совершения не-
значительных правонарушений до 
преступлений. В литературе отмечает-
ся, что самыми криминогенно-опас-
ными элементами процесса социали-
зации являются дефекты в структуре 
общения, в социальном контроле, в 
выполнении социальных ролей, что в 
конечном итоге приводит к формиро-
ванию у личности искаженной (дефор-
мированной) структуры потребно-
стей.

Одновременно семья – это и инсти-
тут, который больше всего способен 
принести вред в процессе социализа-
ции. Низкое социальное положение 
родителей, алкоголизм, конфликты и 
раздоры, их подчиненное положение 
на работе, социальное отчуждение, не-
полнота семьи, то есть отсутствие од-
ного из родителей, девиации в поведе-
нии родителей, жестокое обращение с 
детьми – все это накладывает неизгла-
димый отпечаток на характер, миро-
воззрение и социальное поведение ре-
бенка. Конечно, здесь нет прямого де-
терминизма, и от врожденных черт 
личности многое зависит. Например, 
сын алкоголика может стать алкоголи-
ком сам, а может вынести из своего 
детского опыта отвращение к алкого-
лю на всю жизнь. Дети, подвергавшие-

ся жестоким наказаниям, могут выра-
сти садистами, но могут и стать гуман-
ными людьми, активными борцами с 
жестокостью. Дочь женщины которая 
занимается аморальным образом жиз-
ни взяв пример с матери может с ран-
него возраста повторять образ жизни 
который ведёт её мать, но также эта же 
дочь может ненавидеть свою мать из-
за того что она является женщиной 
«лёгкого поведения», стыдясь её в об-
ществе, станет образцовой матерью 
для своих будущих детей, она будет 
стараться дать именно то что не полу-
чила от своей матери в малом возрас-
те, то о чём мечтала сама.

Ещё одним важным агентом социа-
лизации является школа. Школа как 
агент социализации принципиально 
отличается от семьи тем, что это эмо-
ционально нейтральная среда, где к 
ребенку относятся не как к единствен-
ному и любимому, а объективно, в со-
ответствии с его реальными качества-
ми. В школе ребенок узнает на практи-
ке, что такое соревнование, успех и 
неудача. Он научается преодолевать 
трудности или привыкает сдаваться 
перед ними. Именно школьный пери-
од социализации формирует у ребенка 
самооценку, которая во многих случа-
ях остается с ним на всю жизнь. Так, 
люди, хорошо учившиеся в школе, 
обычно сохраняют высокую самоо-
ценку и степень самоуважения. Неуда-
чи в учебе часто формируют комплекс 
неполноценности. Поскольку школа 
представляет собой часть более об-
ширной социальной системы, она 
обычно отражает доминирующую 
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культуру с ее ценностями и предрас-
судками. В школе ребенок начинает 
понимать, что такое социальная не-
справедливость. 

Следующий агент социализации  – 
это окружение сверстников. Чем бли-
же ребенок к подростковому возрасту, 
тем слабее влияние на него родителей 
и учителей, тем сильнее влияние свер-
стников. Уважение сверстников ком-
пенсирует неудачи в учебе или отсут-
ствие внимания со стороны родите-
лей. Поэтому дети из неблагополуч-
ных семей особенно тяготеют к 
компаниям ровесников. Именно среди 
сверстников индивид учится находить 
разрешение конфликтных ситуаций, 
учится общению на равных, в отличие 
от школы и семьи, где общение по-
строено по принципу иерархии. Имен-
но здесь ребенок узнает свое место в 
группе, становясь лидером, середня-
ком или аутсайдером.   Отношения в 
группе также позволяют ребенку луч-
ше узнать самого себя, свои способно-
сти, сильные и слабые стороны своей 
личности.

В заключении своей статьи хочу 
подчеркнуть то, что не каждый учи-
тель становится родителем, но каждый 
родитель должен быть учителем, не 
нужно направлять своих детей, а нуж-
но следовать за ними, так как они мо-
гут многое нам «рассказать» о своих 
потребностях и интересах, если мы 
найдём время обратить на них внима-
ние, нельзя стыдить детей за их пове-
дение, иначе они научатся одному: 
срываться на людях, нужно относится 

с уважением и поддержкой к детям, 
благодаря чему они будут более эмо-
ционально устойчивыми, чем те кото-
рых постоянно от всего защищают. 
Наши дети с раннего возраста хотят 
мечтают быть частью взрослого мира, 
так помогите им в этом, труд нравится 
им так же как игра, если им разрешают 
им заниматься. Все мы родители нрав-
ственные учителя  – наша цель пока-
зать детям моральные ценности и на-
учить в соответствии с ними, тогда у 
них разовьётся самоуважение и уваже-
ние ко всему ближнему. Важно отме-
тить, семья, школа, группа сверстни-
ков  – естественная среда для всех де-
тей, подростков. Они являются важ-
нейшими социализирующими 
факторами личности несовершенно-
летних. Причем семье принадлежит 
особая роль в формировании молодо-
го человека, поскольку ее воздействие 
на личность многогранно, всесторон-
не. Берегите семью так, как, она самый 
малый социальный институт, от со-
стояния которой зависит в конечном 
итоге и состояние государства.
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В доктрине уголовного права нет 
единства мнений по вопросу правовой 
природы смягчающих и отягчающих 
наказание обстоятельств.

Анализируя терминологию, ис-
пользуемую для обозначения данных 
обстоятельств в уголовном законода-
тельстве зарубежных государств, мож-
но отметить, что она также не отлича-
ется единообразием.

В Уголовном кодексе Республики Бе-
ларусь и КНР их именуют обстоятель-
ствами, смягчающими и отягчающими 
ответственность [1], в Своде законов 
США они называются смягчающими и 
отягчающими факторами [2], в Уголов-
ном кодексе Франции и Швейцарии – 
обстоятельствами, смягчающими и 
отягчающими наказание, в Уголовном 

кодексе Испании – обстоятельствами, 
смягчающими и отягчающими ответ-
ственность, наказание и вину [3].

Обстоятельства, смягчающие и 
отягчающие наказание, – это условия, 
характеризующие степень обществен-
ной опасности совершенного престу-
пления и (или) личность виновного, 
влияющие на понижение или усиление 
наказания.

Непризнание обстоятельства смяг-
чающим или отягчающим наказание 
должно быть мотивировано в описа-
тельно-мотивировочной части при-
говора.

В статье 55 Уголовного Кодекса Ре-
спублики Узбекистан [4] предусмотре-
но 9  смягчающих наказание обстоя-
тельств. Закон не ограничивает пере-
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чень обстоятельств, смягчающих на-
казание. Поэтому при назначении 
наказания могут учитываться в каче-
стве смягчающих и другие обстоятель-
ства, не предусмотренные этой статьей 
(например, совершение впервые пре-
ступления, представляющего неболь-
шую общественную опасность, нали-
чие у подсудимого малолетнего ребен-
ка, совершение преступления по моти-
ву сострадания, оказание виновным 
медицинской и иной помощи потер-
певшему непосредственно после со-
вершения преступления и т. п.). При-
знание такого обстоятельства смягча-
ющим наказание должно быть моти-
вировано в приговоре [5].

Статья 56  Уголовного Кодекса Ре-
спублики Узбекистан предусматривает 
14 обстоятельств, отягчающих наказа-
ние. Перечень обстоятельств, отягчаю-
щих наказание, является исчерпываю-
щим и не может быть расширен судом. 
Однако, в зависимости от характера 
преступления суд вправе не признать 
отягчающим любое из этих обстоя-
тельств, мотивируя это в приговоре. 
Не могут рассматриваться как отягча-
ющие наказание обстоятельства, ука-
занные в части первой статьи 56  УК, 
если они являются квалифицирующим 
признаком состава преступления.

Анализируя такое преступление, 
как легализация преступных доходов, 
мы приходим к выводу, о том, что сама 
диспозиция статьи 243 Уголовного Ко-
декса не содержит признаков смягчаю-
щих и отягчающих легализацию дохо-
дов, полученных от преступной дея-
тельности

С принятием Закона Республики Уз-
бекистан «О противодействии легали-
зации доходов, полученных от преступ-
ной деятельности, финансированию 
терроризма и финансированию рас-
пространения оружия массового унич-
тожения» от 26 августа 2004 г. в стране 
планомерно создавалась государствен-
ная система противодействия легализа-
ции преступных доходов, которая 
должна была соответствовать совре-
менным международным стандартам.

По смыслу статьи 243  Уголовного 
кодекса Республики Узбекистан лега-
лизацией доходов является придание 
правомерного вида происхождению 
собственности, полученной в резуль-
тате преступной деятельности, путем 
придания правомерного вида проис-
хождению собственности (денежных 
средств или иного имущества), сокры-
тия либо утаивания подлинного ха-
рактера, источника, местонахождения, 
способа распоряжения, перемещения, 
подлинных прав в отношении денеж-
ных средств или иного имущества 
либо его принадлежности.

Постановление Пленума Верховно-
го суда «О некоторых вопросах судеб-
ной практики по делам о легализации 
доходов, полученных от преступной 
деятельности» от 11 февраля 2011 г. [6] 
гласит что, под легализацией доходов 
следует понимать придание виновным 
правомерного вида происхождению 
собственности, полученной в резуль-
тате преступной деятельности.

Однако не в одном из данных ис-
точников не даны квалифицирующие 
признаки преступления.
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Вместе с тем уголовное законода-
тельство ряда стран, а именно Россий-
ской Федерации, Казахстана, Швейца-
рии, Франции и др. в качестве квали-
фицирующих признаков указывают 
такие обстоятельства как организация 
отмывания денег группой лиц, органи-
зованной преступной группой, по-
вторно и т.д.

Резюмирую вышеизложенное пред-
лагается, рассмотреть возможность 
включения квалифицирующих призна-
ков в статью 243 Уголовного кодекса.

В Типовом законодательстве об от-
мывании денег и финансировании 
терроризма, подготовленном Управле-
нием Организации Объединенных На-
ций по наркотикам и преступности 
совместно с Международным валют-
ным фондом (2003  г.) [7], отмывание 
денег является одним из основных 
аспектов любой преступной деятель-
ности, приносящей доход, и неизбеж-
ным следствием организованной пре-
ступности. Деятельность преступных 
организаций, направленная, в силу их 
характера, на накопление незаконных 
доходов, вызывает необходимость от-
мывания этих доходов в соответству-
ющем объеме. Поэтому в п. b ст. 
5.2.6  отягчающие обстоятельства при 
отмывании денег) данный документ 
рекомендует государствам в нацио-
нальных законодательствах увеличить 
меры наказания за отмывание пре-
ступных доходов.

Такими обстоятельствами могут 
стать совершение легализации пре-
ступных доходов группой лиц по пред-

варительному сговору группой лиц, 
организованной группой либо пре-
ступным сообществом, повторно или 
нового умышленного преступления 
после осуждения за ранее совершен-
ное умышленное преступление.

Принятие данных новшеств позво-
лит усовершенствовать уголовно-пра-
вовое законодательство в противодей-
ствии легализации преступных дохо-
дов, поспособствует унификации норм 
Уголовного кодекса с международны-
ми стандартами и передовым зарубеж-
ным опытом.
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В наши дни понятие рейтинга охватывает многие области современного 
мира[1]. Особенно актуально использование рейтинга в таких сферах как 
торговля и предоставление услуг. Будь это продаваемый смартфон или 
туроператор предоставляющий туристические услуги. Рейтинг позволяет 
человеку отказаться от найма специальных экспертов, когда приходит время 
осуществить выбор в сфере, в которой отсутствует достаточное количество 
знаний. Именно этот факт очень точно указывает на важность данной концепции 
правильной ее оценки.

Популярность  – высокая степень востребованности чего-либо или кого-
либо в определенной области жизни человека[2]. Интересным вопросом 
является следующее: зависит ли рейтинг от популярности, либо высокая или 
низкая популярность является следствием высокого или низкого рейтинга 
соответственно. Например, приложение из топа Play Market является 
популярным вероятнее всего из-за высоких оценок, то есть рейтинга. Вдобавок 
к этому: теоретически возможна ситуация, в которой разработчик при помощи 
различных сервисов повысит рейтинг приложению, тем самым спровоцировав 
популярность, а будет ли она высокой в будущем  – другой вопрос. С другой 
стороны: взять обсуждаемые в мире новости, никто ведь не заходит на какой-
либо сайт с рейтингом новостей, выбирает те, которые повыше и после 
обсуждает их в университете/на работе. Однозначно, такой рейтинг 
сформировать можно, но очевидно, что популярность породит рейтинг, а не 
наоборот.

Оценка (чего-либо числовым показателем). Существует ряд областей в 
жизни, в которых рейтинг отображает числовые показатели какой-либо 
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МНОГОПОЛЬЗОВАТЕЛЬСКИХ СИСТЕМАХ

Брунер Г.В.
Студент 4 курса факультета «Компьютерных наук» Харьковский национальный 
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Аннотация: Работа посвящена разработке метода расчета рейтинга в 
многопользовательских системах. Разработанный метод позволяет учитывать 
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деятельности человека и не только. Таким образом, можно рассмотреть такую 
обширную область как спорт. Именно тут становится понятно, что рейтинг – не 
только популярность. Пловец, который проплыл дистанцию быстрее на 
несколько секунд, чем другой, не является популярнее. На основе числовых 
показателей времени заплыва, можно сделать вывод, что пловец является 
лучше, но никак не популярнее.

Значимость(или важность)[3]. Например, категорий программного 
обеспечения. В контексте разбираемого понятия не важна платформа, под 
которую разработано то или иное программное обеспечение. Важен факт, что 
значимость определенной категории программного обеспечения зависит от 
рейтинга. Как пример можно привести рост такой области деятельности 
человечества, как занятие спортом направленное на поддержание или 
достижение определенной формы тела. Рост этой сферы привел к тому, что 
очень значимой стала разработка специального программного обеспечения, 
которое позволит человеку следить за потребляемыми/расходуемыми 
калориями, сном, программами тренировок. Это – наглядный пример того, как 
популярность, в понимании рейтинга, одной сферы жизни приводит к 
изменению трендов в другой.

Любой рейтинг в самых разных областях жизни человека имеет в основе 
числовые показатели, выраженные в определенных единицах измерения. 
Например, рейтинг лучших фильмов по версии IMDb, который составляется 
как для всех фильмов, так и для отдельных жанров. Данный рейтинг определяется 
по простой формуле при участии любого желающего. Пример другой 
рейтинговой системы – рейтинг на игровом сервисе для Android – Google Play. 
Схожесть заключается в открытом голосовании и наличии хоть и простой, но 
формулы. Можно сделать вывод и одновременно подойти к другому очень 
важному вопросу. Система расчета рейтинга того или иного объекта зависит 
как от самого объекта, так и от окружения/контекста, в котором он находится.

Важным моментом является то, имеет ли возможность рейтинг объекта 
влиять на финансовую часть окружения/контекста.

Рассмотрим ситуацию, в которой отсутствуют деньги  – видео в Youtube. 
Помимо комментария, пользователь имеет право поставить положительных 
оценок (Like) или отрицательных оценок (Dislike). В таком случае формула 
обретет самый простой вид:

  (1)
где
r – рейтинг;
l – количество like;
d – количество dislike.
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На самом деле, хоть формула и является очень простой, она выполнит свое 
предназначение в полной мере. Но неоспорим тот факт, что существуют и 
другие критерии расчета рейтинга. Например, можно учитывать количество 
просмотров:

  (2)

где v – количество просмотров;
Таким образом, рейтинг может быть отрицательным, если количество like 

будет меньше чем количество dislike.
Также, стоит учитывать дату публикации видео. Ведь очевидно, что видео с 

миллионом просмотров популярнее, если его опубликовали неделю назад, 
нежели год.

  (3)

где Δt  – разница между текущей датой и датой публикации, измеряемая в 
днях.

Исходя из формулы, можно понять, что рейтинг будет уменьшаться с 
течением времени. Это позволит роликам иметь одинаковый рейтинг даже при 
очень большой разнице в количестве просмотров.

Помимо вышеупомянутых критериев необходимо учитывать количество 
комментариев. Данный критерий очень важен, поскольку большинство людей 
просто просматривают видео, а оставляют комментарий чаще всего только по 
причинам восхищения или крайнего недовольства. Количество комментариев 
показывает сколько человек испытали яркую эмоцию и не важно какую именно. 
В этом случае рейтинг определяется:

  (4)

или

  (5)

где c – количество комментариев.
Таким образом, больший рейтинг будет иметь то видео, которое содержит 

больше like, большую разницу между like и dislike, больше комментариев, 
больше просмотров, более свежую дату публикации. Если считать рейтинг 
автора канала, можно брать средний показатель всех видео.



 267 

NOWY SPOSÓB ROZWOJU PAŃSTWO I PRAWO

Данную схему с различными модификациями можно применять к ситуациям, 
в которых присутствуют понятия заказа при выборе потенциального 
исполнителя на основании его рейтинга. Например, если говорить о заказе 
фотографий, то рейтинг исполнителя может быть рассчитан основываясь на 
среднем рейтинге всех заказов, в то время как индивидуальный рейтинг 
каждого заказа может зависеть, как только от заказчика, если присутствует 
момент приватности, так и от любого пользователя сервиса, если заказ был 
публичным. Вероятнее всего вариативность выставления оценки будет зависеть 
от упомянутой приватности: в случае с приватным заказом, заказчику лучше 
дать возможность оценить работу более точно по 10-ти бальной шкале поскольку 
его оценка будет единственной, иначе, давая возможность голосовать каждому 
желающему, лучше ограничить его оценками Like/Dislike, благо, эта система уже 
неплохо зарекомендовала себя на вышеупомянутом Youtube. Также можно 
учитывать количество заказов (количество видео), количество комментариев к 
заказам (если таковые будут), временные промежутки между заказами, среднее 
время выполнения заказа и т.д.
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During shooting training cadets must 
develop special skills and abilities that 
necessary to achieve high firing results. 
To hit the target the shooter must provide 
weapons right direction using sighting 
devices, lock it in this position and press 
the trigger. A special feature of the pistol 
shooting is to keep weapons in one elon-
gated hand. Aiming is carried out with 
the help of the central nervous system 
which transforms and transmits vision 
signals. During the training movement 
pattern must be formed in cadets which 
signals the position of the hand not only 
with the aid of a visual analyzer, but also 
with the help of receptors in the muscles 
[1]. However, normal training has its 
drawbacks. Under given conditions it is 
difficult to teach shooters how to act in a 
specific situation.

Virtual reality technology can help 
solve some problems. For example, to 
analyze the stability of shooter, you can 
monitor the movements of the controller 
and display them as a graph and for ac-
curacy analysis you can designate multi-
ple zones on a target in the virtual world 
and assess hits on different zones in dif-
ferent ways. To achieve the best result and 
to develop the cadet’s ability to see the 

analogy between training and life situa-
tion it is necessary to maximize its sensa-
tions from learning in the virtual world to 
real [2]. Weapons are the most difficult to 
simulate due to its weight and recoil when 
firing, but these problems are solved only 
by modifying the controllers. A shooting 
range in virtual reality can serve as an as-
sistant in the shooting training also be-
cause it can create a variety of situations 
that will simulate real events and expect 
the cadet reaction, his attentiveness, etc., 
and thus allow bringing these actions to 
the state of the dynamic stereotype for the 
cadet.

Shooting gallery allows you to make 
training more specialized and aimed at 
obtaining additional skills other than nor-
mal shooting. The possibility of training 
mindfulness and the ability to distinguish 
dangerous situations can be added. This 
can be achieved by using different types 
of targets [3]. For hits on targets that carry 
danger, the shooter receives 50 points and 
for hitting the peaceful targets lose 
100 points. In addition, there is a special 
type of target, which will add 200 points 
to the score, but it will appear in the field 
only for two seconds unlike other types 
for which this time is 4 seconds. The spe-

ПОД-СЕКЦИЯ 3. Информатика, вычислительная техника и автоматизация
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cial target requires a quick reaction from 
the shooter. In order to generate the se-
quence of appearance of targets it is nec-
essary first of all to establish for each of 
them the probability of occurrence. Each 
type of target is assigned a symbol, for 
example, the numbers from 1  to 3, and 
fills the array with these values in a ran-
dom order. The number of repetitions of 
the value in the array depends on the 
probability for a particular target: 65%, 

25% and 10% respectively for dangerous, 
peaceful and special ones. It is necessary 
to create an array of integers of dimension 
100  and fill it. A function for filling the 
array is called “fill_with_targets”. This 
function and the code example are shown 
in Fig. 1.

When the array is full, a random index 
value from 0 to 99  inclusive is generated 
to select the target. The element of the ar-
ray is obtained with the help of the gener-

Figure 1
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ated index. You can`t use the array only, 
without generating a random index, be-
cause in this case the shooter may be able 
to predict the type of the next target.
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Virtual Reality (VR) offers a new world of user interface and interaction with games 
and applications. The immediate perfect tracking of the head and hands allows us to 
completely rethink how we interact with the digital world. Since mixed reality is becom-
ing more common in our everyday life, 3D gestures will become the main way of inter-
acting with our devices. Just as our sensory devices have made gestures, such as “in-
crease”, the second interaction with nature, we will soon see how people perform com-
mon 3D gestures in the world when they communicate with their mixed reality.

A good solution is to use the algorithms Dynamic time warping or HHM. How-
ever, DTW measurement of the distance between two time series is necessary in order 
to determine their similarity and classification. Such an effective measurement is the 
Euclidean metric. For two time sequences, this is simply the sum of the squares of the 
distances from each nth point of one sequence to the nth point of the other. However, 
the use of Euclidean distance has a signifi-
cant disadvantage: if two time series are 
identical, but one of them is slightly shift-
ed in time (along the time axis), then the 
Euclidean metric can calculate that the 
series differ from each other.

The DTW algorithm was introduced 
in order to overcome this disadvantage 
and provide a visual measurement of the 
distance between rows, not paying atten-
tion to both global and local shifts on the 
timeline. HMM is mainly used for con-
tinuous gesture recognition, and it has a 
higher success rate in the complex in-
volved in the gesture recognition context, 
but it needs many and multiple training, 
according to the requirements of dynamic 
gesture recognition, the use of the DTW 
algorithm is simpler, easier to implement 
and can meet the need for real time. 

USER GESTURE RECOGNITION IN VIRTUAL REALITY

Danilenko N.O.
Science supervisor – Novikov Yu.S.  
Kharkiv National University of Radioelectronics

Keywords: Virtual Reality, Dynamic Time Warping, Euclidean metric, Gestures, 
HMM.

Picture 1. Comparison by Euclidean 
metric and DTW algorithm.
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Therefore, we will use DTW.
Consider two time series – Q lengths n and C of length m.

The first stage of the algorithm is as follows. We construct a matrix d of order n * 
m (the matrix of distances) in which the element di j is the distance d (qi, cj) between 
two points qi and cj. We can use Manhattan distance or Euclidean distance. But usu-
ally used the Euclidean distance:

Each element (i, j) of the matrix corresponds to the alignment between the points 
qj and cj. In the second stage, we construct a matrix of transformations (deformations) 
D, each element of which is calculated from the following relation:

After filling the transformation matrix, we go to the final stage, which is to build 
some optimal way of transformation (deformation) and DTW distance (cost of the 
path). The transformation path W is a set of adjacent matrix elements that establishes 
a correspondence between Q and C. A path minimizes the total distance between Q 
and C. DTW the distance (cost of the path) between two sequences is calculated based 
on the optimal transformation path.

Below is the code find the best match between Gesture2 and an ending of Gesture1:
for (int i = 1; i < Gest1_Rever.Num() + 1; i++)
{
 if (MatrixT[i].FloatValue[Gest2_Rever.Num()] < BestM)
 BestM = MatrixT[i].FloatValue[Gest2_Rever.Num()];
}
return BestM;
}

This code helps us to find a better match for a more accurate recognition of the 
gesture. Below is the code Calculate the minimum Dynamic Time Warping distance 
between Gesture 2 and every possible ending of Gesture 1:
for (int i = 1; i < Gest1_ Rever.Num()+1; i++)
{
 for (int j = 1; j < Gest2_Rever.Num()+1; j++)
 {
  if  (MatrixT[i].FloatValue[j – 1] < MatrixT[i – 1].FloatValue[j – 1] && MatrixT[i].

FloatValue[j – 1] < MatrixT[i – 1].FloatValue[j] && SlopeI[i].IntValue[j – 1] < 
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MaxSlope)
  {
    MatrixT[i].FloatValue[j] = CalculateEuclidianDistance(Gest1_Rever[i – 1],  

Gest2_Rever[j – 1]) + MatrixT[i].FloatValue[j – 1];
   SlopeI[i].IntValue[j] = SlopeJ[i].IntValue[j – 1] + 1; ;
   SlopeJ[i].IntValue[j] = 0;
  }
   else if (MatrixT[i – 1].FloatValue[j] < MatrixT[i – 1].FloatValue[j – 1] && MatrixT[i –  

1].FloatValue[j] < MatrixT[i].FloatValue[j – 1] && SlopeJ[i – 1].IntValue[j] < 
MaxSlope)

  {
    MatrixT[i].FloatValue[j] = CalculateEuclidianDistance(Gest1_Rever[i – 1], 

Gest2_Rever[j – 1]) + MatrixT[i – 1].FloatValue[j];
   SlopeI[i].IntValue[j] = 0;
   SlopeJ[i].IntValue[j] = SlopeJ[i – 1].IntValue[j] + 1;
  }
  else
  {
    MatrixT[i].FloatValue[j] = CalculateEuclidianDistance(Gest1_Rever[i – 1], 

Gest2_Rever[j – 1]) + MatrixT[i – 1].FloatValue[j – 1];
   SlopeI[i].IntValue[j] = 0;
   SlopeJ[i].IntValue[j] = 0;
  }
 }
}
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This is the case with information tech-
nology, the presence of which in this de-
velopment, before it was impossible to 
even suspect. Today, thanks to the pres-
ence of many information technologies, 
the lives of many people has become 
much easier, and most importantly – more 
convenient. After all, until recently there 
were many things that are now an integral 
part of many people.

Modern information technology – a 
technique by which the lives of many 
people have become much easier and 
easier. Probably one of the most popular 
types of information technology is the 
Internet, which is in great demand. Many 
believe that a person once acquainted 
with the Internet, will not be able to get 
rid of its dependence. And this is actually 
the case. On the Internet you can find a 
lot of useful information without spend-
ing a lot of time. After all, earlier it was 
necessary to go to the library, look for a 
book that was not always there. And to-
day it is enough to turn on a computer or 
laptop connected to the Internet and ask 
the search engine the question you are 
interested in.

Also, the undoubted advantage of the 
Internet as a modern information technol-

ogy is that it is possible to communicate 
freely with people who are also on the 
Internet. This is very convenient, because 
it does not need to spend a lot of time and 
money.

The 21st century is the century of 
information and telecommunication 
technologies. There was a large number 
of organizations specializing in a par-
ticular branch of computer technology, 
as it is the most relevant and going 
forward direction. If we consider the 
formation of the information society, 
we can see that the Russian Federation 
has lagged behind almost all Western 
countries. This can be seen in the Gen-
eral maturity index of the information 
society. It consists of 20 well-defined 
qualities from three areas: public, infor-
mation and computer.

First, it is necessary to define the con-
cept of “information technology”.

“(It) – a process that uses a set of tools 
and methods for collecting, processing 
and transmitting data (primary informa-
tion) to obtain new quality information 
about the state of the object, process or 
phenomenon (information product). In-
formation technology is a process con-
sisting of well-regulated rules of opera-

THE IMPORTANCE OF INFORMATION TECHNOLOGY IN 
HUMAN LIFE

Maksimkulova Shohista Hayitovna

Anotation: The modern world is so used to all the modern benefits that are present 
in the life of almost every person that sometimes it is impossible to imagine our life 
without the presence of many objects.

Key words: information technologies, Internet, information product, programs
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tions, actions, stages of varying degrees 
of complexity over the data stored in 
computers».

It is worth noting that information 
technology (it), firmly entrenched in our 
lives, and also made our lives easier. Af-
ter all, how much time and effort it took 
to calculate the economic processes, as it 
includes many factors that affect the 
economy, and if you calculate somehow 
the results of economic processes of one 
enterprise, then at the level of one region 
or the whole country, the calculations 
were performed for several days, and the 
accuracy of these calculations left much 
to be desired. To date, any calculations 
are performed using computers. The re-
sults are accurate and calculated in sec-
onds.

Information technologies allow to op-
timize and in many cases to automate in-
formation processes, which in recent 
years occupy an increasing place in the 
life of human society. It is well known 
that the development of civilization takes 
place in the direction of the information 
society, in which the objects and results 
of the work of the majority of the em-
ployed population are no longer material 
values, but mainly information and scien-
tific knowledge.

Information processes are important el-
ements of other more complex production 
or social processes. Therefore, very often 
information technologies act as compo-
nents of the relevant production or social 
technologies. At the same time, they, as a 
rule, implement the most important, “intel-
lectual” functions of these technologies.

Information technologies today play a 

crucial role in ensuring information inter-
action between people, as well as in the 
systems of preparation and dissemination 
of mass information. In addition to the 
traditional means of communication 
(telephone, Telegraph, radio and televi-
sion), electronic telecommunications, e-
mail, facsimile transmission and other 
forms of communication are increasingly 
used in the social sphere. These tools are 
quickly assimilated by the culture of 
modern society, as they not only create 
great convenience, but also remove many 
industrial, social and domestic problems

Also, information technology has 
greatly affected the quality of crime in-
vestigations of all kinds, from minor vio-
lations on the road to serious crimes re-
lated to human death. There were all sorts 
of lie detectors, programs that can iden-
tify the location of a person, allowing for 
many types of examinations, thereby re-
ducing the percentage of errors in the 
conduct of investigations.

In conclusion, I would like to note and 
highlight one important criterion that 
plays an important role in our lives: ev-
erything is in our hands. How much we 
will depend on the computer – we deter-
mine ourselves. The person himself de-
termines what to spend time on, how to 
live life. And if we use it and other bene-
fits only for useful purposes and to the 
extent – life will become easier not only 
for us, but also for future generations, and 
they will not have to suffer from our inat-
tention and laziness.
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1. The method of rotation. When us-
ing this method, some elements of this 
figure are rotated to obtain a new figure, 
the construction algorithm of which is 
known.

Problem 1. Let three parallel lines a, b 
and c be given. Build an equilateral tri-
angle, the vertices of A, B and C, which lie 
on the data lines.

Decision. Analysis. Suppose that the 
problem is solved and let DABC be the 
desired triangle (Fig. 1.).

Since AB = AC and ∆BAC = 600, when 
turning point B near point A by 600  or 
-600  it moves to point C (since BAC = + 
600 or -600). For example, let when turn-
ing point B near point A by 600 it goes to 

point C. The point lies on the line b. 
Therefore, point C, which is obtained 
from it by rotating it by 600 around point 
A, must lie on the straight-line b1. In ad-
dition, according to the condition, point 
C lies on a straight line with. Therefore, 
point C is the intersection point of lines 
b1 and c.

Similarly, if the point B, when turning 
around point A by -600, passes to point C, 
then point C is the point of intersection of 
the line c and line b¢, which results from 
turning the line b around point A by 600.

Construction.1) arbitrarily choose 
point A on the line; 2) Construct the 
straight line b1 obtained by rotating the 
straight line b near the point A by 
600 Fig. 2).

3) In the intersection of straight lines 
b1 and c we get point C.4) The third ver-
tex of the triangle ABC is obtained from 
point C and rotated by 600 near the point

Another solution can be obtained by 
replacing a turn around a point by 600 by 
a turn of –600 near the same point.

ON TRAINING OF STUDENTS BY SOME METHODS OF 
SOLVING PROBLEMS FOR BUILDING

1Ostanov Kurbon 
Candidate of Pedagogical Sciences, Department of Probability Theory and 
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Evidence. When turning near point A 
to -600, the straight line b1 turns into the 
straight line b (Fig.2). Hence, the point C 
of the straight line b1  in this rotation 
passes the point lying on the straight line 
b. In other words, the point lies on the 
line b. By definition, rotation: ∆BAC = 
600, AC = AB. Therefore, ∆ABC is an 
isosceles triangle with a vertex angle of 
600, and therefore it is equilateral. Simi-
larly, it is possible to prove that the trian-
gle depicted in Figure 2 will also be equi-
lateral.

Study. The straight line b1 is not paral-
lel to the straight line b, since the angle 
between the straight lines b and b1  is 
equal to 600, this follows from the rotation 
property. Therefore, the straight line b1in-
terects the straight line parallel to the 
straight line b at some point C. Therefore, 
there always exists ∆ABC. There is a tri-
angle depicted in the figure. Therefore, at 
the chosen point A, the problem has two 
solutions (the point A on the line a can be 
chosen arbitrarily).

2. The method of homothetic or simi-
larity. With the help of this method, prob-
lems are solved in which it is required to 
construct figures with given values   of an-
gles, ratios of segments and at least one of 
these linear elements.

This method is applied as follows: 
some tasks become uncertain if one (lin-
ear element) is thrown away and there are 
infinitely many solutions, but these solu-
tions do not provide similar figures to the 
desired ones. In this case, using the trans-
formation of the beating (homothety), the 
desired figure is obtained.

Problem 2. Given the angle ABC and 
inside point M. Build a circle touching the 
sides of the corner and passing through 
the point M.

Decision. Analysis. Suppose that the 
problem is solved and S is the required 
circle.

We perform a homothetic with coef-
ficient k centered at point B. In this case, 
circle S is inscribed in triangle ABC, but 
goes into a circle not passing through 
point M. If we denote the bisector of the 
angle on the center of the angle Q of the 
circle R, then we can construct it. We still 
can not see the circle, because we still do 
not know the coefficient of the homo-
thetic that takes the circle S to the circle R; 
we only know that the circle S passes 
through the point M. The homothetic 
under consideration transfers the point M 
to the point N of the circle R lying on the 
line VM (we find this point as the point of 
intersection of the line VM with the cir-

Fig.2. Pic.3
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cle). The radius OM of the circle S is ho-
mothetic to the radius QN of the circle R. 
Therefore, OM ççQN (by the property of 
homothetic). So therefore the required 
center O of circle S will be found as the 
intersection of the bisector BQ of the an-
gle ABC and the straight line MO of par-
allel NQ.

Construction.1) Construct an arbi-
trary circle R inscribed in ABC angle and 
its center Q; 2) Point N is the persecution 
point of circle R with BM; 3) Point O is 
the persection point of the bisector of the 
angle ABC with REM; parallel line NQ; 4) 
A circle with center at point O and radius 
MO is the desired circle S.

Evidence. Homothetic with center at 
point B and coefficient translates circle R 
into circle S passing through point M. 
And it is inscribed in angle ABC as circle 
R, radius NQ of circle R is homothetic to 
radius MO of circle S, therefore MOIINQ 
and center of circle S – the point of inter-
section of the line MOIINQ and the bi-
sector of the angle ABC (the center of the 
circle O belongs to the bisector of the an-
gle ABC, since the circle S touches the 
sides of the angle).

Study. The straight MB intersects the 
circle R at two points N and N1. When 
constructing, if we use one of these points, 

we obtain two circles S and S1 that satisfy 
the conditions of the problem. Thus, the 
problem has two solutions.

3. Inversion method. This method al-
lows shapes to be replaced with a circle 
with simpler shapes. The essence of the 
method lies in the fact that, together with 
the given and desired figures, consider 
the inverse figures by him or their parts. 
In some cases, this method will be suffi-
cient to find the connections between the 
given and the desired figures.

Task 3. Build a circle of an orthogonal 
circle (O, r) passing through two points A 
and B (Fig.4).

Study. If we consider a circle as a basic 
circle, then in the inversion the required 
circle is mapped onto itself, points A and 
B go to points A΄ and B΄ on this circle. But 
a circle is completely determined if three 
points lying in it, for example, points A, B 
and A΄ are known.

Build. 1) We construct the point A΄ 
the inverse point A with respect to the 
circle; 2) Construct a circle passing 
through points B and A΄, it will be the 
required circle. If point A lies on a circle 
then point A΄ coincides with point A and 
this method is inexpedient. In this case, it 
is necessary to make a similar construc-
tion for point B. If two points A and B lie 
on a circle, then we denote their intersec-
tion point by O1. O1 is the center of the 
circle.

Study. These constructions are valid if 
points A and B lie on one straight line. If in 
this case points A and B are inverse with 
respect to a circle, then the problem has an 
infinite many solutions: an arbitrary circle 
passing through points A and B.

Fig.4.
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Nowadays China becomes the world making center. This country with rich history 
fall behind in development and because of realized timely reforms succeeded to restore 
the image. Chinese statesman Deng Xiaoping’s services is great in development of the 
modern PRC. In 1978-80 Deng Xiaoping’s reforms made China in modern period the 
world locomotive in making sphere1. High level development and standing the ground, 
to be the making leader of course need big resources. Therefore along with exporting 
own product to the whole world China is actively importing the natural resources. The 
main part Chinese import is energy resources. If the Central Asia countries consider-
ing gas supply leader, but OPEC and its member’s are oil supply leader. 

 OPEC is oil exporting organization, at present time it posses 2/3 oil pool of the world. 
The organization was established on 10-14 September 1960, at Baghdad’s conference by 
five oil production countries: Iran, Iraq, Kuwait, Saudi Arabia and Venezuela2. The head-
quarters is situated in Vienna. Till January 2019 there were 15 members of this organiza-
tion. On 2 January 2019, Qatar officially announced withdrawal from an organization3. 
In spite of Qatar government insists that there is no political reason, its neighbor coun-

1   Deng xiaoping’s diplomatic cource specifics  https://cyberleninka.ru/article/n/osobennosti-diplomat-
icheskogo-kursa-den-syaopina
2  OPEC  http://economic-definition.com/Global_Institutions/OPEC_OPEK_Organizaciya_stran_
eksporterov_nefti_eto.html
3  Qatar decided to withdrawal from OPEC https://tass.ru/ekonomika/5863862
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tries Saudi Arabia, United Arab Emirates, Egypt and Bahrain announced embargo to 
Qatar. The country which was during 58 years the member OPEC could return again. 
Such a case was happened before with Indonesia and Ecuador. Case like that did not 
influence to China and OPEC relations. Withdrawal from an organization such a rich oil 
pool country like Qatar practically did not influence organization’s export power. Nowa-
days OPEC members oil pool are 1199,71 billion barrel4. 

Top 10 oil pool countries5
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As a matter of fact Chinese and OPEC close relations was connected with period 
Chinese and US good relations. After 1970 events US sanctions against Iran brought 
together China and Iran6. As a result of US sanctions China became the only customer 
of Iran oil. The most oil pool countries are situated in Africa. Therefore China strives 
to enter African market and to make energetic policy with Middle East countries. It 
was China’s initiatives realization through the new trade way project “One belt, one 
road” trys to enter to Africa across Central Asia. China mainly invests in railway and 
logistic sphere of Africa. African countries are rich in natural resources. Among them 
Angola and Nigeria which is rich in oil. In 2007 the export Saudi Arabia oil volume’s 
was 25 million barrel7. In 1999 accordind to Saudi Arabia and Chinese strategic 
agreemnt in energy sphere in 2009 Saudi Arabia oil supply to China reached 100 mil-
lion barrel8. Saudi Arabia is considering as a leader among oil exporting countries. Till 

4  The  main subject – The results of the meeting
https://minenergo.gov.ru/system/download/13430/90390
5  Top 10 oil pool countries https://pagetravel.ru/top-10-countries-for-oil-reserves/
6  Balance on the verge. Sanctions against energy market of Russia and Iran will test the durability of rela-
tions between EU and USA   https://rg.ru/2018/10/09/sankcii-protiv-energorynkov-proveriat-otnosheniia-
mezhdu-es-i-ssha.html
7 Civilization code. What will await Russia in future? https://books.google.co.uz/books?id=5EMgDQAAQ
BAJ&pg=PT496&lpg=PT496&dq=импорт+нефти+из+саудовской+аравии+в+китай+в+2009+году&so
urce 
8  Chian and Saudi Arabia: history and perspective of cooperation (1980-2010)  http://www.synologia.
ru/a/Китай_и_Саудовская_Аравия
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2011 Libyan crises 75 Chinese companies operated in Libya just in energetic sphere9. 
After Iraq crises in 2003 China actively entered in to Iraqi market. 

Oil import of PRC10
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It becomes clear Chinese good relations with OPEC. But the rise in prices to the oil 
and in order not depending on OPEC’s oil China strives step by step to curtail the oil 
import from OPEC and to strengthen relations with other countries in oil sphere. At 
present China attemts to extend cooperation in energy sphere with Brazil and Russia. 
During the last years Russia is a leader among the oil importer to China. Nowadays 
China imports 71,5 million barrel of oil from Russia11. China reached reduction OPEC’s 
oil import volume from 70 % till 55 % and seeks to improve this result12. In spite of weak-
ening relations with OPEC China made progress in cooperation with other oil import 
9  Chinese energetic policy in modern stage https://www.dissercat.com/content/energeticheskaya-politi-
ka-knr-na-sovremennom-etape
10  More than others Russia imported oil to China 
https://oilcapital.ru/news/export/29-01-2018/na-10-2-uvelichil-import-nefti-kitay-v-2017-godu
11   Russia third year in a row is a large oil supplier to China http://ekd.me/2019/03/rossiya-tretij-god-
podryad-ostaetsya-krupnejshim-postavshhikom-nefti-v-kitaj/
12   How does China reduce dependence from OPEC? :https://www.vestifinance.ru/articles/65080
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countries. China is the main OPEC’s cus-
tomer and for maintaining such a pur-
chaser organization members fight for it. 
Therefore OPEC’s main income source is 
oil import. Besides at present China is a 
large oil importer in the world.

In 2017 Russia let had seat to Saudi 
Arabia oil import to China and keep up 
even Angola thereby it drop on third 
place. In experts judgment in 2020 Chi-
nese oil import would reach 590 million 
barrel. Therefore China will need the new 
partners in energy sphere. 

In conclision it should be noted that 
for becoming China the most developed 
country and its rivalry with US, it will be 
necessary for him too much natural re-
sources. From this view point China es-
tablished mutually beneficial relations in 
different spheres in particular with OPEC. 
The great demand to the oil call for China 
to seek the new partners and to improve 
relations with current companions. These 
relations of course fully appropriate both 
sides interests and create the basis for ac-
tive cooperation. Last years Cinese and 
OPEC bad relations became the reason 
that Russia and Brazil meet Chinese oil 
demand. In order that not differ from the 
main oil importer countries at present 
OPEC attempts to improve relations.
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Напорные взвесенесущие потоки в гидротранспортных системах 
характеризуются обычно высокими объемными концентрациями и широким 
диапазонами крупностей и плотностей твердых частиц, входящих в состав 
гидросмесей. Рассматриваемые потоки по своей структуре более сложные, чем 
турбулентные потоки однородных жидкостей в трубах. Поэтому и методы 
расчета этих потоков значительно сложнее обычных методов гидравлики 
напорных потоков однородных жидкостей [1,2.3].

Расчет напорного взвесенесущего потока состоит, прежде всего, в 
установлении таких основных параметров, как удельные гидравлические 
сопротивления и критическая скорость гидротранспортирования, тесно связан-
ных с динамикой и кинематикой двухфазного потока [2,4].

В данной статье рассматривается транспорт взвешенных частиц речных 
наносов в напорных системах оросительных насосных станций. Как показывают 
результаты натурных исследований на оросительных насосных станций 
республики Узбекистан, в напорных трубопроводах вместе с оросительной 
водою транспортируется большое количество речных наносов.

Натурные исследования проведённые на насосных станциях Каршинского 
магистралного канала [2,4]., а также на насосных станциях Сарикурганского 
насосных станциях.

Показывают, что состав речных наносов меняется в широких пределах от 
0,01  мм до 0.25  мм. Однако в существующих расчетных зависимостях эти 
параметры не всегда учитываются.

ОПРЕДЕЛЕНИЕ ГИДРАВЛИЧЕСКИХ ПАРАМЕТРОВ 
ГИДРОТРАНСПОРТА В НАПОРНЫХ ТРУБОПРОВОДАХ

Аскар Рузибадалович Бабаев
соискатель. 
Ташкентский институт инженеров железнодорожного транспорта

The article presents the features of the transfer of river suspended solids together with 
water in the pressure stations, that is, the effect on the distribution of kinematic and dy-
namic parameters of the flow of suspended particles of hydraulic transport.

Key words: flow, pressure, flow, pipeline, coefficient of hydraulic friction, viscosity, 
critical speed

В данной статье: приведены особенности передачи речных взвещенных ве-
ществ вместе с водой в напорных трубопроводах, то есть приведено воздей-
ствие на распределение кинематических и динамических параметров потока 
взвешенных частиц гидротранспорта.

Ключевой слова: поток, давление, расход, трубопровод, коэффициент 
гидравлического трения, вязкость. критическая скорость..
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Из анализа существующих формул для установления основных параметров 
гидротранспортирования следует, что удельные гидравлические сопротивления 
многие исследователи определяют исходя из удельных гидравлических сопротивлений 
в потоке однородной жидкости с учетом коррективов, основанных на 
экспериментальных данных и тех или иных физических предпосылках. Полученные 
таким образом расчетные зависимости различны по своей структуре и в большинстве 
своем не учитывают связи гидравлических сопротивлений с кинематической 
структурой взвесенесущего потока. Что касается формул критической скорости 
гидротранспортирования, то они, как правило, эмпирические.

Предложенные большинством исследователей [1-5], расчетные зависимости для 
определения основных параметров гидротранспортирования зачастую выражают 
результаты экспериментов, на основании которых они установлены, а следовательно, 
области применения этих зависимостей весьма ограничены. Более того, многие фор-
мулы характеризуются недостаточно высокой степенью точности. Анализ расчетных 
зависимостей критических скоростей и соответствующих им удельных 
гидравлических сопротивлений от средней объемной концентрации гидросмеси, 
выполненный по формулам разных авторов при одних и тех же условиях 
гидротранспортирования, показывает, что расчетные значения одноименных 
параметров могут отличаться между собой в несколько раз. Это свидетельствует о 
существенно различной точности формул. Ограниченность, а в некоторых случаях 
и недопустимо низкая степень точности предложенных формул, чрезвычайно 
большое разнообразие условий гидротранспортирования на практике, не всегда 
позволяют выбрать расчетную зависимость, отвечающую условиям данного объекта 
проектирования. Необоснованное применение в этом случае той или иной формулы 
может привести к грубым ошибкам, сделать проектируемую гидротранспортную 
установку неэкономичной или вообще неработоспособной.

Таким образом, практика проектирования трубопроводных гидротран-
спортных систем ставит задачу разработки научно обоснованной, достоверной 
методики расчета напорного гидротранспорта.[1-6]

Как известно, второе и третье слагаемые правой части уравнения
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 – перепад давления потока по осям;
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nru , ϕnu  и nzu  – составляющие вектора скорости каждой фазы;
f n – распределение концентрации каждой фазы;
µ n – коэффициент вязкости фаз;

nznnr FFF ,, ϕ  – проекции массовых сил;
K – коэффициент силы взаимодействия между фазами.
выражают касательные напряжении взвесенесущего потока, устанавливающие 

дифференциальную связь между компонентами напряжений и скоростями 
движения взвесенесущего потока.

Используя известные способы гидромеханики [2-5] и др. складывая почленно 
уравнение (1) для каждой фазы, получаем уравнение движения гидросмеси. При 
этом концентрацию второй фазы принимаем sf =2 .

Проинтегрировав все члены уравнения по площади поперечного сечения 
потока, для установившегося всвесенесущего потока в одномерной постановке 
из уравнения (1) имеем следующее [1-3]:
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При выводе уравнения движения для плотности и скорости гидросмеси 
(дисперсоида) были приняты следующие обозначения:
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где s – объемная концентрация твердой компоненты;  – плотности 
жидкой и твердой частиц; Q  – расход гидросмеси; ω  – площадь поперечного 
сечения трубопровода; 1ϑ  и 2ϑ - усредненные по поперечному сечению трубо-
провода скорости жидкости и твердой частицы ; i – уклон потока; Р – гидроди-
намическое напряжение, давление ; χ – периметр трубопровода; 0τ - начальное 
сопротивление смеси; смλ  – коэффициент гидравлического трения.

Решая уравнение (2) с учетом граничных условий (при z=0 Р=Р1 и при z=L, P 
=Р2 ) получаем:
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Расход потока определяем по выражению:
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где Р1 –Р2=∆Р – перепад давления, создаваемый насосной системой.
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Предложенные большинством исследователей расчетные зависимости для 
определения основных параметров гидротранспортирования зачастую выражают 
результаты экспериментов, на основании которых они установлены, а 
следовательно, области применения этих зависимостей весьма ограничены.

Учитывая недостаточность изученности движения двухфазной смеси в 
круглых цилиндрических трубопроводах с отрицательным уклоном, необходимо 
разработка конструкцию аппарата для удаления речных наносов.

На основе модели Х.А.  Рахматуллина и в дальнейшем развитой в работах 
К.Ш. Латипова, А.Арифжанова и других ученных, предложена модель движения 
двухфазной смеси в круглой цилиндрической трубе с учетом уклона потока. То 
есть, односкоростная модель движения смеси, где гидросмесь в своем движении 
отождествляется с фиктивным односкоростным континиумом переменной 
плотности.
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